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ABOUT THIS REPORT

This annual report covers all of TMH’s 
activities for the financial year, which 
ended at 31st of March 2019. This report 
aims to capture the information expected 
by its shareholders and stakeholders. It is 
also a mean for TMH to comply with the 
rules and notifications issued by DICA 
and the Securities Exchange Commission 
of Myanmar.  

Our financial data were audited by Tin 
Latt and Associates according to the 
MFRS standards.

Our non-financial data were collected to 
fulfill TMH’s willingness to good corporate 
disclosure practices.  

ဤႏွစ္ပတ္လည္ အစီရင္ခံစာသည္ ၂၀၁၉ခုႏွစ္ မတ္လ 

(၃၁) ရက္ေန႔တြင္ ကုန္ဆံုးသည့္ ၂၀၁၈-၂၀၁၉ ဘ႑ာႏွစ္ 

အတြက ္ TMH ကုမၸဏီ၏ လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ားအားလံုး 

ထည့္သြင္းေဖာ္ျပထားျခင္းျဖစ္သည္။ 

အစီရင္ခံစာ၏ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ကုမၸဏီ၏ အစုရွယ္ယာရွင္ 

မ်ားႏွင့္ အက်ဳိးသက္ဆိုင္သူမ်ားအားလုံးမွ ေမ်ွာ္လင့္ေသာ

သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကို ရရွိေစရန္ျဖစ္ပါသည္။ 

ထို႔အျပင္ ကုမၸဏီ၏ႏွစ္ပတ္လည္ အစီရင္ခံစာသည္ ျမန္မာ 

ႏိုင္ငံကုမၸဏီမ်ား ညႊန္ၾကားမႈဦးစီးဌာန (DICA) ႏွင့္ 

ျမန္မာႏိုင္ငံေငြေခ်းသက္ေသခံ ၾကီးၾကပ္ေရးေကာ္မရွင္ 

(Securities Exchange Commission of 
Myanmar) တုိ႔မွ ထုတ္ျပန္ေသာ စည္းမ်ဥ္းမ်ားႏွင့္  

ေၾကျငာခ်က္မ်ားအတိုင္း လိုက္နာေဆာင္ရြက္ ထားျခင္း 

ျဖစ္ပါသည္။

ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီ၏ ေငြေၾကးႏွင့္သက္ဆုိင္ေသာ 

သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားအား ဦးတင္လတ္ႏွင့္အဖြဲ႔မွ 

ျမန္မာႏိုင္ငံစာရင္းကိုင္ စံႏႈန္းမ်ားအတိုင္း စာရင္းစီစစ္ 

ထားပါသည္။

ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီ၏ ေငြေၾကးႏွင့္မသက္ဆိုင္ေသာ 

သတင္း အခ်က္အလက္မ်ားအား TMH ကုမၸဏီ၏ 

ေကာ္ပိုရိတ္ဆိုင္ရာ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ား ထုတ္ေဖာ္ 

ေၾကျငာမႈ အေလ႔အထေကာင္းမ်ား ရရွိလိုေသာ ဆႏၵျဖင့္ 

စစ္တမ္းေကာက္ယူေဖာ္ျပ ထားျခင္းျဖစ္ပါသည္။ 
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STRATEGIC REPORT
Company Profile
Understanding our company
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1
Vision : to provide the best telecommunication service and bring 
convenience to the lives of Myanmar People.
ေမွ်ာ္မွန္းခ်က္ ၊၊  အေကာင္းမြန္ဆုံးေသာ ဆက္သြယ္ေရးဆုိင္ရာ ဝန္ေဆာင္မႈမ်ားေပးရန္ ႏွင့္ 
ျပည္သူလုထု၏ ေန႔စဥ္ဘဝမ်ားအတြက္ပိုမိုအဆင္ေျပေခ်ာေမြ႕ေစရန္ေမွ်ာ္မွန္းသည္။  

Mission
- to provide high quality service while establishing a successful  
 relationship with our customers
- to build trust and loyalty with our partners. 
- အရည္အေသြးျမင့္မားေသာ ဝန္ေဆာင္မႈမ်ားေပးျခင္းျဖင့္ ၀ယ္ယူအားေပးသူမ်ားႏွင့္  
 ေကာင္းမြန္ေသာ ဆက္ဆံေရးျဖစ္ထြန္းေစရန္
- စီးပြားဖက္မ်ားႏွင့္ ေရရွည္လက္တြဲႏိုင္ေရးအတြက္ယုံၾကည္မႈတည္ေဆာက္ႏိုင္ရန္

TMH offers technological solutions and 
expertise to build, maintain, and operate 
better communications infrastructures in 
Myanmar. 
TMH သည္ ျမန္မာႏိုင္ငံအတြက္ဆက္သြယ္ေရးဆိုင္ရာ 
အေျခခံ အေဆာက္အအုံမ်ား တည္ေဆာက္ရန္၊ ျပဳျပင္ထိန္း 
သိမ္းရန္ႏွင့္ ပိုမိုေကာင္းမြန္စြာ လည္ပတ္ႏိုင္ရန္ နည္းပညာ 
ဆုိင္ရာ ေျဖရွင္းခ်က္မ်ားႏွင့္ အေထာက္အပ့ံမ်ားဆိုုင္ရာ 
၀န္ေဆာင္မႈေပးေသာ ကုမၸဏီျဖစ္သည္။

Build
တည္ေဆာက္ျခင္း

Maintain
ျပဳျပင္ထိန္းသိမ္းျခင္း

Operate
လုပ္ငန္းလည္ပတ္ျခင္း

We help our clients – service providers and 
end-users – to access more easily, reliable 
data, faster, and ultimately to use them 
better. 

ကၽြ န္ေတာ္တုိ႔ ကုမၸဏီ၏ Clients မ်ားျဖစ္ေသာ ဝန္ေဆာင္ 

မႈေပးသူမ်ား၊ end-users မ်ားထံသုိ႔ ပုိမုိလြယ္ကူျမန္ဆန္စြာ 
ေရာက္ရွိရန္ႏွင့္  ယံုၾကည္စိတ္ခ်မႈရွိစြာ   အသံုးျပဳႏိုင္ရန္ 
ကူညီလုပ္ေဆာင္လ်က္ ရိွသည္။

High-speed 
broadband Mobile use

Telecom 
towers

Optical 
Fiber

Top-up 
cards

Mobile 
App
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2018/2019 overview
 Highlights

• The market conditions were challenging, and our revenues contracted last year to reach 
MMK 8.93 billion compared to MMK 9.94 billion for FY 17/18.

• The profitability of our operations decreased: our profit margin was 7.09% last year.
• TMH invested significantly to expand the footprint of its operations and to build new assets 
	 ▪	 We	installed	over	500	km of optical fiber, of which 99% operated by Myanmar GT 

Broadband Co. Ltd, our associated company; 
	 ▪	 We	launched	a	mobile	app	to	provide	new	services	to	our	end-users,	and	within	a	

few weeks 20,000 people downloaded our app
• The management team initiated a plan to improve the efficiency of our operations: as a 

result, workforce productivity grew by 7% compared to last year, while the satisfaction 
of our people reached 90%.

• The quality and reliability of our services is paramount for TMH: last year, regardless of 
our activities, at least 95% of our customers were satisfied, and the reliability of our 
services exceed 99%.

• 20,000 people downloaded the Thi PP Lar mobile application which was launched in 
February 2019.  

• TMH’s shares performed better than MYANPIX during the last financial year. 
• TMH has expanded its business into new ICT areas such as Extra Low Voltage (ELV) 

systems. ELV systems integrate different kinds of technology: CCTV, Door Access, Fire 
Alarm, Conference System. 

•	 We	delivered	some	projects	successfully	for	Fortune	Plaza	and	shop	house,	The	Century	
Residence, Pun Hlaing Villa, LIASI Engineering Company, etc.

Highlights
• လက္ရွိေစ်းကြက္ အေျခအေနသည္ စိန္ေခၚမႈမ်ားေသာေစ်းကြက္ျဖစ္ျပီး ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ကုမၸဏီ၏ ဝင္ေငြသည္ ဘ႑ာႏွစ္ 

၂၀၁၇-၂၀၁၈ တြင္ ရရွိခဲ႔ေသာ ၉.၉၄ဘီလီယံက်ပ္ ႏွင့္ ႏႈိုင္းယွဥ္လ်ွ င္ ယခုႏွစ္တြင္ ၈.၉၃ ဘီလီယံက်ပ္သာ ရရွိခဲ႔သည္။

• ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီသည္ လုပ္ငန္းမ်ားမွ အျမတ္အစြန္းမ်ား ေလ်ာ့နည္းခဲ႔ၿပီး အျမတ္ရရွိမႈသည္ ၇.၀၉ %သာ ရရွိခဲ႔သည္။

• TMH သည္ ခ်မွတ္ထားေသာလုပ္ငန္းမ်ားကုိ ခ်ဲ႕ထြင္ရန္ႏွင့္ အရင္းအႏွီးသစ္မ်ားကုိ တည္ေဆာက္ရန္ သိသာထင္ရွားေသာ 

ရင္းႏွီး ျမွပ္ႏွံမႈမ်ား ျပဳလုပ္ခဲ႔သည္။

 ▪ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ကုမၸဏီသည ္ optical fiber ၅၀၀ကီလိုမီတာအထက္ တပ္ဆင္ခဲ႔သည္။ ၄င္းတို႔အနက္ ၉၉% သည္ 

ကၽြ န္ေတာ္တို႔၏ associated ကုမၸဏီျဖစ္ေသာ Myanmar GT broadband ကုမၸဏီလီမိတက္အတြက္ 

တပ္ဆင္ေဆာင္ရြက္ေပးခဲ့ျခင္း ျဖစ္သည္။

 ▪ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ကုမၸဏီသည္ MPTသံုးစြဲသူမ်ားအား ဝန္ေဆာင္မႈအသစ္မ်ားေပးအပ္ႏိုင္ရန ္mobile app တစ္ခုအား 

စတင္ခဲ႔ရာ ရက္သတၱပတ္အနည္းငယ္အတြင္း ကၽြ န္ေတာ္တို႔၏ app ကို ေဒါင္းလုတ္ရယူသူ ၂၀,၀၀၀ ၀န္းက်င္အထိ 

ရွိပါသည္။

• စီမံခန္႔ခြဲေရးအဖြဲ႔သည္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီ၏လုပ္ငန္းမ်ားအား ပိုမိုထိေရာက္စြာ လုပ္ေဆာင္ႏိုင္ရန္ အစီအစဥ္တစ္ခုကို 
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စတင္ေရးဆြဲခဲ႔သည္။ ရလဒ္အားျဖင္ ့ workforce productivity သည္ ယခင္ႏွစ္ႏွင့္ ႏႈိင္းယွဥ္လ်ွင္ ၇% တိုးတက္ 

လာခဲ႔ျပီး ဝန္ထမ္းမ်ား၏ စိတ္ေက်နပ္မႈသည္ ၉၀% အထိ ရွိလာခဲ႔သည္။

• ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ကုမၸဏီမွ ဝန္ေဆာင္မႈမ်ား၏ အရည္အေသြးႏွင့္ ယုံၾကည္စိတ္ခ်ရမႈသည္ ထိပ္တန္းသို႔ ေရာက္ရွိခဲ႔သည္။ 

ကၽြ န္ေတာ္တို႔ထံမွ ဝယ္ယူသူမ်ားအနက္ ၉၅% သည္ စိတ္ေက်နပ္မႈ ရရွိခဲ႔ၾကျပီး ကုမၸဏီ၏ဝန္ေဆာင္မႈမ်ားအေပၚ ယံုၾကည္ 

စိတ္ခ်မႈသည္ ၉၉% ေက်ာ္ ရွိခဲ႔သည္။

• ၂၀၁၉ခုႏွစ္၊ ေဖေဖာ္ဝါရီလတြင္ စတင္မိတ္ဆက္ခဲ႔ေသာ “Thi p p Lar” mobile application အားေဒါင္းလုတ္ရယူသူ 

၂၀,၀၀၀ ေက်ာ္ ရွိခဲ႔သည္။

• ျပီးခဲ႔ေသာဘ႑ာႏွစ္အတြင္း TMH ၏ အစုရွယ္ယာမ်ားသည္ MYANPIX ထက္ သာလြန္ခဲ႔သည္။

• TMH သည္ Extra Low Voltage (ELV) ကဲ့သို႔ေသာ သတင္းအခ်က္အလက္ႏွင့္ နည္းပညာဆိုင္ရာလုပ္ငန္းမ်ားကုိ 

ခ်ဲ႕ထြင္ခဲ့သည္။ ELV systems သည ္ CCTV, Door Access, Fire Alarm ႏွင္ ့ Conference System တို႔ 

ပါဝင္ေသာ နည္းပညာတစ္မ်ိဳး ျဖစ္သည္။ 

• ကၽြ န္ေတာ္တို႔ TMH သည္ 	Fortune	Plaza	and	shop	house,	The	Century	Residence,	Pun	Hlaing	
Villa, LIASI Engineering Company အစရွိေသာ အေဆာက္အအုံမ်ားတြင္ ELV system မ်ားအား ေအာင္ျမင္စြာ 

တပ္ဆင္ ေပးႏိုင္ခဲ့သည္။ 

Each trainee received on 
average 40 hours of training

90% of our employees are
sa�sfied with their work

120,000 people were 
connected to a high- speed 

mobile connec�on

We manufactured 69.1+ 
million top- up cards for MPT

We serve over 10,000++
customers with our FTTX solu�on

Our revenues contracted
to MMK 8.93 billion

We installed over 500 km of
op�cal fiber, of which

99% are owned by our associate

More than 95% of
our customers are

sa�sfied with our services

Our new app has been
downloaded 20,000 �mes

since February 2019

Key figures
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We recycled 32% of
the waste we produced

0 accident in our
workplace

TMH managed one case of
fraud last year

Key figures

FRAUD

ေလးစားမႈ
ရိုးသားမႈ

Respect

Our Values

Honesty 

Trust

Accountability & reliability

Con�nuous learning ယံုၾကည္မႈ

တာဝန္ယူမႈ၊တာဝန္ခံမႈ ႏွင္႔ စိတ္ခ်ရမႈ

စဥ္ဆက္မျပတ္ ေလ့လာသင္ယူမႈ

transparency

ပြင့္လင္းျမင္သာရွိမႈ
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Analysis of TMH stock price

7.00%

6.00%

5.00%

4.00%

3.00%

2.00%

1.00%

0.00%

40,000

38,000

34,000

36,000

32,000

30,000

28,000

Chart 1
Comparison of the market value of TMH

(MMK millions) and Myanpix

TMH Ra�o TMH/YSX

On	 average,	 the	 market	 capitalization	 of	 the	 companies	 listed	 on	 the	 Yangon	 Stock	 Exchange	
contracted by 17.3%. TMH performed better than the average listed company: its share price lost 
8.6%. In other words, in a very challenging market, TMH’s shares performed twice better on average 
as	its	peers.		At	the	end	of	the	financial	year,	TMH’s	represented	6.43%	of	the	market	capitalization	
vs. 5.81% a year ago. 

ေယဘုယ်အားျဖင့္ ရန္ကုန္စေတာ့အိပ္ခ်ိန္းတြင္ စာရင္းဝင္ထားေသာကုမၸဏီမ်ား၏ ေဈးကြက္ပိုင္ဆိုင္မႈသည္ ၁၇.၃% ေလ်ာ့နည္းခဲ႔သည္။ 

TMH ကုမၸဏီ၏ ရွယ္ယာေစ်းႏႈန္းသည္ ၈.၆% သာ ေလ်ာ႔နည္းခဲ့ျခင္းေၾကာင့္  စာရင္းဝင္ကုမၸဏီမ်ား၏ ပ်မ္းမွ်ေလ်ာ့က် ႏႈန္းထက္ 

ေကာင္းမြန္ခဲ႔သည္။ တစ္နည္းအားျဖင့္ အလြန္စိန္ေခၚမႈမ်ားျပားေသာ ေစ်းကြက္တြင္ TMH ကုမၸဏီ၏ အစုရွယ္ယာမ်ားသည္ ပ်မ္းမ်ွအားျဖင့္ 

အျခားကုမၸဏီမ်ား၏ အစုရွယ္ယာမ်ားထက္ ႏွစ္ဆ ေကာင္းမြန္သည္ဟု ဆိုႏိုင္သည္။ ဘ႑ာႏွစ္အဆံုးတြင ္ TMH ကုမၸဏီ၏ ေဈးကြက္ 

ပိုင္ဆိုင္မႈသည္ တစ္ႏွစ္အၾကာတြင္ ၅.၈၁% ရွိခဲ႔ရာမွ ၆.၄၃% ရွိလာသည္။
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 Chairman & MD interviews

What is your perception of the performance delivered by TMH last year? 

Chairman:	We	are	dealing	with	very	challenging	market	conditions.	Foreign	investments	in	recent	
years mostly drove the expansion of the ICT sector.During FY 16/17, foreign investors poured more 
than US$ 3 billion in the telecommunication sector. Last year, investments reached only US$ 680 
million compared to US$ 901 million for FY 17/18. This drop impacted our industry.

As a consequence, the competition between Myanmar players became fiercer. As a result, some 
projects	were	canceled	because	of	a	lack	of	liquidity.	However,	we	also	saw	a	new	type	of	competition	
coming: some companies started to dump their price regardless of the quality of their work. These 
two factors combined impacted our top line: our revenues contracted to MMK 8.93 billion this year 
(see chart 2). However, the TMH share performed better than the average company listed on the 
Yangon Stock Exchange, and this is a good signal for our shareholders (see chart 1).

TMH ကုမၸဏီရဲ႕ မႏွစ္ကလုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားအေပၚ ဥကၠ႒ရဲ႕ ထင္ျမင္ယူဆခ်က္မ်ားကဘာေတြျဖစ္မလဲ။ 

ဥကၠဌ။ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီဟာစိန္ေခၚမႈမ်ားတဲ႔ ေစ်းကြက္အေျခအေနေတြနဲ႔ ရင္ဆိုင္ခဲ့ရပါတယ္။ လက္တေလာအခ်ိန္ေတြမွာ ႏိုင္ငံျခား 

ရင္းႏွီးျမွဳပ္ႏွံမႈမ်ားအား သတင္းအခ်က္အလက္ႏွင့္ နည္းပညာဆိုင္ရာလုပ္ငန္းေတြမွာ ေတြ႔ရွိလာရပါတယ္။ ၂၀၁၆-၂၀၁၇ ဘ႑ာႏွစ္အတြင္း 

ဆက္သြယ္ေရးလုပ္ငန္းမ်ားအတြက္ ႏိုင္ငံျခားရင္းနွီးျမွဳပ္ႏွံမႈသည္ အေမရိကန္ေဒၚလာသန္း ၃၀၀၀ ေက်ာ္ရွိခဲ့တယ္။  မႏွစ္က ရင္းႏွီးျမွဳပ္ႏွံမႈ 

ပမာဏဟာ ၂၀၁၇-၂၀၁၈ က ပမာဏ ျဖစ္သည့္ အေမရိကန္ေဒၚလာ ၉၀၁ သန္း ႏွင့္ယွဥ္လွ်င္ အေမရိကန္ေဒၚလာသန္း ၆၈၀ ခန္႔သာရွိခဲ့တယ္။ 

အခုလိုက်ဆင္းသြားမႈက ကၽြ န္ေတာ္တို႔လုပ္ငန္းေတြေပၚမွာ အက်ိဳးသက္ေရာက္မႈရွိခဲ့ပါတယ္။ 

A N N U A L  R E P O R T  2018-2019 Strategic Report
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အက်ိဳးဆက္ကေတာ့ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ျမန္မာကုမၸဏီမ်ားအၾကား ၿပိဳင္ဆိုင္မႈပိုမို 

ျပင္းထန္လာခဲ့ပါတယ္။ ရလဒ္အေနနဲ႔ စီမံကိန္းအခ်ိဳ႕ Liquidity အားနည္းတဲ့ 

အတြက္ေၾကာင့္ ရပ္ဆိုင္းခဲ့ရသည္။ ဒါေပမယ့္လည္း ကၽြ န္ေတာ္တို႔မွာ ေနာက္ထပ္ 

အၿပိဳင္အဆိုင္ေတြ ထပ္ရွိေနျပန္ပါတယ္။ တခ်ိဳ႕ကုမၸဏီေတြဆို ဝန္ေဆာင္မႈရဲ႕ 

အရည္အေသြးကိုမၾကည့္ဘဲ ေစ်းႏႈန္းေလ်ာ့ခ်မႈေတြ လုပ္လာၾကတယ္။ အဲဒီ 

အခ်က္ႏွစ္ခ်က္က ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီအေပၚကို မ်ားစြာအက်ဳိးသက္ေရာက္မႈရွိ

ခဲ့ပါတယ္။ ယခုဘ႑ာႏွစ္အတြက္ ဝင္ေငြက ျမန္မာေငြ သန္း ၈၉၃၀ ပဲရရွိခဲ့ပါ 

တယ္။ (ဇယား ၁ မွာ ျပထားပါတယ္) သို႕ေသာ္လည္း TMH ရဲ႕ ရွယ္ယာ 

ေစ်းႏႈန္းေတြက Yangon Stock Exchange မွာရွိတဲ့စာရင္းဝင္ ကုမၸဏီမ်ားရဲ႕ 

ပ်မ္းမွ်ႏႈန္းထက္ ပိုမိုေကာင္းမြန္ေနတာကို ေတြ႔ရပါတယ္။ ဒါဟာ ရွယ္ယာရွင္မ်ား 

အတြက္ ေကာင္းမြန္တဲ့ အခ်က္တစ္ခုျဖစ္တယ္။ (ဇယား ၁ တြင္ၾကည့္ပါ)

 

 How do you plan to deal with those headwinds? What are TMH’s key competitive advantages? 

Managing Director: TMH is a mission-driven company. For us, the quality of our solutions, and the 

satisfaction	of	our	clients	are	paramount.	Whether	we	work	to	install,	maintain	or	operate	a	tower,	

a network of optical fiber or to produce top-up cards for our clients, in everything we do, we aim to 

provide them with the best service. 

Last year, the satisfaction rate of our clients exceeded 95%, the availability of our installation 99%, 

and the satisfaction of our people 90%. I am very proud of these results because they are the results 

of	our	continuous	investment	to	build	a	leader	in	the	Myanmar	ICT	sector.	We	invested	significantly	

also to develop our assets: they will fuel our growth tomorrow to develop and operate our own 

optical fiber network (see exhibit 1). This will contribute to generate and secure steady revenues in 

the future because our strategy is aligned with the Government strategy, which aims to establish a 

digital in Myanmar by 2025 (see also page 16). 

As a result, last year, we started to operate in  Yangon, in Lashio and Taungyi areas (Shan state), in 

Mawlamyine (Mon State) and Monywa (Sagaing). Our company is expanding the footprint of its 

operations	and	its	customer	base.	We	plan	to	invest	more	to	expand	our	optical	fiber	network	in	

almost all the Myanmar states and regions, which is fully aligned with our vision.  

Finally, I am pleased to see that our capacity to manage our internal risks improved last year. Our 

Internal audit team detected fraud, and they took immediate action. For the risks related to our 

projects,	we	are	also	more	selective,	and	this	will	help	us	to	allocate	TMH	resources	better,	to	seize	

business opportunities faster, and ultimately to reinforce the profitability of our operations, which 

is a priority for us as our profit margin decreased significantly last year (see chart 3). 

Chart 1
Evolutio of TMH revenues

(MMK Billions)
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ထိုျဖစ္စဥ္မ်ားႏွင့္ ပတ္သက္ျပီးဘယ္လုိလုပ္ေဆာင္ခဲ့ပါသလဲ။ TMH ရဲ႕ ျပဳုိင္ဘက္ကုမၸဏီမ်ားထက္သာတဲ့ အဓိက အားသာခ်က္ေတြက 

ဘာေတြျဖစ္မလဲ။ 

အုပ္ခ်ဳပ္မႈဒါရိုက္တာ။ TMH ကုမၸဏီဟာေမွ်ာ္မွန္းခ်က္ႏွင့္အညီလုပ္ေဆာင္ေနတဲ့ ကုမၸဏီတစ္ခုျဖစ္ပါတယ္။ ဝန္ေဆာင္မႈ အရည္အေသြးနဲ႔ 
Clients ေတြရဲ႕စိတ္ေက်နပ္မႈဟာ ကၽြ န္ေတာ္တုိ႔အတြက္ အလြန္အေရးပါ ပါတယ္။ ကၽြ န္ေတာ္တုိ႔ တာဝါတုိင္ေတြ ေဆာက္လုပ္ေပးတာပဲ 

ျဖစ္ျဖစ္၊ ျပဳျပင္ထိန္းသိမ္းတာပဲျဖစ္ျဖစ္၊ Optical Fibre သြယ္တန္းတပ္ဆင္တာပဲျဖစ္ျဖစ္၊ ဖုန္းေငြျဖည့္ကဒ္ထုတ္လုပ္ေရာင္းခ်တာပဲျဖစ္ျဖစ္ 

ကၽြ န္ေတာ္ တို႔ Clients ေတြကိုအေကာင္းဆံုးဝန္ေဆာင္မႈေပးႏိုင္ေအာင္ ရည္ရြယ္လုပ္ေဆာင္ပါတယ္။  

မႏွစ္ကဆိုရင္  Clients မ်ားရဲ႕စိတ္ေက်နပ္မႈႏႈန္းက ၉၅% ေက်ာ္၊ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ကုမၸဏီရဲ႕ တည္ေဆာက္တပ္ဆင္ျခင္းလုပ္ငန္းအတြက္ 

စိတ္ေက်နပ္မႈက ၉၉% နဲ႔ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ဝန္ထမ္းမ်ား၏ စိတ္ေက်နပ္မႈႏႈန္းက ၉၀%အထိ ရရွိခဲ့ပါတယ္။ ဒီရလဒ္ေတြက ကၽြ ႏု္ပ္တို႔ကုမၸဏီအတြက္ 

ဂုဏ္ယူစရာ ျဖစ္ပါတယ္။ ဘာလုိ႔လဲဆုိေတာ့ ျမန္မာ့ ICT လုပ္ငန္းရဲ႕ ဦးေဆာင္သူတစ္ဦးအေနႏွင့္ရပ္တည္ဖုုိ႔ဆိုရင္ ကၽြ န္ေတာ္တုိ႔ရဲ႕ 

စဥ္ဆက္မျပတ္ ရင္းႏီွးျမွဳပ္ႏံွမႈေတြ ျဖစ္ေနလို႔ပါပဲ။ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ရဲ႕ အရင္းအႏွီးမ်ားကို ျမွင့္တင္ဖုိ႔ သိသိသာသာရင္းႏွီးျမွပ္ႏွံခဲ့တဲ့အတြက္ 

အနာဂတ္မွာ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ကုမၸဏီရဲ႕ ကိုယ္ပိုင္ optical fiber network ကို တိုးတက္လုပ္ေဆာင္ႏိုင္ဖို႔ တြန္းအားေတြျဖစ္လာမွာပါ။ 

(Exhibit 1 တြင္ ၾကည့္ပါ။) အနာဂတ္မွာ ကုမၸဏီအတြက္ ပံုမွန္ဝင္ေငြကို ေဖာ္ထုတ္ေပးႏိုင္မွာျဖစ္ပါတယ္။ အေၾကာင္းအရင္းကေတာ့ 

ကၽြ န္ေတာ္တို႔ရဲ႕ မဟာဗ်ဴဟာက Digital in Myanmar 2025 လမ္းစဥ္ႏွင့္အညီလုပ္ေဆာင္ေနလို႔ျဖစ္ပါတယ္။ (စာမ်က္ႏွာ ၁၆ တြင္ 

ၾကည့္ပါ။) 

ရလဒ္အေနနဲ႔ မႏွစ္ကရန္ကုန္တိုင္း၊ ရွမ္းျပည္နယ္ ေတာင္ႀကီးနဲ႔ လားရိွဳးၿမိဳ႕၊ မြန္ျပည္နယ္ ေမာ္လၿမိဳင္ၿမိဳ႕ႏွင့္ စစ္ကိုင္းတိုင္းမံုရြာၿမိဳ႕မွာ 

လုပ္ငန္းေတြ စတင္လည္ပတ္ခဲ့ပါတယ္။ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ Customer base အရေရာ၊ လုပ္ငန္းပိုင္းေရာခ်ဲ႕ထြင္လုပ္ကိုင္ေနပါတယ္။ 

ကၽြ န္ေတာ္တို႔ရဲ႕  ေမွ်ာ္မွန္းခ်က္ႏွင့္ကိုက္ညီမႈရွိဖုိ႔အတြက္ ျမန္မာႏုိင္ငံအႏွံ႕ ျပည္နယ္ႏွင့္တုိင္းေတြမွာ Optical fiber network ကြန္ယက္ 

ေတြကိုု ပိုုမိုခ်ဲ႕ထြင္ဖိုု႔အတြက္ ရင္းႏွီးျမွဳပ္ႏွံမႈအတြက္ စီမံကိန္းေတြခ်မွတ္ထားပါတယ္။

ေနာက္ဆံုးအေနနဲ႔ မႏွစ္က ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီရဲ႕ Internal Risk ကို ေကာင္းေကာင္းစီမံခန္႔ခြဲႏိုင္ခဲ့တဲ့အတြက္ အားရေက်နပ္ပါတယ္။ 

ကၽြ န္ေတာ္တို႔ရဲ႕ Internal audit အဖြဲ႔ကမသမာမႈတစ္ခုေတြ႔ရွိခဲ့ၿပီးခ်က္ခ်င္းအေရးယူေဆာင္ရြက္ခဲ့ပါတယ္။ စီမံကိန္းနဲ႔ပတ္သက္တဲ႔ risk 

ေတြကိုေတာ့ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ဟာ ပိုမိုသတိထားေရြးခ်ယ္လာတဲ႔အတြက္ TMH ကုမၸဏီရဲ႕အရင္းအႏွီးေတြကို ေကာင္းမြန္စြာေနရာခ်ထား 

ႏိုင္ခဲ့တယ္။ ဒီလိုလုပ္ကုိင္ေဆာင္ရြက္ျခင္းက စီးပြားေရးဆုိင္ရာအခြင့္အလမ္းေတြကို ပိုမိုလ်င္ျမန္စြာရယူႏိုင္ခဲ့ၿပီး ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီရဲ႕ 

တန္ဖိုးျမွင့္တင္ဖို႔အတြက္ အေထာက္အပံ့ျဖစ္လာပါတယ္။ ဒါ့အျပင္ ဦးစားေပးလုပ္ေဆာင္ရမယ့္အခ်က္ျဖစ္တဲ့ က်ဆင္းခဲ့တဲ့ Profit 
Margin ကုိ ျပန္လည္ျမွင့္တင္ရမွာလည္း အေထာက္အကူျဖစ္ေစမွာပါ။
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10%
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7.29%

FY 18/19 FY 17/18 FY 16/17

16.90%
14.56%

Chart 2
Evolution of TMH’s profit 

margin (%)

Exhibit 1 – Investing to build our future assets

Number of kms of
optical fiber installed

Number of households
connected

Number of business
connected

Bandwidth (Gbps)

Growth rate
(vs. FY 17/18)

280%

563%

972%

700%
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You are mentioning a more challenging business environment. What steps do you take to 
safeguard the shareholders’ value? 

Chairman: As the Chairman of the Board, my main duty is to protect, develop, and sustain the value 
of TMH for our 800+ shareholders. Our business requires considerable amounts of investments, 
and without a long-term approach, we will not succeed to create value. 

Our shareholding structure is concentrated: the 10 biggest shareholders own more than 90% of our 
Company (see page 23). Therefore, it is important for us to engage with all of our shareholders, 
even	though	who	are	holding	a	few	shares	of	our	Company.	We	need	probably	to	explain	to	our	
stakeholders how we plan to create value in the future, and how we are transforming their Company 
to make it more future ready.

စိန္ေခၚမႈမ်ားတဲ့ စီးပြားေရးလုပ္ငန္းတစ္ခု ျဖစ္တဲ့အတြက္ေၾကာင့္ ရွယ္ယာရွင္မ်ားရဲ႕အက်ိဳးကို ပိုမိုခိုင္မာေအာင္ ဘာေတြ ထပ္မံလုပ္ေဆာင္ 

မလဲ။ 

ဥကၠဌ။ ဘုတ္အဖြဲ႔၏ ဥကၠဌတစ္ဦးအေနနဲ႔ ၈၀၀ေက်ာ္ရွိေသာ အစုရွယ္ယာရွင္မ်ားရဲ႕ အက်ိဳးအျမတ္ကိုကာကြယ္ျပီးေရရွည္ ခိုင္ျမဲေအာင္၊ 

ပိုမိုတိုးတက္ေအာင္ လုပ္ေဆာင္ဖုိ႔တာဝန္ရွိပါတယ္။ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ရဲ႕လုပ္ငန္းကရင္းႏွီးျမွပ္ႏွံမႈပမာဏ အေတာ္အသင့္ရွိဖို႔ လိုအပ္တဲ့ လုပ္ငန္း 

ျဖစ္တယ္။ ေရရွည္အတြက္ နည္းလမ္းမရွိရင္၊ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ေအာင္ျမင္ႏိုင္မွာမဟုတ္ပါဘူး။

ရွယ္ယာရွင္ႀကီး ၁၀ ဦးက ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ကုမၸဏီရဲ႕ ၉၀% ကိုပိုင္ဆိုင္ထားပါတယ္။ (စာမ်က္ႏွာ ၂၃ တြင ္ၾကည့္ပါ။). အဲဒါေၾကာင့္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ 

ကုမၸဏီရဲ႕ရွယ္ယာအနည္းငယ္သာ ပိုင္ဆိုင္ထားတဲ့ အစုရွယ္ယာရွင္မ်ားအပါအဝင္ အက်ဳိးသက္ဆိုင္သူအားလံုးအတြက္ ေစ့စပ္ညွိႏႈိင္းဖို႔က 

ကၽြ န္ေတာ္တို႔အတြက္ အေရးၾကီးပါတယ္။ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီရဲ႕ အစုရွယ္ယာရွင္ေတြကို ကုမၸဏီအေနနဲ႔ အနာဂတ္မွာဘယ္လိ ုတန္ဖုိးေတြ 

ဖန္တီးမလဲ ဆိုတာေတြ၊ အနာဂတ္အတြက္ ဘယ္လိုအဆင္သင့္ျဖစ္ေအာင္လုပ္မလဲဆိုတာေတြကို ရွင္းျပဖို႔လိုပါလိမ့္မယ္။  

"As the Chairman of the Board, my main 
duty is to protect, develop, and sustain 
the value of TMH for our 800+ 
shareholders. Our business requires 
considerable amounts of investments, 
and without a long-term approach, we 
will not succeed to create value."

ဘုတ္အဖြဲ႔၏ ဥကၠဌတစ္ဦးအေနနဲ႔ ၈၀၀ေက်ာ္ရွိတဲ့ 

အစုရွယ္ယာရွင္မ်ားရဲ႕ အက်ိဳးအျမတ္ကို ကာကြယ္ျပီး 

ေရရွည္ခိုင္ျမဲေအာင္၊ ပိုမို တိုးတက္ေအာင္ လုပ္ေဆာင္ဖုိ႔ 

တာဝန္ရွိပါတယ္။ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ရဲ႕လုပ္ငန္းက ရင္းႏွီးျမွပ္ႏွံမႈမ်ား အေတာ္အသင့္ရွိဖို႔လိုအပ္တဲ့ လုပ္ငန္းျဖစ္တယ္။ ေရရွည္အတြက္ 

နည္းလမ္းမရွိရင္၊ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ေအာင္ျမင္ႏိုင္မွာမဟုတ္ပါဘူး။
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What perspective for the coming months? 

Managing Director:	 We	will	continue	to	invest	and	to	explore	new	business	opportunities.	We	are	
building	with	our	strategic	partner,	a	data-center	in	Myanmar.	We	want	to	get	position	for	TMH	not	
only as a company which installing, maintaining and operating communication infrastructure but 
also	as	a	company	which	can	take	full	advantage	of	the	digitalization	of	the	Myanmar	economy.	

We	will	succeed	because	TMH	has	the	right	assets	to	seize	this	opportunity:	the	skills	and	talents	of	
our people, the loyalty of our clients and suppliers, and the support of our shareholders. 

ေနာက္လာမယ့္ လေတြအတြက္ ဘယ္လို ေမွ်ာ္မွန္းခ်က္ေတြရွိသလဲ။ 

အုပ္ခ်ဳပ္မႈဒါရိုက္တာ။ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ အေနနဲ႔ စီးပြားေရးလုပ္ငန္းဆုိင္ရာ အခြင့္အလမ္းမ်ားကိုု တုိးခ်ဲ႕ဖုိ႔နွင့္ ရင္းႏွီးျမွဳပ္ႏွံမႈေတြ လုပ္ဖုိ႔အတြက္ 

ဆက္လက္ေဆာင္ရြက္ေနပါတယ္။ စီးပြားဖက္ေတြနဲ႔ လက္တြဲၿပီး Data Centre တစ္ခုကိုလည္း တည္ေဆာက္လ်က္ ရွိပါတယ္။ TMH 
ဟာ တာဝါတိုင္တည္ေဆာက္ျခင္း၊ ျပဳျပင္ထိန္းသိမ္းျခင္းႏွင့္ ဆက္သြယ္ေရးဆိုင္ရာ အေျခခံအေဆာက္အအုံ တည္ေဆာက္ျခင္းလုပ္ငန္းမ်ား 

အျပင္ ျမန္မာႏိုင္ငံရဲ႕ ဒီဂ်စ္တယ္ ျပဳျပင္ေျပာင္းလဲေရးဆိုင္ရာ စီးပြားေရးလုပ္ငန္းေတြအတြက္ပါ လုပ္ေဆာင္ေနသည့္ ကုမၸဏီတစ္ခုအျဖစ္ 

ရပ္တည္ခ်င္ပါတယ္။ 

ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ေအာင္ျမင္မႈရရွိမွာပါ။ ဘာလို႔လဲဆိုေတာ့ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ TMH မွာအေရးပါတဲ့ အရင္းအျမစ္ေတြျဖစ္တဲ့ အစုရွယ္ယာရွင္မ်ား၊ 

စီးပြားဖက္မ်ား၊ loyal clients မ်ားအျပင္ ဝန္ထမ္းမ်ားရဲ႕ စြမ္းေဆာင္ရည္နဲ႔ ကၽြ မ္းက်င္မႈေတြ ရွိေနလို႔ပဲ ျဖစ္ပါတယ္။ 

“We	will	continue	to	invest	and	to	explore	new	
business	 opportunities.	We	want	 to	 position	
TMH not only as a company installing, 
maintaining, and operating communication 
infrastructure but as a company which can 
take	full	advantage	of	the	digitalization	of	the	
Myanmar economy.”

ကၽြန္ေတာ္တို႔ အေနနဲ႔ စီးပြားေရးလုပ္ငန္းဆုိင္ရာ အခြင့္အလမ္း 

မ်ားကိုု တုိးခ်ဲ႕ဖုိ႔နွင့္ ရင္းႏွီးျမွဳပ္ႏွံမႈေတြ လုပ္ဖုိ႔အတြက္ ဆက္လက္ 

ေဆာင္ရြက္ေနပါတယ္။ TMH ဟာ တာဝါတိုင္တည္ေဆာက္ျခင္း၊ 

ျပဳျပင္ထိန္းသိမ္းျခင္းႏွင့္ ဆက္သြယ္ေရးဆိုင္ရာ အေျခခံ 

အေဆာက္အအုံ တည္ေဆာက္ျခင္းလုပ္ငန္းမ်ားအျပင္ ျမန္မာ 

ႏိုင္ငံရဲ႕ ဒီဂ်စ္တယ္ ျပဳျပင္ေျပာင္းလဲေရးဆိုင္ရာ စီးပြားေရး 

လုပ္ငန္းေတြအတြက္ပါ လုပ္ေဆာင္ေနသည့္ ကုမၸဏီတစ္ခုအျဖစ္ 

ရပ္တည္ခ်င္ပါတယ္။ 

Delivering our vision
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Delivering our vision
• TMH operates 2 factories to manufacture top-up cards for MPT: one in Yangon and the 

other	one	in	Mandalay.	We	produced	69+	million	of	cards	last	year.	
•	 We	are	operating	all	around	Myanmar,	except	in	the	Chin	and	Rakhine	states	where	the	

safety conditions are not met for our employees and subcontractors.
• Thanks to our installations and the commitment of our people, hundreds of thousands of 

Myanmar can communicate more conveniently.
•	 We	are	distributing	prepaid	top-up	cards	in	Yangon	East-Region	and	Northern	Shan	State	

where we cover totally 18 townships.
• TMH ကုမၸဏီသည ္MPT အတြက္ ဖုန္းေငြျဖည့္ကဒ္မ်ားကို ထုတ္လုပ္ေသာစက္ရုံ(၂)ခုျဖင့္ လည္ပတ္ေဆာင္ရြက္လ်က္ ရွိပါ 

သည္။ တစ္ခုမွာရန္ကုန္တြင္ရွိျပီး တစ္ခုမွာ မႏၱေလးရတနာပံုဆိုက္ဘာစီးတီးတြင္ ရွိပါသည္။ ယခင္ႏွစ္ကေငြျဖည့္ကဒ္ေပါင္း 

၆.၉ဘီလီယံေက်ာ္ ထုတ္လုပ္ခဲ႔ပါသည္။

• ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ကုမၸဏီသည္ ဝန္ထမ္းမ်ားႏွင့ ္ subcontractors မ်ားအတြက္ လံုျခဳံေရးအေျခအေနမ်ားႏွင့္ ကိုက္ညီမႈ 

မရွိေသးေသာခ်င္းျပည္နယ္ႏွင့္ ရခိုင္ျပည္နယ္မွလြဲ၍ ျမန္မာတစ္ႏိုင္ငံလံုးတြင္ လုပ္ငန္းလည္ပတ္လ်က္ ရွိပါသည္။

• ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီ၏ တပ္ဆင္ေပးမႈမ်ားႏွင့္ ဝန္ထမ္းမ်ား၏ ႀကိဳးပမ္းလုပ္ကိုင္ေဆာင္ရြက္မႈမ်ားေၾကာင့္ ျမန္မာျပည္သူ 

ေထာင္ေပါင္း၊ ရာေပါင္းမ်ားစြာတို႔သည္ ပိုမိုအဆင္ေျပစြာဆက္သြယ္လာႏိုင္သည္။

• ကၽြ န္ေတာ္တုိ႔ကုမၸဏီသည္ ရန္ကုန္အေရွ႕ပ္ုိင္းႏွင့္ရွမ္းျပည္နယ္ေျမာက္ပုိင္းအပါအဝင္ၿမိဳ႕ေပါင္း (၁၈) ၿမ္ိဳ႕တြင္ ဖုန္းေငြျဖည့္ကဒ္မ်ား 

ျဖန္႔ျဖဴးေရာင္းခ်လ်က္ရွိသည္။

We reinforced our service in the following
region to serve our clients be�er: Bago and
Yangon.

We started to operate our own FFTX network
in the following states and region:
 1. Shan: Taunggy and Lashio
 2. Mon: Mawlamyine
 3. Sagaging: Monywa
 4. Yangon

Op�cal Fiber

BTS

ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ကုမၸဏီသည္ ကၽြ န္ေတာ္တုိ႔ပိုင္ FFTXကြန္ရက္ကို
 ေအာက္ပါ ျပည္နယ္ႏွင့္တုိင္းတုိ႔တြင္ စတင္လုပ္ေဆာင္ခဲ႔ပါသည္။
 1.  ရွမ္း - ေတာင္ႀကီးႏွင့္ လားရႈိး
 2.  မြန္ - ေမာ္လၿမိဳင္
 3.  စစ္ကိုင္း - မုံရြာ
 4.  ရန္ကုန္

ကၽြ န္ေတာ္တုိ႔ ကုမၸဏီ၏ ဝယ္ယူသူမ်ားအား ပိုမိုေကာင္းမြန္ 
ေသာ ဝန္ေဆာင္မႈ ေပးႏိုင္ရန္ BTS စခန္းမ်ားျပဳျပင္ 
ထိန္းသိမ္းျခင္း ဝန္ေဆာင္မႈ လုပ္ငန္းမ်ားကုိ ပဲခူးႏွင့္ 
ရန္ကုန္တုိ႔တြင္ တိုးခ်႕ဲေဆာင္ရြက္ခဲ့ပါသည္။
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Opportunities& challenges
The ICT sector will structurally continue to grow

The development of the ICT sector in 
Myanmar is quite spectacular. In less than 
a decade, Myanmar people embraced 
technology and became connected to 
digital networks quickly (see chart 3).  
Today, according to the same government 
statistics, the Internet penetration rate is 
40%, and the Mobile broadband 
penetration rate is 105%. 

With	 more	 people	 connected	 to	 better	
networks, the quantity of data needed will 
surge, and investments to maintain, 
upgrade, and develop the current 
infrastructures will be required.  

ျမန္မာႏိုင္ငံ၏ ICT က႑တိုးတက္လာမႈသည္ အေတာ္အသင့္ 

ထိပ္တန္း ေရာက္လာျပီျဖစ္သည္။ ဆယ္စုႏွစ္တစ္ခုမတိုင္မီက 

ကၽြ န္ေတာ္တို႔ျမန္မာႏိုင္ငံသည္ နည္းပညာကို စတင္ထိေတြ႔ခဲ႔ၾကျပီး 

ဒီဂ်စ္တယ္ကြန္ရက္မ်ားကို လ်င္ျမန္စြာ ခ်ိတ္ဆက္ လက္လာႏိုင္ခဲ႔ 

သည္။ (ပံု ၃ ကို ၾကည့္ပါ။) ယခုအခါ အစိုးရ စာရင္းအင္းမ်ားအရ 

အင္တာနက္ ထိုးေဖာက္ႏိုင္ႏႈန္းသည္ ၄၀ ရာခိုင္ႏႈန္းျဖစ္ျပီး 

မိုဘိုင္းဖုန္း အသံုးျပဳမႈႏႈန္းသည္ ၁၀၅ ရာခိုင္ႏႈန္းျဖစ္သည္။

ပိုမိုေကာင္းမြန္ေသာကြန္ရက္မ်ားအား ပိုမိုခ်ိတ္ဆက္ လာႏုိင္သည္ 

ႏွင့္အမ်ွ လိုအပ္ေသာအခ်က္အလက္ ပမာဏသည္ တစ္ရွိန္ထိုး 

တက္လာျပီး လက္ရွိ အေျခခံအေဆာက္အအံုကို ျပဳျပင္ထိန္းသိမ္းရန္ 

အဆင့္ျမွင့္ရန္ အစရွိေသာ လုပ္ငန္းမ်ားကို တုိးခ်ဲ႕ရန္ လုိအပ္လာပါ 

သည္။ 

Total Mobile
Broadband UsersTotal Popula�on

Chart 3
Evolu�on of mobile phone

(millions)60
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The Myanmar Government aims to digitalize the Economy
Under the patronage of Vice-President 
U Henry Van Thio, the Digital Economy 
Development Committee developed a 
strategic roadmap, which was published 
in February 2019. 

This roadmap will contribute to channel 
the investments into building the 
infrastructures needed.  

ဒုသမၼတဦးဟန္နရီဗန္တီးယူ၏ အားေပးမႈေၾကာင့္ ဒီဂ်စ္တယ္ စီးပြားေရး 

ဖြံ႕ျဖဳိးေရးေကာ္မတီသည္ မဟာဗ်ဴဟာေျမာက္ လမ္းစဥ္တစ္ခုကို ေရးဆြဲႏိုင္ 

ခဲ႔ျပီး ၂၀၁၉ခုႏွစ္ ေဖေဖာ္ဝါရီလတြင္ ထုတ္ေဝခဲ႔သည္။

အဆိုပါ မဟာဗ်ဴဟာေျမာက္လမ္းစဥ္သည္ လိုအပ္ေသာဆက္သြယ္ေရး 

ဆိုင္ရာ အေျခခံအေဆာက္အအံုမ်ားအတြက္ ရင္းႏွီးျမွဳပ္ႏွံမႈမ်ား ဖန္တီးေပး 

ႏိုင္မည့္အခ်က္ျဖစ္သည္။ 

Goals for digital
connec�vity
Unique mobile subscrip�on
Mobile network coverage
in % of popula�on
Internet users in % of
popula�on

Current 2025

55%

98%

50%

48%

92%

40%

Navigating uncertainty

The opportunities are real and sound. However, operating in a promising market is not a prerequisite 
condition for success. The quality of management of our Company, our ability to execute our 
strategy will be critical and shape our capacity to shape our future and unlock our growth potential. 

Therefore, our Board of Directors, our top management allocate TMH’s resources carefully. 
Particularly, our Company is working to diversify its main risks, and business activities to reduce its 
exposure to the adverse evolutions of a specific sector. 

အမွန္တကယ္ ျဖစ္ထြန္းႏိုင္သည့္ အခြင့္အလမ္းေကာင္းမ်ားသည္ ခုိင္မာ၍ အမွန္ပင္ရွိပါသည္။ သိုု႔ရာတြင္ ျဖစ္ရမည္ဟု ကတိက၀တ္ျပဳထား 

ေသာေစ်းကြက္အေနအထားသည္ ေအာင္ျမင္မႈအတြက္ မရွိမျဖစ္ လုိအပ္ခ်က္မဟုတ္ေပ။ ကုမၸဏီ၏ စီမံခန္႔ခြဲမႈ အရည္အေသြးႏွင့္ ကုမၸဏီ၏ 

ခ်မွတ္ထားေသာ မဟာဗ်ဴဟာမ်ားကို အေကာင္အထည္ေဖာ္ေဆာင္ရြက္ႏုိင္ျခင္းသည္သာလ်ွ င္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီ၏ အနာဂတ္ကို 

ပံုေဖာ္ေပးႏိုင္ၿပီး ကုမၸဏီ၏ တိုးတက္ဖြံ႔ျဖဳိးမႈအလားအလာကို လမ္းဖြင့္ေပးႏိုင္မည့္အရာျဖစ္သည္။ 

ထို႔ေၾကာင့္ ကုမၸဏီ၏ ဒါရိုက္တာအဖြဲ႔၀င္မ်ားႏွင့္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔၏ စီမံခန္႔ခြဲအုပ္ခ်ဳပ္သူတုိ႔သည္ ကုမၸဏီ၏အရင္းအျမစ္မ်ားကို သတိရွိစြာျဖင့္ 

စီမံေဆာင္ရြက္လ်က္ရွိသည္။ အထူးသျဖင့္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီ၏ အဓိကဆံုးရႈံးႏိုင္ေျခမ်ားအား ခြဲျခားသတ္မွတ္ေရးႏွင့္ သီးသန္႔လုပ္ငန္း 

တစ္ခုျခင္းစီ၏ ထိခိုက္ဆံုးရႈံးႏိုင္ေျခမ်ားကို ေလ်ွာ့ခ်ႏိုင္ေရးအတြက္ စီးပြားေရးလုပ္ငန္းမ်ားကိုလည္း သီးျခားသတ္မွတ္၍ လုပ္ေဆာင္လ်က္ 

ရွိသည္။
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Business Model
How do we create value?
ကၽြန္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီ၏ တန္ဖုုိးမ်ားအား ဖန္တီးထားပုံ

We build, maintain, and operate key 
infrastructures in Myanmar for our clients or 
ourselves, to make it easy and convenient to 
communicate. 
ကၽြန္ေတာ္တုိ႔သည္ ဆက္သြယ္ေရးလြယ္ကူအဆင္ေျပေစရန္ 
အေျခခံအေဆာက္အအံုမ်ား တည္ေဆာက္ျခင္း၊ ျပဳျပင္ထိန္း 

သိမ္းျခင္းႏွင့္ လုပ္ငန္းလည္ပတ္ေစျခင္းတုိ႔ကုိ Clients မ်ား 
အတြက္သာမက ကုမၸဏီအတြက္ပါ လုပ္ေဆာင္လ်က္ရွိသည္။

We strive to offer   the best   quality   of 
services to our clients and to deliver our 
promises. We  are  convinced   that   our 
quality  -  oriented   approach  will 
contribute to consolidating our clients’ 
base. 

TMH benefits from its business 
partners: we can source from them the 
best products and technology available. 
Most importantly, they train our 
engineers and technicians to ensure 
that they can deliver the best quality of 
services to our clients. 

The skills and expertises  of  our  people
 are  instrumental to  deliver the  added 
value expected by our clients. As we are 
dealing      with      more      complex 
solutions, TMH is investing to grow our 
human   capital   and   to   offer   to   its 
employees safe  and  attractive working 
conditions. 

We rely on our shareholders’ trust.They 
are  providing  TMH   with   the    capital 
needed  to  build  up its  future. We are 
accountable to them, and we disclose all
the   required   information  in  a  timely 
manner. 

TMH  aims  to  comply  with  all  the 
Myanmar  laws,  norms  and regulations 
relevant   to  its  business,  status  and 
sector. As a responsible company, TMH 
assumes its tax duty to contribute to the
 government budget. 

ကၽြန္ေတာ္တို႔သည္   ကုမၸဏီ၏ ေမွ်ာ္မွန္းခ်က္အတိုင္း  တိတိက်က် 

လုပ္ေဆာင္ရန္ႏွင့္       ဝယ္ယူအားေပးသူမ်ားကို     အေကာင္းဆံုး 

ဝန္ေဆာင္မႈ ေပးႏိုင္ရန္  ႀကိဳးစားလ်က္ရွိသည္။   အရည္အေသြးကို 

ဦးစားေပးလုပ္ေဆာင္ျခင္းသည္   ကၽြ န္ေတာ္တို႔     ကုမၸဏီအတြက္ 

ခိုင္မာေသာ Client Base   တစ္ခုရရန္    မ်ားစြာအေထာက္အကူ 

ျပဳမည္ဟုယံုၾကည္ပါသည္။

ကၽြ န္ေတာ္တို႔ TMH သည္ စီးပြားဖက္မ်ားထံမွ အေကာင္းဆံုးထုတ္

ကုန္မ်ားႏွင့္ နည္းပညာမ်ားရရွိျခင္းျဖင့္ အက်ိဳးျဖစ္ထြန္းမႈ မ်ားစြာရ 

ရွိသည္။   စီးပြားဖက္မ်ားသည္  ကုမၸဏီ၏  အင္ဂ်င္နီယာမ်ား၊ 

နည္းပညာရွင္မ်ားကို  အရည္အေသြးေကာင္းမြန္ေသာ  ဝန္ဆာင္မႈ 

မ်ား  ေပးႏိုင္ရန္  ေလ့က်င့္သင္ၾကားေပးသည္။

ဝယ္ယူသူမ်ား ေမွ်ာ္လင့္ထားသည္ထက္ပိုၿပီး ဝန္ေဆာင္မႈေပးႏိုင္ရန္ 

ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ဝန္ထမ္းမ်ား၏ အတတ္ပညာပိုင္းဆိုင္ရာ ကၽြ မ္းက်င္မႈ 

ရွိမႈသည္ မ်ားစြာအေရးႀကီးသည္။ TMH သည္ ကုမၸဏီ၏ ဝန္ထမ္း 

မ်ားအတြက္ လံုျခံဳစိတ္ခ်ရေသာ လုပ္ငန္းခြင္အေျခအေနမ်ားဖန္တီး 

ထားသည့္အျပင္  ကုမၸဏီ၏  ဝန္ထမ္းအင္အားတိုးတက္ေစေရး 

အတြက္လည္း ရင္းႏွီးျမွဳပ္ႏွံမႈမ်ား ျပဳလုပ္လ်က္ရွိသည္။ 

ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီသည္ ရွယ္ယာရွင္မ်ား၏ယံုၾကည္မႈအေပၚတြင္ 

မူတည္ေနပါသည္။ ရွယ္ယာရွင္မ်ားသည္ ကုမၸဏီ၏အနာဂတ္ ဖြံ႔ျဖိဳး 

မႈမ်ားအတြက္   လိုအပ္ေသာ အရင္းအႏွီးမ်ားအား    ေထာက္ပံ႔ေပး 

ေနသူမ်ားျဖစ္သည္။    ကၽြ န္ေတာ္တို႕အေနျဖင့္     ရွယ္ယာရွင္မ်ား 

သိရွိရန္လိုအပ္ေသာ     သတင္းအခ်က္အလက္မ်ား  အားလံုးကို 

အခ်ိန္ႏွင့္ တေျပးညီေဖာ္ထုုတ္ေပးရန္ တာဝန္ရွိပါသည္။

TMH သည္  ျမန္မာႏိုင္ငံ၏  တယ္လီကြန္းဆိုင္ရာ   လုပ္ငန္းမ်ားႏွင့္ 

ပတ္သတ္သည့္   ဥပေဒမ်ား၊    စံခ်ိန္စံညႊန္းမ်ားႏွင့္    စည္းမ်ဥ္းမ်ား 

အတိုင္း  လိုက္နာေဆာင္ရြက္ပါသည္။    တာဝန္ယူမႈ    တာဝန္ခံမႈ 

ရွိေသာ ကုမၸဏီတစ္ခုအေနျဖင့္  TMH သည္ အခြန္ေပးေဆာင္ျခင္း 

ျဖင့္ အစုုိးရ၏ဘတ္ဂ်က္ကို အေထာက္အကူေပးလ်က္ရွိသည္။

Clients

Business 
Partners

People

Shareholders

Government
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How do we share value?
ကၽြန္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီ၏ တန္ဖုုိးမ်ားကို မ ွ်ေ၀ပုံ

To visualize how we share the value generated by our business, this chart indicates  the  share 
of the financial flow  between   TMH  and   our  majors  stakeholders.   We   take   our  2018/19  
revenues as a Baseline to facilitate the comparison: for each stakeholder we indicate its  share  
compared  to  our revenues.
ေအာက္တြင္ ေဖာ္ျပထားေသာ ရုပ္ပံုသည္ TMH ကုမၸဏီႏွင့္  ၄င္း၏လုပ္ငန္းလည္ပတ္မႈတြင္  အဓိကပါ၀င္ပတ္သက္သည့္သူမ်ား

အၾကား  တန္ဖိုးမ်ား မည္သုိ႔ မွ်ေဝေၾကာင္း ေဖာ္ျပထားပါသည္။ ကၽြ န္ေတာ္တုိ႔ ကုမၸဏီ၏၂၀၁၈-၁၉ ဘ႑ာႏွစ္ဝင္ေငြကုိ အေျခခံ၍ 

က႑အလုိက္ မွ်ေဝတန္ဖိုးမ်ားကုိ ေဖာ္ျပထားသည္။

Revenues from 
our operations

Tax Profits

People

Clients Investments

Business 
partners

Government Shareholders

Dividends

100

17 5 6

Revenues from 
our investments

Salaries Expenditures
72

Reserves
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Strategic priorities
Focus
Instead of pursuing any opportunity, we choose to deal with our current resources. Therefore, 
when	we	are	allocating	the	resources	of	our	Company,	we	have	to	maximize	the	value	which	will	be	
created by our investments for our Company, our shareholders, and stakeholders. 

For	the	time	being,	we	are	prioritizing	two	capitals:	

1. Industrial.	We	are	operating	in	a	sector	where	the	quality	of	the	infrastructure	is	critical	
for long-term success. Therefore, TMH is concentrating its resources to build a sound, 
reliable	optical	fiber	network.	We	will	screen	all	the	projects	to	select	only	those	which	
will meet our requirements in term of risks, potential revenues, and positive impacts on 
Myanmar society. 

2. Human. Without	skilled	engineers	and	talented	managers,	our	company	will	not	be	able	
to leverage its assets. Building skills, encouraging continuous learning are critical for 
delivering excellent quality services and solutions to our clients, which will ultimately fuel 
TMH’s revenues and profits.  

ဦးတည္ခ်က္

ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီသည္ အခြင့္အလမ္းမ်ားအေပၚသာ အေျခခံေဆာင္ရြက္ျခင္းမျဖစ္ေစပဲ အရင္းအျမစ္မ်ားအေပၚအေျခခံ၍ ကိုင္တြယ္ 

ေျဖရွင္းျခင္းကို ဦးစားေပးေဆာင္ရြက္လ်က္ရွိပါသည္။ ထို႔ေၾကာင့္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔သည္ကုမၸဏီ၏ အရင္းအျမစ္မ်ားကို ခြဲေ၀အသံုးခ်ရာတြင္ 

ကၽြ ႏု္ပ္တို႔၏ကုမၸဏီ၊ အစုရွယ္ယာရွင္မ်ားႏွင့္ အက်ဳိးသက္ဆိုင္သူမ်ား အားလံုးအတြက္အက်ဳိးအျမတ္ ျဖစ္ထြန္းေစရန္ ရည္ရြယ္ေဆာင္ရြက္ 

ပါသည္။

ယခုအခ်ိန္တြင္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီသည္ အရင္းအႏွီးနယ္ပယ္ (၂)ခုအား ဦးစားေပးလ်က္ ရွိသည္။

၁။ စက္မႈဆုိင္ရာ လုပ္ငန္းမ်ား  - ကာလရွည္စီမံကိန္းတြင္ ေအာင္ျမင္မႈရရိွရန္အတြက္ အရည္အေသြးျပည့္၀ေသာ အေျခခံ အေဆာက္အအုံ 

တည္ေဆာက္ျခင္းသည္ အေရးပါသည့္အေလ်ာက္ ထိုသို႔တည္ေဆာက္ျခင္းတြင္ ကၽြ ႏု္ပ္တို႔ကုမၸဏီသည္ အေရးပါေသာက႑တြင္ 

ပါ၀င္ေဆာင္ရြက္လ်က္ရွိပါသည္။သို႔ပါေသာေၾကာင့္ ကၽြ ႏု္ပ္တို႔သည္ ဖိုင္ဘာဆက္ေၾကာင္းမ်ား တည္ေဆာက္တပ္ဆင္ရာတြင္ 

ယံုၾကည္စိတ္ခ်ရေသာ ခိုင္မာေသာ အရည္အေသြးျဖစ္ေစရန္ ေဆာင္ရြက္လ်က္ရွိပါသည္။ စီမံကိန္းလုပ္ငန္းမ်ားကို 

အေကာင္အထည္ေဖာ္ရာတြင္ ဆံုးရံႈးႏုိင္ေျခမ်ား၊ ၀င္ေငြရလမ္း အလားအလာမ်ားႏွင့္ ျမန္မာ့လူ႔အဖြဲ႔အစည္းေပၚတြင္ ေကာင္းမြန္ 

ေသာအက်ဳိးရလဒ္မ်ားအေပၚ မူတည္၍ ေဆာင္ရြက္ပါသည္။

၂၊ လူသားအရင္းအရင္းအျမစ္မ်ား - ကၽြ မ္းက်င္ေသာ အင္ဂ်င္နီယာမ်ားႏွင့္ အရည္အခ်င္း ျပည့္ဝေသာ မန္ေနဂ်ာမ်ားမရွိပဲ 

ကၽြ န္ေတာ္တို႔၏ အရင္းအျမစ္မ်ားကုိ ျမွင့္တင္အသံုးခ်ႏိုင္မည့္ စြမ္းေဆာင္ရည္မ်ားကို ျမင့္တင္ေပးျခင္း၊ စဥ္ဆက္မျပတ္ 

သင္ယူေလ့လာမႈကို အားေပးျခင္း ျဖင္T့MH ကုမၸဏီ၏ client မ်ားသို႔ အေကာင္းဆံုး အရည္အေသြးျပည့္မီသည့္ 

ဝန္ေဆာင္မႈမ်ားကို ေပးအပ္ႏိုင္ေရးႏွင့္ ဝင္ေငြႏွင့္ အျမတ္ေငြမ်ားကို တိုးျမင့္ႏိုင္ေရး အေကာင္အထည္ေဖာ္ေဆာင္ႏိုင္မည္ 

ျဖစ္ပါသည္။ 
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Efficiency
In a challenging business environment, companies which can operate with fewer resources get a 
competitive	edge.	As	a	 result,	our	Management	 team	 is	now	optimizing	 the	way	TMH	works	 to	
streamline our operations. It will provide two benefits: 

1. Cost optimization. This will reinforce the profitability of our business. It will ultimately 
give us more margin to invest and to fuel the future of our Company. 

2. Better execution.	We	will	be	able	not	only	to	seize	more	business	opportunities	but	also	
to	increase	our	transformation	rate.	Why?	Because	we	will	be	then	able	to	execute	our	
work faster, and better. 

အက်ဳိးသက္ေရာက္မႈ

စိန္ေခၚမႈမ်ားေသာ စီးပြားေရးနယ္ပယ္တြင္ အရင္းအႏွီးနည္းပါးစြာျဖင့္ ရပ္တည္ႏိုင္ေသာ ကုမၸဏီမ်ားသည္ ျပဳိင္ဘက္ကုမၸဏီမ်ားႏွင့္ ယွဥ္လ်ွင္ 

အားသာေလ့ရွိသည္။ ရလဒ္အေနျဖင့္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔၏ စီမံခန္႔ခြဲေရးအဖြဲ႕သည္ ယခုအခါကၽြ န္ေတာ္တို႔၏ လုပ္ငန္းမ်ားကို ထိေရာက္ေစရန္ 

လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ပံုမ်ားကို ညွိႏႈိုင္းေဆာင္ရြက္လ်က္ရွိသည္။ ဤသို႔လုပ္ေဆာင္ျခင္းျဖင့္ အက်ဳိးေက်းဇူး(၂)မ်ဳိးအား ရရွိေစမည္ ျဖစ္ပါသည္။

၁။ ကုန္က်စရိတ္ညိွႏႈိင္ုးးထိန္းခ်ဳပ္ျခင္း - စရိတ္မ်ားကို စနစ္တက် ထိန္းခ်ဳပ္ျခင္းသည္ လုပ္ငန္းမ်ားတြင္ အျမတ္အစြန္းရရွိေစရန္ ပိုမို 

အေထာက္အကူျဖစ္ေစႏိုင္ပါသည္။ ကၽြ ႏ္ုပ္တို႔ကုမၸဏီသည္ အနာဂတ္တြင္ ပိုမိုေကာင္းမြန္ေစရန္ ရည္ရြယ္၍ ရင္းႏွီးျမွဳပ္နွံမႈအတြက္ 

အခြင့္အလမ္းမ်ားကို ပိုမိုရရွိေစရန္ ထိန္းခ်ဳပ္ေဆာင္ရြက္လ်က္ရွိပါသည္။

၂။ အရည္အေသြးျမင့္တင္ေဆာင္ရြက္ျခင္း - ကၽြ ႏု္တို႔သည္ ပိုမိုေကာင္းမြန္ေသာအခြင့္အလမ္းမ်ား ရရွိရံုသာမက အသြင္ေျပာင္း 

ေဆာင္ရြက္ျခင္းကိုလည္း လုပ္ေဆာင္ႏိုင္မည္ဟု ယံုၾကည္ပါသည္။ အဘယ့္ေၾကာင့္ဆိုေသာ္ အရည္အေသြးျမင့္တင္ ေဆာင္ရြက္ႏိုင္ 

ျခင္းေၾကာင္ ့လပုင္န္းပိမုိတုြငက္်ယ္ျခင္းႏငွ္ ့ျမနဆ္န္ျခင္းသာမက အရညအ္ေသြးေကာင္းမြန္ျခင္းတုိ႔ကိ ုရရွိေစႏိငုမ္ည္ျဖစ္ေသာေၾကာင္ ့

ျဖစ္ပါသည္။

Diversification
Our Company relies mostly on its ability to build, maintain and operate tangible assets in the 
telecommunication sector. TMH believes that its future will rely more on intangible assets: tomorrow 
value will be probably driven by our capacity to extract value from data. Hence, we are considering 
two ways to diversify our current business portfolio: 

1. Designing and offering more services to the people who are ultimately using the network: 
the end-users. They will be more demanding when they will interact with companies, and 
government agencies. It will drive the needs for better solutions and services for 
eCommerce, eGovernance, ... 

2. Myanmar next revolution is probably related to the energy sector, where data will play a 
crucial	role	to	optimize	the	balance	between	production	and	consumption,	and	to	better	
manage the integration of renewable resources of energy. 

TMH will consider any relevant investment in those areas.
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နယ္ပယ္ျဖန္႔က်က္ျခင္း

ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီသည္ ဆက္သြယ္ေရး ဝန္ေဆာင္မႈလုပ္ငန္းမ်ားက႑တြင္ လက္ဆုပ္လက္ကိုင္ျပႏိုင္ေသာ အရင္းအႏွီးမ်ားကို 

တည္ေဆာက္ ထိန္းသိမ္းလုပ္ေဆာင္ႏိုင္စြမ္းေပၚတြင္ အဓိက မူတည္ေနသည္။ ကုမၸဏီ၏အနာဂတ္သည္ မျမင္ႏိုင္ေသာအရင္းအႏွီးမ်ား 

ေပၚတြင္ ပို၍မူတည္ေနသည္ဟု ယံုၾကည္ေသာေၾကာင့္ အနာဂတ္တန္ဖိုးအား သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားမွ တန္ဖိုးမ်ား ရယူႏုိင္စြမ္းမွ 

ဦးေဆာင္လိမ့္မည္ျဖစ္ပါသည္။ ထို႔ေၾကာင့္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔၏လုပ္ငန္းမ်ားကုိ နယ္ပယ္ျဖန္႔က်က္လုပ္ကိုင္ႏုိင္ရန္ နည္းလမ္း (၂)မ်ဳိးအား 

ထည့္သြင္းစဥ္းစားလ်က္ ရွိသည္။

၁။ ဆက္သြယ္ေရးကြန္ရက္ကို အသုံးျပဳေနေသာသူမ်ားအတြက္ ဝန္ေဆာင္မႈမ်ား ပိုမိုပုံေဖာ္ေပးျခင္း - ဝန္ေဆာင္မႈအားတိုက္ရုိက္ 

သံုးစြဲသူမ်ားသည္ ကုမၸဏီမ်ား၊  အစုိးရအဖြဲ႔အစည္းမ်ားႏွင့္ခ်ိတ္ဆက္လုပ္ေဆာင္ရာတြင္ဝန္ေဆာင္မႈမ်ား ပိုမိုလိုအပ္လာမည္ျဖစ္ 

သည္။ eCommerce, eGovernance စသည့္နယ္ပယ္မ်ားအတြက္ ပိုမိုေကာင္းမြန္ေသာဝန္ေဆာင္မႈမ်ားလိုအပ္လာလိမ့္မည္။

၂။ ျမန္မာႏိုင္ငံ၏ေနာက္ထပ္အေျပာင္းအလဲသည္ စြမ္းအင္က႑ျဖစ္လာႏုိင္ပါသည္။ ထို႔ေၾကာင့္ထုတ္လုပ္မႈႏွင့္ သံုးစြဲမႈတို႔ အၾကားတြင္ 

ဟန္ခ်က္ညီညီေဆာင္ရြက္ႏုိင္ရန္ႏွင့္ စြမ္းအင္အရင္းအျမစ္မ်ား ျပန္လည္အသံုးခ်ေရးအတြက္ ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္ရာတြင္ ပိုမို 

ေကာင္းမြန္စြာ စီမံခန္႔ခြဲႏိုင္ရန္ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားသည္ အေရးပါေသာ အခန္းက႑သို႔ ေရာက္ရွိလာမည္ ျဖစ္သည္။

TMHကုမၸဏီသည္ ၄င္းက႑မ်ားႏွင့္ သက္ဆိုင္ေသာ ရင္းႏွီးျမွဳပ္ႏွံမႈမ်ားကို ထည့္သြင္းစဥ္းစားေဆာင္ရြက္မည္ျဖစ္သည္။
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CORPORATE GOVERNANCE
Corporate governance structure

800+ shareholders

AGM

Management team

Managing Director

Board of
Directors

Nomina�ng Commi�ee

Remunera�on Commi�ee

Audit, Compliance and Corporate
Governance Commi�ee

 Shareholders

Shareholding Structure

CompaniesBOD Individuals

TMH has over 800 shareholders. Our 10 biggest 
shareholders control 92% of the voting rights. 89% of 
our voting rights are held by shareholders who do 
have a long-term interest in our company: our BOD 
members, and some companies which decided to 
invest in TMH. Still, it is important for TMH to protect 
the interests of all its shareholders, especially its 
shareholders who are holding a small number of 
shares. Should they trust our TMH’s ability to create 
long-term value, they might be able to provide us 
with more capital later. 

TMH ကုမၸဏီတြင္ အစုရွယ္ယာရွင္ ဦးေရ (၈၀၀) ေက်ာ္ရွိပါသည္။ 

အစုရွယ္ယာအမ်ားဆံုးပိုင္ဆုိင္သူ (၁၀)ဦးသည္ ကုမၸဏီ၏ မဲေပးပိုင္ခြင့္ 

၉၂% ရွိၿပီး မဲအေရအတြက္၏ ၈၉% ရွိ မဲေပးပိုင္ခြင့္ရွိသူမ်ားသည္ ကုမၸဏီႏွင့္ 

ေရရွည္ အက်ဳိးစီးပြားကို ေဆာင္ရြက္လ်က္ရွိေသာ အစုရွယ္ယာရွင္မ်ားမွ 

ပိုင္ဆိုင္ထားပါသည္။ ထိုသူတို႔မွာ ဒါရိုက္တာအဖြဲ႔၀င္မ်ားႏွင့္ ကုမၸဏီတြင္ ရင္းႏွီးျမွဳပ္ႏွံရန္ ဆံုးျဖတ္ထားေသာကုမၸဏီအခ်ဳိ႕ျဖစ္ပါသည္။ 

ထုိ႔အျပင္ TMH အေနျဖင့္ အစုရွယ္ယာရွင္အားလုံး၏ အက်ဳိးစီးပြားကို ကာကြယ္ေပးရန္လုိအပ္ပါသည္။ အထူးသျဖင့္ ရွယ္ယာအနည္းစု 

ပုိင္ဆုုိင္ထားေသာ အစုရွယ္ယာရွင္မ်ားကို ကာကြယ္ရန္လုိအပ္ပါသည္။ ထုိသူမ်ားသည္ ကုမၸဏီ၏ ေရရွည္တန္ဖုိးမ်ား ဖန္တီးမႈကို 

အနာဂတ္တြင္ အေထာက္အပံ့ျဖစ္လာႏုိင္ပါသည္။
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General meetings
Our 800+ shareholders are meeting during AGM and EGM to:

• Elect the Directors of the Board. The BOD Members will then act on their behalf to protect 
and develop the Company’s value and assets. 

• Validate the financial statements, the auditors’ report and the directors’ report. 
• Approve the strategic roadmap prepared by the BOD Members, the Directors’ remuneration, 

and how to allocate TMH’s resources, especially: the amount to be kept to invest in 
developing further TMH’s assets, the dividends to be paid by the Company to its shareholders. 

ကၽြန္ေတာ္တို႔၏ အစုရွယ္ယာရွင့္ အေယာက္ (၈၀၀) ေက်ာ္သည္ ႏွစ္ပတ္လည္ အေထြေထြ အစည္းအေဝးႏွင့္ အထူးအေထြေထြ 

အစည္းအေဝးတြင္ ေအာက္ပါအေၾကာင္းအရာမ်ားကိုေတြ႔ဆံုေဆြးေႏြးဆံုးျဖတ္ၾကပါသည္။

• ဒါရို္က္တာအဖြဲ႔၀င္မ်ားေရြးခ်ယ္ျခင္း - ဒါရို္က္တာအဖြဲ႔၀င္မ်ားသည္ ကုမၸဏီ၏တန္ဖိုးႏွင့္ အရင္းအႏွီးမ်ားကို အစုရွယ္ယာရွင္မ်ား 

ကိုယ္စားကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္ျပီး တိုးတက္ေစရန္ လုပ္ေဆာင္မည္ျဖစ္သည္။

• ေငြစာရင္းမ်ား၊ စာရင္းစစ္အစီရင္ခံစာႏွင့္ ဒါရုိက္တာအစီရင္ခံစာမ်ားကို အတည္ျပဳေဆြးေႏြးျခင္း

• ဒါရို္က္တာအဖြဲ႔၀င္မ်ားေရးဆြဲထားသည့္ မဟာဗ်ဴဟာေျမာက္လမ္းစဥ္၊ ဒါရုိက္တာမ်ား၏ အက်ဳိးခံစားခြင့္မ်ားႏွင့္ ကုမၸဏီ၏ 

အရင္းအႏွီးမ်ားကို ခြဲေ၀အသံုးခ်ပံု(အထူးသျဖင့္ အရင္းအႏွီးမ်ားအားပိုမိုဖြံ႔ျဖဳိးတိုးတက္ေစရန္ ရင္းႏွီးျမွပ္ႏွံမည့္ ပမာဏ၊ ကုမၸဏီမွ 

အစုရွယ္ယာရွင္မ်ားသို႔ ေပးအပ္မည့္ အျမတ္ေဝစု) တို႔အားအတည္ျပဳျခင္း

• ျပင္ပစာရင္းစစ္မ်ားေရြးခ်ယ္ျခင္း

Board’s responsibilities
Our BOD members have to comply with the requirements of the New Companies Law. The 
responsibilities of our BOD members are board and cover the following areas: 

• Defining and monitoring the implementation of TMH’s strategy.
• Validating and overseeing the implementation of TMH’s corporate policies.
• Ensuring the compliance of TMH with all the relevant laws and regulation in Myanmar. 
• Making sure that TMH has a sufficient control environment in place to monitor and manage 

its main risks effectively. 
• Reviewing the relevance of the Company’s mission and vision. 
• Securing the succession of the BOD members by identifying suitable candidates to assume 

the roles and responsibilities within the Board. 
TMH has decided to balance its Board with a mix of executive and non-executive members. 

ကၽြန္ေတာ္တို႔၏ ဒါရ္ုိက္တာအဖြဲ႔၀င္မ်ားသည္ အသစ္ျပန္လည္ေရးဆြဲထားေသာ ျမန္မာႏိုင္ငံကုမၸဏီဥပေဒသစ္ရွိ ေဖာ္ျပခ်က္မ်ားအား လိုက္နာ 

မည္ျဖစ္သည္။ ကၽြ န္ေတာ္တို႔၏ ဒါရို္က္တာအဖြဲ႔၀င္မ်ား၏ တာဝန္ဝတၱရားမ်ားသည္ ဘုတ္အဖြဲ၀င္ျဖစ္ရမည္ျဖစ္ျပီး ေအာက္ပါအခ်က္မ်ား ပါဝင္ 

သည္။

• TMH ကုမၸဏီ၏ မဟာဗ်ဴဟာအားအေကာင္အထည္ေဖာ္ရန္ သတ္မွတ္ျခင္းႏွွင့္ ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာျခင္း

• TMH ကုမၸဏီ၏ ေကာ္ပိုရိတ္ ေပၚလစီမ်ားအားအေကာင္အထည္ေဖာ္ရန္ အတည္ျပဳစီမံျခင္း



A N N U A L  R E P O R T  2018-2019 Corporate Governance

25

• ျမန္မာႏုိင္ငံရွိသက္ဆုိင္ရာဥပေဒမ်ားႏွင့္ စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ားကိုလိုက္နာမႈရွိေစရန္ စစ္ေဆးျခင္း

• TMH ကုမၸဏီ၏ အဓိကဆံုးရႈံးႏုိင္ေျခမ်ားကို ထိေရာက္စြာေစာင့္ၾကည့္စီမံႏုိင္ရန္  control environment ျဖင့္ ထိန္းခ်ဳပ္ 

စစ္ေဆးျခင္း

• TMH ကုမၸဏီ၏ေမွ်ာ္မွန္းခ်က္ ႏွင့္ ရည္မွန္းခ်က္မ်ား ကိုက္ညီမႈရွိေစရန္ စစ္ေဆးျခင္း

• ဘုတ္အဖြဲ႔အတြင္းအခန္းက႑ႏွင့္ တာဝန္ဝတၱရားမ်ားႏွင့္ သင့္ေလ်ာ္သူမ်ားအား ေဖာ္ထုတ္ျပီး ဒါရို္က္တာအဖြဲ႔၀င္မ်ား၏ ရာထူး 

ဆက္ခံမႈကို ေသခ်ာစြာစီမံျခင္း

TMH ကုမၸဏီသည္အမႈေဆာင္ အဖြဲ႔ဝင္မ်ားႏွင္ အမႈေဆာင္မဟုတ္ေသာအဖြဲ႔ဝင္မ်ားအား ဟန္ခ်က္ညီညီထားရွိရန္ ဆံုးျဖတ္ျခင္းအစရွိ 

သည္တို႔ကို ေဆာင္ရြက္သည္။

Board’s committees
The Board has established three committees: 

1. The Audit, Compliance and Corporate Governance (ACCG) Committee, 
2. The Nominating Committee, 
3. The Remuneration Committee. 

ဘုတ္အဖြဲ႔တြင္ ေကာ္မတီ(၃)ခုအားဖြဲ႔စည္းထားပါသည္ -

1. ACCG ေကာ္မတ ီ(Audit, Compliance and Corporate Governance Committee) 
2. အမည္စာရင္းတင္သြင္းေရးေကာ္မတီ

3. အခေၾကးေငြေကာ္မတီ

Audit, Compliance and Corporate Governance Committee

The Audit, compliance and corporate governance Committee will assist our Board in discharging its 
responsibility to safeguard the Company’s assets, maintain adequate accounting records and 
develop	and	maintain	effective	systems	of	internal	control,	with	the	overall	objective	of	ensuring	
that the management creates and maintains an effective control environment in our Company.

The  Committee will provide a channel of communication between the Board, the management and 
the external auditors on matters relating to the audit.

The  Committee shall meet periodically to perform the following functions:

1. review the audit plans of the external auditors and our internal auditors (if any), including 
the results of the review and evaluation of our system of internal controls by our external 
auditors and internal auditors (if any);

2. review the annual financial statements and the external auditors’ report on those financial 
statements,	and	discuss	any	significant	adjustments,	major	risk	areas,	changes	in	accounting	
policies, compliance with applicable financial reporting standards, concerns and issues 
arising from their audits including any matters which the auditors may wish to discuss in the 
absence of management, where necessary, before submission to our Company for approval;

3. review the periodic financial statements comprising the profit and loss statements and the 
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balance sheets and such other information required by law, before submission to our 
Company for approval;

4. review and discuss with external and internal auditors (if any), any suspected fraud, 
irregularity or infringement of any relevant laws, rules or regulations, which has or is likely 
to have a material impact on our Company’s operating results or financial position and our 
management’s response;

5. review the co-operation given by our management to our external auditors; 
6. consider the appointment and re-appointment of the external auditors; 
7. review and approve interested person transactions pursuant to the IPT Procedures;
8. review any potential conflicts of interests;
9. review the procedures by which employees of our Company may, in confidence, report to 

the Chairman of the Committee possible improprieties in matters of financial reporting or 
other matters and ensure that there are arrangements in place for an independent 
investigation and follow-up actions in relation thereto;

10.	undertake	such	other	reviews	and	projects	as	may	be	requested	by	our	Board,	and	report	to	
our Board its findings from time to time on matters arising and requiring the attention of our  
Committee; and

11. generally undertake such other functions and duties as may be required by law.

Pursuant to the abovementioned duties relating to the Company’s audit function, the Committee 
has the authority to make decisions independently from the Board. In light of due review of the 
abovementioned functions, the committee assumes the authority to assess the appropriateness 
and properness of the Company’s financial and accounting records for approval by a General 
Meeting of Shareholders and the Board of Directors. 

Apart from the duties listed above, the Committee shall commission and review the findings of 
internal investigations into matters where there is any suspected fraud or irregularity, or failure of 
internal controls or infringement of any Myanmar law, rule or regulation which has or is likely to 
have a material impact on our Company’s operating results and/or financial position. Each member 
of the Committee shall abstain from voting on any resolutions in respect of matters in which he is 
interested.

The meetings of the Committee are convened as and when deemed necessary by the Chairman of the  
Committee.	Resolutions	of	an		Committee	meeting	shall	be	decided	by	a	majority	of	votes	by	adopting	
“One Member One Vote System”. In case of an equality of votes, the Chairman shall vote a second or 
casting vote.

စီမံအုပ္ခ်ဳပ္ေရးအဖြဲ႔အား ကၽြ ႏ္ုပ္တို႔ကုမၸဏီအတြင္း ထိေရာက္ေသာထိန္းခ်ဳပ္ကြပ္ကဲေရး ပတ္ဝန္းက်င္တစ္ရပ္ကို တည္ေဆာက္ကာ 

ထိန္းသိမ္းထားႏိုင္ေစေရး ရည္ရြယ္ခ်က္ျဖင့္ ကၽြ ႏု္ပ္တို႔ကုမၸဏီဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႔က၎၏ တာဝန္မ်ားျဖစ္ေသာ ကၽြ ႏ္ုပ္တို႔ကုမၸဏီ၏ ရပိုင္ခြင့္မ်ား 

အား ကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္ေရး၊ လုံေလာက္သည့္စာရင္းမ်ား ထားရွိထိန္းသိမ္းေရးႏွင့္ ကုမၸဏီတြင္းထိေရာက္ေသာ ထိန္းခ်ဳပ္ ကြပ္ကဲေရး 

စနစ္မ်ားေဖာ္ေဆာင္ထိန္းသိမ္းေရးတို႔ကို ေဆာင္ရြက္ရာတြင္ ACCG ေကာ္မတီကအေထာက္အကူျပဳပါမည္။ 
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စာရင္းစစ္ျခင္းဆိုင္ရာကိစၥမ်ားအလို႔ငွာ ဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႔၊ စီမံအုပ္ခ်ဳပ္သူေရးအဖြဲ႔ႏွင့္ ျပင္ပစာရင္းစစ္အဖြဲ႔တို႔အၾကား ACCG ေကာ္မတီက 

ဆက္သြယ္ေဆာင္ရြက္ေပးပါမည္။

ACCG ေကာ္မတီသည္ ေအာက္ပါလုပ္ငန္းတာဝန္မ်ား ေဆာင္ရြက္ရန္အလို႔ငွာ အခ်ိန္မွန္မွန္ေတြ႔ဆုံစည္းေဝးၾကရပါမည္  -

(၁) ကၽြ ႏ္ုပ္တို႔၏ကုမၸဏီဝန္ထမ္းစာရင္းစစ္မ်ား (ရွိလွ်င္) ႏွင့္ ျပင္ပစာရင္းစစ္တို႔မွကၽြ ႏ္ုပ္တို႔၏ ကုမၸဏီတြင္း ထိန္းခ်ဳပ္ကြပ္ကဲေရးစနစ္ 

အေပၚအကဲျဖတ္သုံးသပ္ထားမႈ အပါအဝင္၊ ကၽြ ႏ္ုပ္တို႔၏ ကုမၸဏီဝန္ထမ္းစာရင္းစစ္မ်ား  (ရွိလွ်င္) ႏွင့္ ျပင္္ပစာရင္းစစ္တို႔၏ 

လုပ္ငန္းအစီအစဥ္မ်ားကို စိစစ္သုံးသပ္ျခင္း။

(၂) ႏွစ္ပတ္လည္ ဘ႑ာေရးရွင္းတမ္းမ်ားအားလည္းေကာင္း၊ ယင္းတို႔ႏွင့္ပတ္သက္၍ ျပင္ပစာရင္းစစ္တို႔၏ အစီရင္ခံစာအား 

လည္းေကာင္း စိစစ္သုံးသပ္ကာ၊ စာရင္းစစ္မ်ားက ေဆြးေႏြးလိုေသာ ထူးျခားသည့္စာရင္းၫႇိျပင္ဆင္ခ်က္မ်ား၊ အဓိက 

အႏၲရာယ္ရွိ နယ္ပယ္မ်ား၊ စာရင္းကုိင္မူ အေျပာင္းအလဲမ်ား၊ ဘ႑ာေရးအစီရင္ခံစာဆိုင္ရာ အက်ဳံးဝင္သည့္စံႏႈန္းမ်ားအား 

လိုက္နာမႈ၊ စာရင္းစစ္ရာမွ ေပၚေပါက္လာသည့္ အေလးဂ႐ုျပဳဖြယ္အေရးကိစၥတို႔အပါအဝင္ မည္သည့္အေၾကာင္းအရာတို႔ကိုမဆို 

ကၽြ ႏု္ပ္တို႔ ကုမၸဏီ၏ ဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႔ထံ မတင္ျပမီလိုအပ္လွ်င္ စီမံအုပ္ခ်ဳပ္ေရးအဖြဲ႔မပါဝင္ေစဘဲ ေဆြးေႏြးျခင္း၊

(၃) အ႐ႈံးအျမတ္ရွင္းတမ္းမ်ား၊ လက္က်န္ရွင္းတမ္းမ်ားႏွင့္ ဥပေဒအရလိုအပ္ေသာအျခား အလားတူသတင္းအခ်က္အလက္မ်ား 

ပါဝင္သည့္ကာလအလိုက္ ဘ႑ာေရးရွင္းတမ္းမ်ားအား ကၽြ ႏု္ပ္တို႔ကုမၸဏီ၏ ဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႔ထံ မတင္ျပမီ စိစစ္သုံးသပ္ျခင္း၊

(၄) ကၽြ ႏု္ပ္တို႔ကုမၸဏီ၏ဘ႑ာေရးအေျခအေန သို႔မဟုတ္ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္မႈရလဒ္မ်ားအေပၚျဖစ္ေစ၊ ကၽြ ႏု္ပ္တို႔စီမံအုပ္ခ်ဳပ္သူ 

မ်ား၏ တု႔ံျပန္ေဆာင္ရြက္မႈအေပၚျဖစ္ေစ၊ အေရးပါေသာသက္ေရာက္မႈရွိႏိုင္သည့္ လိမ္လည္ထားေၾကာင္း မသကၤာဖြယ္အမႈ၊ 

သက္ဆိုင္ရာ ဥပေဒ၊ နည္းဥပေဒ၊ စည္းမ်ဥ္းတစ္စုံတစ္ရာျဖင့္စပ္လ်ဥ္း၍ နည္းလမ္းမက်မႈ သို႔မဟုတ္ ေဖာက္ဖ်က္မႈ 

တစ္စုံတစ္ရာႏွင့္ ပတ္သက္၍ ကၽြ ႏ္ုပ္တို႔၏ကုမၸဏီဝန္ထမ္းစာရင္းစစ္မ်ား (ရွိလွ်င္) ျဖင့္လည္းေကာင္း၊ ျပင္ပစာရင္းစစ္မ်ားျဖင့္ 

လည္းေကာင္း စိစစ္သုံးသပ္ေဆြးေႏြးတိုင္ပင္ျခင္း၊

(၅) ကၽြ ႏ္ုပ္တို႔၏စီမံအုပ္ခ်ဳပ္ေရးအဖြဲ႔က ျပင္ပစာရင္းစစ္မ်ားျဖင့္ ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္မႈအား စိစစ္သုံးသပ္ျခင္း၊

(၆) ျပင္ပစာရင္းစစ္မ်ားခန္႔ထားမႈ၊ ျပန္လည္ခန္႔ထားမႈတို႔အား စဥ္းစားသံုးသပ္ျခင္း၊

(၇) အက်ဳိးဆိုင္ပုဂၢဳိလ္ႏွင့္ ဆက္္သြယ္ေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားအား IPT Procedures အရ စိစစ္သုံးသပ္အတည္ျပဳေပးျခင္း (IPT 
Procedures ကုိ အပုိဒ္ ၅ “ဆက္ႏြယ္ေနသူႏွင့္ ဆက္သြယ္ေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ား” အပုိင္းတြင္ ပုိမုိအေသးစိတ္ေဖာ္ျပထားပါသည္) 

(၈) အက်ဳိးစီးပြား ပဋိပကၡရွိႏိုင္ေသာအေျခအေနမ်ားအား စိစစ္သုံးသပ္ျခင္း၊

(၉) ေငြေရးေၾကးေရးကိစၥအစီရင္ခံတင္ျပမႈမ်ား သို႔မဟုတ္ အျခားကိစၥမ်ားတြင္ မသမာမႈမ်ားရွိႏိုင္ျခင္းအား ACCG ေကာ္မတီ 

ဥကၠ႒ထံ ဤကုမၸဏီ၏ဝန္ထမ္းမ်ားက လွ်ိဳ႕ဝွက္သတင္းေပးႏိုင္ေစမည့္ လုပ္ထုံးလုပ္နည္းမ်ားအား စိစစ္သုံးသပ္ကာ၊ ထုိသို႔ 

သတင္းမ်ားႏွင့္ စပ္လ်ဥ္း၍ သီးျခားလြတ္လပ္စြာ စုံစမ္းစစ္ေဆးျခင္း၊ ဆက္လက္အေရးယူေဆာင္ရြက္ျခင္းတို႔အတြက္ 

အစီအစဥ္မ်ား စီမံထားရွိမႈ ေသခ်ာေစျခင္း၊

(၁၀) ကၽြ ႏု္ပ္တို႔၏ဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႔က ေတာင္းဆိုေသာ အျခားစိစစ္သုံးသပ္ခ်က္မ်ားႏွင့္ ပေရာဂ်က္မ်ားကို တာဝန္ယူ ေဆာင္ရြက္ 

ျခင္းႏွင့္၊ ကၽြ ႏု္ပ္တုိ႔စာရင္းစစ္ေကာ္မတီ၏ အေရးယူေဆာင္ရြက္မႈ လိုအပ္သည့္ကိစၥမ်ားျဖင့္စပ္လ်ဥ္း၍ ေတြ႔ရွိခ်က္မ်ားကို 

အခါအားေလ်ာ္စြာ အစီရင္ခံတင္ျပျခင္း၊

(၁၁) ဥပေဒအရလုိအပ္ႏိုင္သည့္ အျခားလုပ္ငန္းမ်ားႏွင့္တာဝန္မ်ားကို ေယဘုယ်အားျဖင့္ တာဝန္ယူေဆာင္ရြက္ျခင္း

ကုမၸဏီ၏ စာရင္းစစ္လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ခ်က္ႏွင့္ စပ္လ်ဥ္း၍ အထက္ေဖာ္ျပပါ တာဝန္မ်ားႏွင့္အညီ၊ ဘုတ္အဖြဲ႕ထံမွ လြတ္လပ္ေသာ 

ဆံုးျဖတ္ခ်က္မ်ား ခ်မွတ္ရန္ အခြင့္အာဏာသည္ ACCG ေကာ္မတီမတီထံတြင္ ရွိသည္။ အထက္ေဖာ္ျပပါ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္မ်ားကို 

သံုးသပ္ျခင္းအရ၊ အစုရွယ္ယာရွင္မ်ားႏွင့္ ဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႕တို႔၏ အေထြေထြအစည္းအေဝးတြင္ သေဘာတူခြင့္ျပဳခ်က္ ရရွိရန္အလို႔ငွာ၊ 

ကုမၸဏီ၏ ဘ႑ာေရးႏွင့္ စာရင္းအင္းမွတ္တမ္းမ်ား သင့္ျမတ္ေလ်ာ္ကန္မႈႏွင့္ စည္းစနစ္တက်ျဖစ္မႈတို႔ ရရွိေရးအတြက္ အခြင့္အာဏာသည္ 

ေကာ္မတီထံတြင္ ရွိသည္။

အထက္ေဖာ္ျပပါ တာဝန္မ်ားအျပင္၊ ACCG ေကာ္မတီမတီသည္ ကၽြ ႏု္ပ္တို႔ကုမၸဏီ၏ ဘ႑ာေရးအေျခအေန သို႔မဟုတ္ လုပ္ငန္း 
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ေဆာင္ရြက္မႈ ရလဒ္မ်ားအေပၚအေရးပါေသာ သက္ေရာက္မႈရွိႏိုင္သည့္ လိမ္လည္မႈျဖစ္ေစ၊ နည္းလမ္းမက်မႈျဖစ္ေစ၊ ကုမၸဏီတြင္း 

ၾကပ္မတ္ထိန္းခ်ဳပ္မႈမ်ား အလုပ္မလုပ္မႈျဖစ္ေစ၊ ျမန္မာႏိုင္ငံ၏ဥပေဒ၊ နည္းဥပေဒ၊ စည္းမ်ဥ္းတစ္စုံတစ္ရာအား ေဖာက္ဖ်က္မႈျဖစ္ေစ 

စသည္တို႔ႏွင့္စပ္လ်ဥ္း၍ မသကၤာဖြယ္ကိစၥတစ္စုံတစ္ရာအေပၚ ကုမၸဏီတြင္းစုံစမ္းစစ္ေဆးမႈမ်ားအား အမိန္႔ခ်မွတ္ကာေဆာင္ရြက္ေစၿပီး၊ 

ေတြ႔ရွိခ်က္မ်ားအား စိစစ္သုံးသပ္ႏိုင္္သည္။ ACCG ေကာ္မတီမတီ၏ေကာ္မတီဝင္တိုင္းသည္ ၎အက်ဳိးစပ္ဆိုင္မႈရွိေနေသာ ကိစၥမ်ားျဖင့္ 

ပတ္သက္ေသာ မည္သည့္ဆံုးျဖတ္ခ်က္တြင္မဆို ပါဝင္မဲေပးျခင္းမွ ေရွာင္ၾကဥ္ရပါမည္။

ACCG ေကာ္မတီမတီ၏ အစည္းအေဝးမ်ားကို ACCG ေကာ္မတီမတီဥကၠ႒က လိုအပ္သည့္အေလ်ာက္ႏွင့္ လိုအပ္သည္ဟု 

ယူဆေသာအခါတြင္ က်င္းပသည္။ ACCG ေကာ္မတီမတီ၏ အစည္းအေဝးဆံုးျဖတ္ခ်က္မ်ားကို  “အဖြဲ႕ဝင္တစ္ဦးလွ်င္မဲတစ္မဲစနစ ္(One 
Member One Vote System)” ျဖင့္ မဲအမ်ားစုျဖင့္ ဆံုးျဖတ္ရမည္။ မဲတူညီေနျခင္း ျဖစ္ေပၚသည့္အခါ ဥကၠ႒သည္ ဒုတိယမဲ သို႔မဟုတ္ 

ဆံုးျဖတ္မဲေပးရမည္။

Nominating Committee

The Nominating Committee is responsible for:

1. re-nomination of our Directors having regard to a Director’s contribution and performance, 
2. determining annually whether or not a Director is independent, and 
3. deciding whether or not a Director is able to and has been adequately carrying out his 

duties as a Director.
The Nominating Committee has the authority to make decisions independently from the Board on 
how	 the	 Board’s	 performance	 is	 to	 be	 evaluated	 and	 proposes	 objective	 performance	 criteria,	
subject	 to	 theapproval	 of	 the	 Board,	 which	 address	 how	 the	 Board	 has	 enhanced	 long-term	
Shareholders’ value. The Board intends to implement a process to be carried out by the Nominating 
Committee for assessing the effectiveness of the Board as a whole and for assessing the contribution 
by each individual Director to the effectiveness of the Board. Each member of the Nominating 
Committee is required to abstain from voting on any resolutions and making any recommendations 
and/or participating in any deliberationsof the Nominating Committee in respect of the assessment 
of his performance or re-nomination as Director.

The Nominating Committee assumes the authority to make proposals relating to the nomination 
and re-nomination of members of the Board of Directors for approval at a General Meeting of 
Shareholders.

Resolutions	of	a	Nominating	Committee	meeting	shall	be	decided	by	a	majority	of	votes	by	adopting	
“One Member One Vote System”. In case of an equality of votes, the Chairman shall vote a secondor 
casting vote.

အမည္စာရင္းတင္သြင္းေရးေကာ္မတီသည္

(က) သက္ဆိုင္ရာဒါ႐ိုက္တာ၏ စြမ္းေဆာင္ရည္အေပၚမူတည္လ်က္ ၎အားျပန္လည္အမည္တင္သြင္းျခင္း၊

(ခ) ဒါ႐ိုက္တာေနရာတစ္ခုကို သီးျခားလြတ္လပ္ေသာဒါ႐ိုက္တာထားရန္ မထားရန္ ႏွစ္စဥ္သတ္မွတ္ျခင္းႏွင့္

(ဂ) ဒါ႐ိုက္တာတစ္ဦးအေနျဖင့္၎၏တာဝန္မ်ားကို ေက်ပြန္စြာထမ္းေဆာင္ေနျခင္း ရွိမရွိ ဆုံးျဖတ္ျခင္းစသည္တို႔ လုပ္ေဆာင္ရန္ 

တာဝန္ရွိပါသည္။
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အမည္စာရင္းတင္သြင္းေရးေကာ္မတီသည္ ဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႔၏လႊမ္းမိုးမႈမွ ကင္းလြတ္စြာျဖင့္ ဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႔၏ စြမ္းေဆာင္ရည္ကိုသတ္မွတ္

ထားေသာအကဲျဖတ္စံႏႈန္းမ်ားျဖင့္ သံုးသပ္ႏိုင္ပါသည္။ထိုစံႏႈန္းမ်ားသည္ အစုရွယ္ယာရွင္မ်ား၏ကာလရွည္ တန္ဖိုးျမွင့္တင္ေပးႏိုင္ျခင္းအစရွိ

သည့္ ဒါရိုက္တာအဖြဲ႔၀င္မ်ားမွ ၾကိဳတင္ခ်မွတ္ထားေသာ စံႏႈန္းမ်ားျဖစ္ပါသည္။  ဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႔တစ္ခုလုံး၏ ထိေရာက္မႈကိုလည္း ေကာင္း၊ 

ဒါ႐ိုက္တာတစ္ဦးခ်င္းစီက ဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႔တစ္ခုလုံး၏ ထိေရာက္မႈအလို႔ငွာ ပါဝင္ေဆာင္ရြက္ႏိုင္မႈကိုလည္းေကာင္း၊ အကဲျဖတ္ သုံးသပ္ရာတြင္ 

အမည္တင္သြင္းေရးေကာ္မတီက က်င့္သုံးရမည့္လုပ္ငန္းစဥ္တစ္ရပ္အား ခ်မွတ္အေကာင္အထည္ေဖာ္ထားရန္ ဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႔က 

ရည္ရြယ္ပါသည္။

အမည္စာရင္းတင္သြင္းေရးေကာ္မတီီဝင္တိုင္းသည္ မိမိအေပၚစြမ္းေဆာင္ရည္အကဲျဖတ္သုံးသပ္ျခင္း သို႔မဟုတ္ မိမိကိုဒါ႐ိုက္တာအျဖစ္အမ

ည္တင္သြင္းျခင္းႏွင့္ပတ္သက္ေသာ အမည္စာရင္းတင္သြင္းေရးေကာ္မတီ၏ ဆင္ျခင္သံုးသပ္မႈတြင္ ပါဝင္ေဆာင္ရြက္ျခင္းမွ လည္းေကာင္း၊ 

ယင္းတို႔အတြက္အႀကံျပဳျခင္းမွလည္းေကာင္း၊ ယင္းတို႔ဆိုင္ရာဆုံးျဖတ္ခ်က္တစ္ခုခုအလို႔ငွာ မဲေပးျခင္းမွ လည္းေကာင္း ေရွာင္ၾကဥ္ရပါမည္။

အမည္စာရင္းတင္သြင္းေရးေကာ္မတီသည္၊ အစုရွယ္ယာရွင္မ်ား၏ အေထြေထြအစည္းအေဝးတြင္ ခြင့္ျပဳခ်က္ရရွိေရးအတြက္၊ ဒါ႐ိုက္တာအ

ဖြဲ႕ဝင္မ်ားကိုအမည္တင္သြင္းျခင္းႏွင့္ ထပ္မံအမည္တင္သြင္းျခင္းတို႔အတြက္ အဆိုျပဳခ်က္မ်ား ျပဳလုပ္ရန္ အခြင့္အာဏာရွိသည္။

အမည္စာရင္းတင္သြင္းေရးေကာ္မတီ၏ အစည္းအေဝးဆံုးျဖတ္ခ်က္မ်ားကုိ “အဖြဲ႕ဝင္တစ္ဦးလွ်င္မဲတစ္မဲစနစ ္ (One Member One 
Vote System)” ျဖင့္ မဲအမ်ားစုျဖင့္ ဆံုးျဖတ္ရမည္။ မဲတူညီေနျခင္း ျဖစ္ေပၚသည့္အခါ ဥကၠ႒သည္ ဒုတိယမဲ သို႔မဟုတ္ ဆံုးျဖတ္မဲ 

ေပးရမည္။

Remuneration committee

The Remuneration Committee assumes the authority to make recommendations on the 
remuneration	 of	 the	 various	 members	 of	 the	 Board	 of	 Directors.	 Without	 the	 Remuneration	
Committee’s recommendation, the Board is not empowered to vote on and/or approve the 
remuneration of any member of the Board of Directors.

The Remuneration Committee is responsible for recommending to our Board a framework of 
remuneration for our Directors and Executive Officers, and determining specific remuneration 
packages for each Director and Executive Officer. The recommendations of our Remuneration 
Committee are submitted for endorsement by the entire Board. All aspects of remuneration, 
including but not limited to Directors’ fees, salaries, allowances, bonuses, options and benefits in 
kind shall be reviewed by our Remuneration Committee. Each member of the Remuneration 
Committee is required to abstain from voting on any resolutions and making recommendations 
and/or participating in any deliberations of the Remuneration Committee in respect of his 
remuneration package.

Resolutions	 of	 a	 Remuneration	 Committee	meeting	 shall	 be	 decided	 by	 a	majority	 of	 votes	 by	
adopting “One Member One Vote System”. In case of an equality of votes, the Chairman shall vote 
a second or casting vote.

အခေၾကးေငြေကာ္မတီသည္ ဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႕ဝင္ မ်ား၏အခေၾကးေငြအတြက္ အၾကံျပဳေထာက္ခံခ်က္မ်ားေပးရန္ အခြင့္အာဏာရွိသည္။ 

အခေၾကးေငြေကာ္မတီ၏ အၾကံျပဳေထာက္ခံခ်က္မရွိလွ်င္၊ ဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႕ဝင္တစ္ဦးဦး၏ အခေၾကးေငြကိုမဲေပးရန္ႏွင့္/ သို႔မဟုတ္ ခြင့္ျပဳရန္ 

အခြင့္အာဏာကိုဘုတ္အဖြဲ႕ထံတြင္ အပ္ႏွင္းထားျခင္းမရွိပါ။ 
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အခေၾကးေငြေကာ္မတီသည္ ဒါ႐ိုက္တာမ်ားႏွင့္အေရးပါေသာအလုပ္အမႈေဆာင္မ်ားအတြက္ အခေၾကးေငြဆိုင္ရာမူေဘာင္တစ္ရပ္အား 

ဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႔သို႔ အႀကံျပဳတင္ျပရန္လည္းေကာင္း၊ ဒါ႐ိုက္တာတစ္ဦးခ်င္းစီႏွင့္ အလုပ္အမႈေဆာင္အရာရွိခ်ဳပ္အတြက္ အခေၾကးေငြ 

အတိအက်တို႔အား သတ္မွတ္ေပးရန္လည္းေကာင္းတာဝန္ရွိပါသည္။ ကၽြ ႏု္တို႔အခေၾကးေငြေကာ္မတီမွ အႀကံျပဳတင္ျပခ်က္အေပၚ ဒါ႐ိုက္တာ 

အဖြဲ႔တစ္ခုလုံး၏ အတည္ျပဳခ်က္ရယူရပါမည္။ ဒါ႐ိုက္တာေၾကး၊လစာ၊ခြင့္ျပဳစရိတ္၊ဆုေၾကး၊ေရြးခ်ယ္ပိုင္ခြင့္ႏွင့္ပစၥည္းအားျဖင့္ အက်ဳိးခံစားခြင့္ 

အပါအဝင္ အခေၾကးေငြဆိုင္ရာ ႐ႈေထာင့္အားလုံးကို ကၽြ ႏ္ုုပ္တို႔၏အခေၾကးေငြေကာ္မတီက ထည့္သြင္းစဥ္းစားပါသည္။ အခေၾကးေငြ 

ေကာ္မတီဝင္ တစ္ဦးခ်င္းစီသည္ မိမိ၏အခေၾကးေငြစု (remuneration package) ျဖင့္ပတ္သက္ေသာအခေၾကးေငြ ေကာ္မတီ၏ 

ဆင္ျခင္သံုးသပ္မႈတြင္ ပါဝင္ေဆာင္ရြက္ျခင္းမွလည္းေကာင္း၊ ယင္းအတြက္အႀကံျပဳျခင္းမွလည္းေကာင္း၊ ယင္းဆိုင္ရာ ဆုံးျဖတ္ခ်က္ တစ္ခုခု 

အလို႔ငွာ မဲေပးျခင္းမွလည္းေကာင္း ေရွာင္ၾကဥ္ရမည္ျဖစ္ပါသည္။

အခေၾကးေငြေကာ္မတီ၏ အစည္းအေဝးဆံုးျဖတ္ခ်က္မ်ားကို “အဖြဲ႕ဝင္တစ္ဦးလွ်င္မဲတစ္မဲစနစ ္ (One Member One Vote 
System)” ျဖင့္ မဲအမ်ားစုျဖင့္ ဆံုးျဖတ္ရမည္။ မဲတူညီေနျခင္း ျဖစ္ေပၚသည့္အခါ ဥကၠ႒သည္ ဒုတိယမဲ သို႔မဟုတ္ ဆံုးျဖတ္မဲေပးရမည္။
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 BOD Report
 The BOD Members for FY18-19

From left to right: U Kyaw Swar Lwin, U Thein Zaw, U Aung Than, U Sein Win, U Thiha Lwin, U David O Abel,

U Myint Lwin, DawKhin Hnin Lwin, Dr. Nang Lai Yi Soe, Daw Ohnmar Lwin, Daw Thuzar

BOD’s composition

 

  

Execu�ve Directors

Non- Execu�ve
Directors

Independent Directors

Men

Women
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3 directors a�ended trainings 
provided by the Myanmar 

Ins�tute of Directors

36% of our BOD members are 
women

36% of our BOD members are 
independent directors

Key figures

U Myint Lwin

U Myint Lwin is Chairman of the Board and was appointed as a Director on 10 September 2007. As 
Chairman	of	the	Board,	U	Myint	Lwin	organizes	and	manages	issues	relating	to	the	future	direction	
and strategy of the Company. He sets the timetable and agenda of board meetings. 

U Myint Lwin is also on the board of the following companies: 

• Tah Moe Hnye Group Investment and Development Co., Ltd, 
•	 Tah	Moe	Hnye	Chan	Thar	Wood	Based	Industry	Co.,	Ltd,	
• Tah Moe Hnye Chan Thar Mining Co., Ltd, 
• Tah Moe Hnye Chan Thar Nay Pyi Taw Hotel Co., Ltd and 
• Chan Thar Gems Co., Ltd. 

U Myint Lwin is also the Chairman of Tah Moe Hnye Chan Thar Investment Group Limited and 
Myanmar Hurricane Investment and Technology Limited.

U Myint Lwin was officially appointed as the “Promoter for Investment, Trade and Tourism” by the 
Union of Myanmar from 1997 to 2003 to represent Myanmar and attract foreign investments from 
China, Hong Kong, Thailand, Singapore and Korea. U Myint Lwin had been instrumental in inviting 
China’s largest telecommunications companies such as ZTE and Huawei to invest in Myanmar.

ဦးျမင့္လြင္

ဦးျမင့္လြင္သည္ ၂၀၀၇ခုႏွစ္ ၊ စက္တင္ဘာလ-၁၀ ရက္တြင္ ကၽြ ႏု္ပ္တို႔၏ ဒါ႐ိုက္တာ တစ္ဦး အျဖစ္ ခန္႔အပ္ျခင္း ခံရၿပီး၊ ယခုအခါ ဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႔ 

ဥကၠ႒ အျဖစ္ ေဆာင္ရြက္လ်က္ ရွိပါသည္။ဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႔ ဥကၠ႒ျဖစ္သည့္အေလ်ာက္၊ ဦးျမင့္လြင္သည္ ကုမၸဏီ၏ အနာဂတ္လမ္းၫႊန္မႈမ်ားႏွင့္ 

မဟာဗ်ဴဟာမ်ားႏွင့္စပ္လ်ဥ္းေသာကိစၥရပ္မ်ားကိုစီစဥ္ အုပ္ခ်ဳပ္သည္။ ဘုတ္အဖြဲ႕အစည္းအေဝးမ်ားအတြက္ အခ်ိန္ဇယားႏွင့္ အစည္းအေဝး

အစီအစဥ္မ်ားကိုလည္းခ်မွတ္ေဆာင္ရြက္သည္။ဦးျမင့္လြင္သည္ ေအာက္ပါ ကုမၸဏီတို႔၏ ဒါ႐ိုက္တာ ဘုတ္အဖြဲ႔တ႔ိုတြင္လည္း အဖြဲ႔ဝင္ အျဖစ္ 

ပါဝင္ပါသည္။ -  

• Tah Moe Hnye Group Investment and Development Co., Ltd
•	 Tah	Moe	Hnye	Chan	Thar	Wood	Based	Industry	Co.,	Ltd
• Tah Moe Hnye Chan Thar Mining Co., Ltd
• Tah Moe Hnye Chan Thar Nay Pyi Taw Hotel Co., Ltd
• Chan Thar Gems Co., Ltd. 

ဦးျမင့္လြင္သည္ Tah Moe Hnye Chan Thar Investment   Group Limited ႏွင့္ Myanmar Hurricane Investment 
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and Technology Limited တုိ႔၏ ဥကၠ႒တစ္ဦးလည္းျဖစ္သည္။

ျမန္မာႏိုင္ငံအား ကိုယ္စားျပဳလ်က္ တ႐ုတ္ႏိုင္ငံ၊ ေဟာင္ေကာင္၊ ထိုင္းႏိုင္ငံ၊ စင္ကာပူႏိုင္ငံႏွင့္ ကိုရီးယားႏိုင္ငံတို႔မွ ႏိုင္ငံျခား ရင္းႏွီးျမႇဳပ္ႏွံမႈမ်ား 

ဆြဲေဆာင္ေပးႏိုင္ရန္အလို႔ငွာ ဦးျမင့္လြင္ကို ၁၉၉၇-ခုႏွစ္မွ ၂၀၀၃-ခုႏွစ္ အတြင္း ျမန္မာႏိုင္ငံ၏ “ရင္းႏွီးျမႇဳပ္ႏွံမႈ ၊ ကုန္သြယ္ေရးႏွင့္ 

ခရီးသြားလုပ္ငန္း ဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္ေရး ကုိယ္စားလွယ္” တစ္ဦးအျဖစ္ တရားဝင္ ခန္႔အပ္ခဲ့ပါသည္။  ZTE ႏွင္ ့Huawei တို႔ကဲ့သို႔ တ႐ုတ္ျပည္၏ 

အႀကီးဆုံး ဆက္သြယ္ေရး ကုမၸဏီႀကီးမ်ားအား ျမန္မာႏိုင္ငံတြင္ ရင္းႏွီးျမွဳပ္ႏွံလာေစရာတြင္ ဦးျမင့္လြင္ သည္ အထူး အေရးပါခဲ့ပါသည္။

Daw Khin Hnin Lwin

Daw Khin Hnin Lwin is a Director and was appointed on 10 September 2007. Daw Khin Hnin Lwin is 
also a director in Tah Moe Hnye Chan Thar Investment Co., Ltd and the Chairman of Social Midwifery 
association, Tah Moe Hnye Region, Northen Shan State.

ေဒၚခင္ႏွင္းလြင္

ေဒၚခင္ႏွင္းလြင္ကို  ၂၀၀၇ခုႏွစ္-စက္တင္ဘာလ-၁၀ ရက္တြင္  ကၽြ ႏု္ပ္တို႔၏ ဒါ႐ိုက္တာတစ္ဦးအျဖစ္ ခန္႔အပ္ခဲ့ပါသည္။ ေဒၚခင္ႏွင္းလြင္သည္ 

Tah Moe Hnye Chan Thar Investment Co.,Ltd ၏ ဒါ႐ိုက္တာတစ္ဦးျဖစ္ၿပီး၊ ရွမ္းျပည္နယ္ေျမာက္ပိုင္း တာမိုးညဲေဒသ၏ 

မိခင္ႏွင့္ကေလးေစာင့္ေရွာက္ေရး အသင္းဥကၠ႒တစ္ဦးလည္းျဖစ္သည္။ 

U Kyaw Swar Lwin

U Kyaw Swar Lwin is a Director and was appointed on 3 September 2011. U Kyaw Swar Lwin holds 
a Bachelor of Science in Business Management from Adam University at Denver, Colorado in 2009. 
He is also currently the Deputy Managing Director of Tah Moe Hnye Group Investment & Development 
Co., Ltd. (since 1 December 2008) and Managing Director of Myanmar Hurricane Investment & 
Telecom Co., Ltd (since 13 November 2014).

ဦးေက်ာ္စြာလြင္

ဦးေက်ာ္စြာလြင္သည္ ကၽြ ႏု္ပ္တို႔၏ဒါ႐ုိက္တာတစ္ဦးျဖစ္ၿပီး၊ ၂၀၁၁ခုႏွစ္-စက္တင္ဘာလ ၃ ရက္တြင္ ခန္႔အပ္ခဲ့ပါသည္။ ဦးေက်ာ္စြာလြင္သည္ 

Denver, Colorado ရွိ Adam University မ ွ Bachelor of Science in Business Management ဘြဲ႔ဒီဂရီကို 

၂၀၀၉ခုႏွစ္တြင္ ရရွိခဲ့ပါသည္။ ဦးေက်ာ္စြာလြင္သည္၂၀၀၈ခုႏွစ္ ဒီဇင္ဘာ-၁ ရက္မွ စ၍ Tah Moe Hnye Group Investment & 
Development Co., Ltd. တြင္ ဒုတိယ မန္ေနးဂ်င္းဒါ႐ိုက္တာအျဖစ္လည္းေကာင္း၊ ၂၀၁၄ခုႏွစ္ ၊ ႏိုဝင္ဘာ-၁၃ ရက္မွ စ၍ Myanmar 
Hurricane Investment & Telecom Co., Ltd တြင္ မန္ေနးဂ်င္းဒါ႐ိုက္တာအျဖစ္ လည္းေကာင္းတာဝန္မ်ား ထမ္းေဆာင္လ်က္ 

ရွိပါသည္။

U Thiha Lwin 

U Thiha Lwin is the Managing Director of the Board and was appointed as a Director on 10 September 
2007.	As	Managing	Director,	U	Thiha	Lwin	organizes	and	is	in	charge	of	the	delegation	of	duties	to	
the Directors and supervises the Chief Executive Officer in his running of the day to day business 
operations	of	the	Company.	U	Thiha	Lwin	graduated	from	the	English	department	of	the	Beijing	
Second Language College in 2003 and holds a Bachelor of Arts Degree in Business Management 
from Yangon University of Distance Education in 2011. U Thiha Lwin has successfully completed the 
Myanmar Directorship Certification Programme from Myanmar Institute of Directors in April 2019.  
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U Thiha Lwin began his career with the Company and has been instrumental in the growth and 
strategic direction of the Company.

U Thiha Lwin is also the managing director in Tea Art Co.,Ltd., deputy managing director in Tah Moe 
Hnye Chan Thar Investment Co.,Ltd and a director in Myanmar Hurricane Investment and Technology 
Co.,Ltd.

U Thiha Lwin is currently a member of three associations, which are The republic of the Union of 
Myanmar Federation of Chambers of Commerce and Industry, Myanmar Institute of Directors and 
Myanmar Young Entrepreneurs Association.

As announced by the Company on 23 April 2018, Messi Li will resign from his position as Chief 
Executive Officer with effect from 30 April 2018. The Company is in the process of finding a 
replacement and in the meantime, U Thiha Lwin is currently taking on the responsibilities of Chief 
Executive Officer.

ဦးသီဟလြင္

ဦးသီဟလြင္သည္ ကၽြ ႏု္ပ္တို႔၏ ဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႔တြင္ အုပ္ခ်ဳပ္မႈဒါ႐ိုက္တာရာထူးျဖင့္ တာဝန္ထမ္းေဆာင္လ်က္ ရွိၿပီး၊ ၂၀၀၇ခုႏွစ္-

စက္တင္ဘာလ - ၁၀ ရက္တြင္ ဒါ႐ိုက္တာအျဖစ္ စတင္ခန္႔အပ္ခဲ့ျခင္း ျဖစ္ပါသည္။ မန္ေနဂ်င္းဒါ႐ိုက္တာတစ္ဦးျဖစ္သည့္အေလ်ာက္၊ 

ဦးသဟီလြငသ္ည ္ဒါ႐ိကုတ္ာမ်ားအား တာဝနလ္ႊဲအပ္ျခင္းတုိ႔ကိ ုစမီံေဆာငရ္ြက္ၿပီး အမႈေဆာငအ္ရာရွခိ်ဳပ၏္ ေန႔စဥလု္ပင္န္းေဆာငရ္ြက္ခ်ကမ္်ား 

လုပ္ေဆာင္ရာတြင္ ႀကီးၾကပ္ကြပ္ကဲေပးသည္။ ဦးသီဟလြင္သည္ Beijing	 Second	 Language	 College ၏ English 
department မွ ၂၀၀၃-ခုႏွစ္တြင္ ေအာင္ျမင္ခဲ့ၿပီး၊ Yangon University of Distance Education မ ွBachelor of Arts 
Degree in Business Management ကို ၂၀၁၁-ခုႏွစ္တြင္ ရရွိခဲ့ပါသည္။ ဦးသီဟလြင္သည္ ၂၀၁၉ခုႏွစ္ ဧၿပီလတြင္ Myanmar 
Institute of Directors (MIOD)မွ ဦးစီးက်င္းပေသာ Director Certificate Programme (DCP) ကို တက္ေရာက္ခဲ့ၿပီး 

DCP certificate ရရွိခဲ့ၿပီးျဖစ္သည္။   ဦးသီဟလြင္သည္ ကၽြ ႏ္ုပ္တို႔ ကုမၸဏီ၌ပင္ လုပ္ငန္းခြင္သို႔ စတင္ ဝင္ေရာက္ခဲ့ၿပီး၊ ကၽြ ႏ္ုပ္တို႔ ကုမၸဏီ၏ 

မဟာဗ်ဴဟာ ဦးတည္ခ်က္ လမ္းေၾကာင္းႏွင့္ ဖြံ႔ၿဖဳိးတိုးတက္မႈအတြက္ အထူးအေရးပါသူ ျဖစ္ပါသည္။

ဦးသီဟလြင္သည ္ Tea Art Co., Ltd ၏ အုပ္ခ်ဳပ္မႈဒါ႐ိုက္တာ၊ Tah Moe Hnye Chan Thar Investment Co., Ltd ၏ 

ဒုတိယအုပ္ခ်ဳပ္မႈဒါ႐ိုက္တာႏွင္ ့Myanmar Hurricane Investment and Technology Co., Ltd. ၏ ဒါ႐ိုက္တာတစ္ဦးျဖစ္သည္။

လက္ရွိအခ်ိန္တြင္  ဦးသီဟလြင္သည္ ျပည္ေထာင္စုသမၼတ ျမန္မာႏိုင္ငံကုန္သည္မ်ားႏွင့္ စက္မႈလက္မႈလုပ္ငန္းရွင္မ်ား အသင္းခ်ဳပ္ 

(UMFCCI)၊ Myanmar Institute of Directors ႏွင္ ့Myanmar Young Entrepreneurs’ Association ၏  အသင္းဝင္ 

တစ္ဦး ျဖစ္သည္။

၂၀၁၈ခုႏွစ္ ၊ ဧၿပီလ ၂၃ ရက္ေန႔ရွိ ထုတ္ျပန္ေၾကညာခ်က္အရ Mr. Messi Li သည္ အမႈေဆာင္အရာရွိအျဖစ္မွ ႏႈတ္ထြက္ၿပီး ျဖစ္သည္။ 

ဒါရိုက္တာအဖြဲ႔အေနျဖင့္ အစားထိုးခန္႔အပ္ႏိုင္ရန္ စီစဥ္လ်က္ရွိၿပီး ၾကားကာလအတြင္း ဦးသီဟလြင္မွ ေခတၱ တာ၀န္ယူေဆာင္ရြက္လ်က္ 

ရွိသည္။

Daw Ohmar Lwin

Daw Ohmar Lwin is a Director and was appointed on 11 August 2016. 

Daw Ohmar Lwin holds a Bachelor of Law (LL.B) from the Yangon University of Distance Education 
in 2010.
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ေဒၚဥမၼာလြင္

ေဒၚဥမၼာလြင္သည္ ကၽြ ႏု္ပ္တို႔၏ ဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႔၀င္တစ္ဦး ျဖစ္ၿပီး၊ ၂၀၁၆ခုႏွစ္-ဩဂုတ္-၁၁ ရက္တြင္ ခန္႔အပ္ခဲ့ပါသည္။ေဒၚဥမၼာလြင္သည္ 

Yangon University of Distance Education မ ွBachelor of Law (LL.B)  ကို ၂၀၁၀-ခုႏွစ္တြင္ ရရွိခဲ့ပါသည္။

Dr. Nang Lai Yi Soe

Dr. Nang Lai Yi Soe is a Director and was appointed on 11 August 2016. Dr. Nang Lai Yi Soe holds a 
Bachelor of Computer Technology Degree (B.C.Tech) from the University of Computer Studies, 
Mandalay in 2008. Thereafter, she was awarded the Certificate for Completion of the Pre-Master 
Course (Business Studies) from the Myanmar Imperial College in 2013 and went on to pursue a 
Master of Business Administration from the University of Northampton in November 2014 which 
she completed in 2016. In preparation for the Master of Business Administration course, she had 
attended and obtained the Pearson BTEC Level 7 Diploma in Strategic Management and Leadership 
and the Pearson BTEC Level 7 Extended Diploma in Strategic Management and Leadership at 
Myanmar Imperial College in September 2014. After obtaining her Master of Business Administration, 
Dr. Nang Lai Yi Soe obtained a certificate on Corporate Finance Technical Foundations from the 
Chartered Institute for Securities & Investments in 2017. In April 2018, Dr. Nang Lai Yi Soe was 
awarded	a	PhD	degree	from	Trinity	World	University	in	India.	Dr	Nang	Lai	Yi	Soe	has	successfully	
completed the Myanmar Directorship Certification Programme from Myanmar Institute of Directors 
in April 2019.  

Dr.	Nang	Lai	Yi	Soe	is	also	currently	a	member	of	three	associations,	which	are	Myanmar	Women	
Entrepreneurs’ Association, Myanmar Institute of Directors Association and Myanmar Young 
Entrepreneurs Association.

ေဒါက္တာနန္းလဲ့ရည္စိုး

ေဒါက္တာနန္းလဲ့ရည္စိုးသည္ ဒါ႐ိုက္တာအဖြဲ႔၀င္တစ္ဦးျဖစ္ၿပီး၊ ၂၀၁၆ခုႏွစ္ ၊ ဩဂုတ္လ ၁၁ ရက္တြင္ ခန္႔အပ္ခဲ့ပါသည္။ ေဒါက္တာ 

နန္းလဲ့ရည္စိုးသည ္ University of Computer Studies, Mandalay မွ Bachelor of Computer Technology 
(B.C.Tech) ဘြဲ႔ဒီဂရီကို ၂၀၀၈-ခုႏွစ္တြင္ ရရွိခဲ့ပါသည္။ထို႔ေနာက္၊သူမသည္ Myanmar Imperial College မ ွ Pre-Master 
Course (Business Studies) ဆိုင္ရာ Certificate for Completion ကို ၂၀၁၃-ခုႏွစ္တြင္ ရယူခဲ့ၿပီး၊၂၀၁၄-ႏိုဝင္ဘာမွ ၂၀၁၆-

ခုႏွစ္ အတြင္း University of Northampton မွ Master of Business Administration ပညာရပ္ကို ဆက္လက္ တက္ေရာက္ 

ဆည္းပူးခဲ့့ပါသည္။ အဆိုပါ MBA သင္တန္း အတြက္ ႀကဳိတင္ ျပင္ဆင္သည့္ အေနျဖင့္ သူမသည္ ၂၀၁၄-စက္တင္ဘာတြင ္Strategic 
Management and Leadership ဆိုင္ရာ Pearson BTEC Level 7 Diploma အားလည္းေကာင္း၊ Pearson BTEC 
Level 7 Extended Diploma အားလည္းေကာင္း Myanmar Imperial College ၌ ရယူခဲ့ပါသည္။  MBA ဘြဲ႔ဒီဂရီ ရရွိၿပီးေနာက္ 

ေဒါက္တာနန္းလဲ့ရည္စိုးသည ္Chartered Institute for Securities & Investments မွ Corporate Finance Technical 
Foundations ဆိုင္ရာ certificate လက္မွတ္ကို ၂၀၁၇ခုႏွစ္ တြင္ ရရွိခဲ့ၿပီး ၂၀၁၈ခုႏွစ္ ဧၿပီလတြင္ Trinity	World	University	မ ွ
PhD ဘြဲ႕ကိုရရွိခဲ့ၿပီးျဖစ္သည္။ 

ေဒါက္တာနန္းလဲ့ရည္စိုးသည္ ၂၀၁၉ခုႏွစ္ ဧၿပီလတြင ္Myanmar Institute of Directors (MIOD)မွ က်င္းပေသာ Director 
Certificate Programme (DCP)ကိုတက္ေရာက္ခဲ့ၿပီး DCP certificate ရရွိခဲ့ၿပီးျဖစ္သည္။ 



A N N U A L  R E P O R T  2018-2019 Corporate Governance

36

လက္ရွိအခ်ိန္တြင္ ေဒါက္တာနန္းလ့ဲရည္စိုးသည	္ Myanmar	 Women	 Entrepreneurs’	 Association၊ Myanmar 
Institute of Directors ႏွင္ ့Myanmar Young Entrepreneurs’ Association ၏  အသင္းဝင္တစ္ဦး ျဖစ္သည္။

Daw Thu Zar

Daw Thu Zar is a Director and was appointed on 11 August 2016. Daw Thu Zar holds a degree from 
the Department of English Soochow University in Taiwan in 2001. DawThu Zar has over 10 years of 
working	 experience	 in	 company	 management	 administration.	 Daw	 Thuzar	 has	 successfully	
completed the Myanmar Directorship Certification Programme from Myanmar Institute of Directors 
in April 2019.  

Daw	Thuzar	is	currently	a	member	of	Myanmar	Institute	of	Directors	Association.

ေဒၚသူဇာ

ေဒၚသူဇာသည္ ကၽြ ႏု္ပ္တို႔၏ ဒါ႐ိုက္တာ တစ္ဦး ျဖစ္ၿပီး၊ ၂၀၁၆-ဩဂုတ္-၁၁ ရက္တြင္ ခန္႔အပ္ခဲ့ပါသည္။ေဒၚသူဇာသည္ Taiwan ႏိုင္ငံ၊ 

Soochow University ၊ Department of English မွ အပ္ႏွင္းေသာ ဘြဲ႔ဒီဂရီကို၂၀၀၁-ခုႏွစ္က ရရွိထားၿပီး၊ ကုမၸဏီ စီမံခန္႔ခြဲ 

အုပ္ခ်ဳပ္ေရးႏွင့္ စပ္လ်ဥ္း၍ ၁၀-ႏွစ္ေက်ာ္ အေတြ႔အႀကဳံ ရွိပါသည္။

ေဒၚသူဇာသည္ ၂၀၁၉ခုႏွစ္ ဧၿပီလတြင္ Myanmar Institute of Directors (MIOD)မွ က်င္းပေသာ Director Certificate 
Programme (DCP)ကို တက္ေရာက္ခဲ့ၿပီး DCP certificate ရရွိခဲ့ၿပီး Myanmar Institude of Directors Association 

၏ အသင္း၀င္တစ္ဦးလည္း ျဖစ္ပါသည္။

U David Oliver Abel

U David Oliver Abel is a Non-Executive Director and was appointed on 25 June 2017. U David Oliver 
Abel graduated from the Royal Military Academy with a PhD in development economics. He had 
served in various positions in the Myanmar government as a retired Brigadier General in the 
Myanmar Army and a former cabinet Minister with posts ranging from Minister of Trade, Finance & 
Revenue, Economic Planning and as Development Minister in the Chairman’s Office, State Peace 
and Development Council.

Please also see below table which sets out U David Oliver Abel’s various notable appointments in 
the course of his career in Myanmar.

No. Appointment

1. Advisor to the Minister of Finance (1962 – 1964)

2. Chief Instructor Law and Administration Training School (1965 – 1970)
3. Executive Officer of the 88 Light Infantry Division (1970 -1976)

4. Assistant Quartermaster General (1976 – 1984)

5. Director General (Planning and Statistics of the Ministry of Livestock and Fisheries)

U David Oliver Abel is also the founder of the Union of Myanmar Economic Holding, Advisory 
Counselor	to	the	Wold	Vision	International	(Myanmar)	and	Chairman	of	the	ASK	Consultant	Group.

U David Oliver Able resigned on 22 Feb 2019.
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ဦးေဒးဗစ္အိုလီဗာေအဘယ္လ္

ဦးေဒးဗစ္အိုလီဗာေအဘယ္လ္သည္ ကၽြ ႏု္ပ္တို႔၏ ကုမၸဏီတြင္ အမႈေဆာင္မဟုတ္ေသာ (Non-Executive) ဒါ႐ိုက္တာတစ္ဦး ျဖစ္ၿပီး၊ 

[၂၀၁၇-ဇြန္-၂၅ ရက္] တြင္ ခန္႔႔အပ္ခဲ့သည္ ျဖစ္ပါသည္။   U David Oliver Abel သည္ ဖြံ႔ၿဖဳိးတိုးတက္မႈ စီးပြားေရးဘာသာရပ္တြင္ PhD 

ျဖင့္ Royal Military Academy မွ ေအာင္ျမင္ခဲ့ပါသည္။ ျမန္မာ့တပ္မေတာ္တြင္ ဗိုလ္မွဴးခ်ဳပ္ (ယခု အၿငိမ္းစား) အျဖစ္လည္းေကာင္း၊ 

ကုန္သြယ္ေရးဝန္ႀကီးဌာန ဝန္ႀကီး၊ ဘ႑ာေရးႏွင့္အခြန္ဝန္ႀကီးဌာန ဝန္ႀကီး၊ အမ်ိဳးသားစီမံကိန္းႏွင့္ စီးပြားေရးဖြံ႔ၿဖဳိး တိုးတက္ေရးဝန္ႀကီးဌာန 

ဝန္ႀကီး၊ ႏိုင္ငံေတာ္ေအးခ်မ္းသာယာေရးႏွင့္ ဖြံ႔ၿဖဳိးတိုးတက္ေရးေကာင္စီ၊ ဥကၠ႒႐ုံး စသည့္ ရာထူးအသီးသီးျဖင့္ အစိုးရအဖြဲ႔ဝင္အျဖစ္ 

လည္းေကာင္း တာဝန္ထမ္းေဆာင္ခဲ့ပါသည္။ 

U David Oliver Abel ၏ ျမန္မာႏိုင္ငံဆိုင္ရာ တာဝန္အပ္ႏွင္းခံရမႈမ်ားကို ေအာက္ပါဇယားတြင္ ဆက္လက္ ေဖာ္ျပထားပါသည္။

စဥ္ ရာထူး

၁ ဘ႑ာေရးဝန္ႀကီး အတြက္ အႀကံေပးပုဂၢဳိလ္ (၁၉၆၂-၁၉၆၄)

၂ ဥပေဒႏွင့္ အုပ္ခ်ဳပ္ေရး သင္တန္းေက်ာင္း ဆရာႀကီး (၁၉၆၅-၁၉၇၀)

၃ အမွတ္-၈၈ ေျချမန္တပ္ရင္း တပ္မွဴး (၁၉၇၀-၁၉၇၆)

၄ တြဲဖက္ စစ္ေထာက္ခ်ဳပ္ (၁၉၇၆-၁၉၈၄)

၅ ၫႊန္ၾကားေရးမွဴးခ်ဳပ္ (ေမြးျမဴေရးႏွင့္ ေရလုပ္ငန္း ဝန္ႀကီးဌာန၊ စီမံကိန္းႏွင့္ စာရင္းအင္း ဦးစီးဌာန)

U David Oliver Abel  သညU္nion of Myanmar Economic Holding ကို စတင္ တည္ေထာင္ခဲ့သည့္ အျပင္၊ Wold	
Vision International (Myanmar) အတြက ္Advisory Counselor အျဖစ္ လည္းေကာင္း၊ ASK Consultant Group ၏ 

ဥကၠ႒ အျဖစ္ လည္းေကာင္း ေဆာင္ရြက္ေနသူလည္း ျဖစ္ပါသည္။

ဦးေဒးဗစ္အိုလီဗာေအဘယ္လ္သည္ ၂၀၁၉ခုႏွစ္ ၊ ေဖေဖာ္၀ါရီလ (၂၂)ရက္ေန႔တြင္ သီးျခားလြတ္လပ္ေသာ ဒါရိုက္တာအျဖစ္မွ အနားယူၿပီး 

ျဖစ္သည္။

U Aung Than

U Aung Than is a Non-Executive Director and was appointed on 3 September 2016. U Aung Than 
holds a Bachelor of Commerce B.Com (AA) from the Yangon Institute of Economics in 1970 and a 
Diploma in Economic Planning (D.E.P) from the Yangon Institute of Economics in 1980. He served as 
the Assistant Budget Officer in the Budget Department of the Ministry of Planning and Finance from 
1971 to 1982. He was registered as a Higher Grade Pleader in 1982 and thereafter admitted as an 
Advocate of the Supreme Court of Myanmar in 1984. U Aung Than is now also serving as a business 
consultant.

ဦးေအာင္သန္း

ဦးေအာင္သန္းသည္ ကၽြ ႏု္ပ္တို႔၏ ကုမၸဏီတြင္ အမႈေဆာင္မဟုတ္ေသာ (Non-Executive) ဒါ႐ိုက္တာတစ္ဦးျဖစ္ၿပီး၊ 

[၂၀၁၆-စက္တင္ဘာ-၃ ရက္] ကခန္႔႔အပ္ခဲ့ပါသည္။ ဦးေအာင္သန္းသည္ Yangon Institute of Economics မ ွ Bachelor of 
Commerce B.Com (AA) ဘြဲ႔ဒီဂရီကို ၁၉၇၀-ခုႏွစ္တြင္ လည္းေကာင္း၊ Diploma in Economic Planning (D.E.P) 
ဒီပလိုမာကို ၁၉၈၀-ခုႏွစ္တြင္ လည္းေကာင္း ရရွိထားပါသည္။ ၎သည္ စီမံကိန္းႏွင့္ ဘ႑ာေရး ဝန္ႀကီးဌာန၊ ရသုံးမွန္းေျခေငြစာရင္းဌာနတြင္ 

လက္ေထာက္ ဦးစီးအရာရွိ အျဖစ္ ၁၉၇၁-ခုႏွစ္မွ ၁၉၈၂-ခုႏွစ္ အထိ တာဝန္ ထမ္းေဆာင္ခဲ့ပါသည္။၎သည္ ၁၉၈၂-ခုႏွစ္တြင္ အထက္တန္း 

ေရွ႕ေနအျဖစ္ မွတ္ပုံတင္ခဲ့ၿပီး၊ ၁၉၈၄-ခုႏွစ္တြင္ ျမန္မာႏိုင္ငံ တရားလႊတ္ေတာ္ခ်ဳပ္၌ တရားလႊတ္ေတာ္ေရွ႕ေန ျဖစ္လာပါသည္။ 
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ဦးေအာင္သန္းသည္ ယခုအခါ စီးပြားေရးလုပ္ငန္း အတိုင္ပင္ခံတစ္ဦးအျဖစ္ လုပ္ကိုင္ ေဆာင္ရြက္လ်က္ ရွိပါသည္။

U Thein Zaw

U Thein Zaw is a Non-Executive Director and was appointed on 3 September 2016. U Thein Zaw 
holds a Bachelor of Economics (Statistics) from the Yangon Institute of Economics in 1979. Thereafter, 
he obtained a Diploma in Automatic Computing from the Yangon University in 1985 and a Diploma 
in Computer Data Systems from the U.S Department of Commerce, Bureau of the Census, 
International Statistical Programs Center in 1988. 

U Thein Zaw was the Deputy Planning Officer in the Ministry of Planning and Finance from 1981 to 
1992 and thereafter was a staff officer with the Internal Revenue Department from 1992 to 2016.

ဦးသိန္းေဇာ္

ဦးသိန္းေဇာ္ကို ကၽြ ႏု္ပ္တို႔၏ ကုမၸဏီတြင္ အလုပ္အမႈေဆာင္ အျဖစ္ မေဆာင္ရြက္ေသာ (Non-Executive) ဒါ႐ိုက္တာတစ္ဦးျဖစ္ၿပီး၊ 

[၂၀၁၆ခုႏွစ္-စက္တင္ဘာလ-၃ ရက္] က ခန္႔႔အပ္ခဲ့ပါသည္။ ဦးသိန္းေဇာ္သည ္Yangon Institute of Economics မွ Bachelor of 
Economics (Statistics) ဘြဲ႔ဒီဂရီကို ၁၉၇၉-ခုႏွစ္က ရရွိခဲ့ပါသည္။ ယင္းေနာက္ ၎သည ္Yangon University မ ွa Diploma 
in Automatic Computing ကုိ ၁၉၈၅-ခုႏွစ္တြင္ လည္းေကာင္း၊ U.S Department of Commerce, Bureau of the 
Census, International Statistical Programs Center မွ Diploma in Computer Data Systems ကို ၁၉၈၈-

ခုႏွစ္တြင္ လည္းေကာင္း ရရွိခဲ့ပါသည္။

ဦးသိန္းေဇာ္သည္ ၁၉၈၁-ခုႏွစ္မွ ၁၉၉၂-ခုႏွစ္ အတြင္း စီမံကိန္းႏွင့္ ဘ႑ာေရး ဝန္ႀကီးဌာန၌ ဒုတိယ စီမံကိန္းအရာရွိအျဖစ္ တာဝန္ 

ထမ္းေဆာင္ခဲ့ၿပီးေနာက္၊ ျပည္တြင္းအခြန္မ်ား ဦးစီးဌာန၌ ၁၉၉၂-ခုႏွစ္မွ ၂၀၁၆-ခုႏွစ္ အထိ ဦးစီးအရာရွိအျဖစ္ ေဆာင္ရြက္ခဲ့့ပါသည္။

U Sein Win

U	Sein	Win	is	a	Non-Executive	Director	and	was	appointed		on	3	August	2018.	U	Sein	Win	holds	a	
Bachelor of Commerce, Accounting and Auditing from the Yangon Institute of Economics in 1970. 
Thereafter, he obtained register accountant as Certified Public Account in 1972. He is the EC member 
of Myanmar Accountancy Council and Monitoring Committee. 

U	Sein	Win	is	the	founder	and	CEO	of	Top	Accounting	Services	and	Myanmar	Prestige	Legal	and	
Financial Consulting Ltd.

U	Sein	Win	was	the	budget	officer	of	the	Budget	Department	in	the	Ministry	of	Finance	and	Revenue	
from 1970 to 1976, thereafter was the Deputy Chief Account Officer in No.2, Mining Enterprises, 
Ministry of Mining from 1976 to 1989. 

ဦးစိန္၀င္း

ဦးစိန္၀င္းသည္ သီးျခားလြတ္လပ္ေသာဒါရိုက္တာတစ္ဦးျဖစ္ၿပီး ၂၀၁၈ခုႏွစ္ ၾသဂုတ္လ ၃ ရက္ေန႔တြင္ ခန္႔အပ္ခဲ့သည္။   ဦးစိန္၀င္းသည ္
Yangon Institute of Economics မ ွ Bachelor of Commerce ဘြဲ႕ကို ၁၉၇၀-ခုႏွစ္တြင္ရရွိခဲ့ပါသည္။ ၁၉၇၂ခုႏွစ္တြင္ 

လက္မွတ္ရၿပည္သူ႔စာရင္းကိုင္ (CPA) ျဖစ္လာခဲ့သည္။ ဦးစိန္၀င္းသည္ ၁၉၇၀ မွ ၁၉၇၆ခုႏွစ္ အထိဘ႑ာေရးႏွင့္အခြန္၀န္ၾကီး႒ာန၊ 

ရသံုးမွန္းေျခေငြစာရင္းဌာနတြင္ ဘတ္ဂ်တ္အရာရွိအျဖစ္ တာ၀န္ထမ္းေဆာင္ခဲ့ၿပီးေနာက္ ၊ ၁၉၇၆ခုႏွစ္မွ ၁၉၈၉ခုႏွစ္ အထိအမွတ္ (၂) 

သတၱဳတြင္းလုပ္ငန္း၊ သတၱဳတြင္း ၀န္ၾကီး႒ာနတြင္ ဒုတိယစာရင္းကိုင္ အရာရွိခ်ဳပ္အျဖစ္ တာ၀န္ထမ္းေဆာင္ခဲ့သည္။
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ဦးစိန္၀င္းသည ္Top Accounting Service ႏွင္ ့Myanmar Prestige Legal and Financial Ltd ၏ တည္ေထာင္သူျဖစ္ၿပီး 

လက္ရွိအခ်ိန္တြင္ အမႈေဆာင္အရာရွိအျဖစ္ တာ၀န္ယူေဆာင္ရြက္လ်က္ရွိသည္။

ဦးစိန္၀င္းသည္ ျမန္မာႏိုင္ငံစာရင္းေကာင္စီ၏ အဖြဲ႔၀င္တစ္ဦး ျဖစ္သည္။

Management Team
 

Mr. Xiao Ming Yang

Mr.	Xiao	Ming	Yang	is	the	General	Manager	of	TMH	and	he	joined	TMH	in	2018.	As	General	Manager,	
he is in charge of Business and Market development of the company. He holds a Master Degree of 
Computer	Science	of	Huzhang	University	of	Science	and	Technology	in	1986.

His past working experience is as below:

1986-1992 HuBei Institute of Machine and Electric Engineer
1992-1998 Legend Group LAS Company General Manager
1998-2002 3Com	Network	Company	Huzhang	Area General Manager
2002-2007 Shen Zhen Chipstech Company  Deputy Genral Manger
2007-2017 Tun	Wai	Thar	Company	Limited	 General Manger
2018Apr- up to now TMH Telecom Public Company Limited General Manager



A N N U A L  R E P O R T  2018-2019 Corporate Governance

40

Mr. Xiao Ming Yang

Mr. Xiao Ming yang သည္ ၂၀၁၈ခုႏွစ္ ဧျပီလမွ စတင္၍ အေထြေထြမန္ေနဂ်ာအျဖစ္ တာ၀န္ယူေဆာင္ရြက္လ်က္ရွိၿပီး ေစ်းကြက္ႏွင့္ 

လုပ္ငန္းဆိုင္ရာ ဖြံ႔ျဖိဳးေရးဆိုင္ရာ တာ၀န္ခံျဖစ္သည္။ Mr. Xiao Ming Yang သည္ ၁၉၈၆ခုႏွစ္တြင္ 	Huzhang	University	of	
Science and Technology မွ မဟာဘြဲ႔ကို ရရွိခဲ့သည္။ 

Mr. Xiao Ming Yang ၏ လုပ္ငန္းအေတြ႔အၾကံဳမွာ ေအာက္ေဖာ္ျပပါအတိုင္းျဖစ္ပါသည္။

၁၉၈၆ မွ ၁၉၉၂ အထိ HuBei Institute of Machine and Electric အင္ဂ်င္နီယာ

၁၉၉၂ မွ ၁၉၉၈အထိ Legend Group LAS Company အေထြေထြ မန္ေနဂ်ာ

၁၉၉၈ မွ ၂၀၀၂ အထိ 3Com	Network	Company	Huzhang	Area အေထြေထြ မန္ေနဂ်ာ

၂၀၀၂ မွ ၂၀၀၇ အထိ Shen Zhen Chipstech Company  လက္ေထာက္အေထြေထြ မန္ေနဂ်ာ

၂၀၀၇ မွ ၂၀၁၇အထိ Tun	Wai	Thar	Company	Limited	 အေထြေထြ မန္ေနဂ်ာ

၂၀၁၈ ဧၿပီလမွ ယခုအထိ TMH Telecom Public Company Limited အေထြေထြ မန္ေနဂ်ာ

Daw Nay Chi Lynn
Daw	Nay	Chi	Lynn	is	the	Chief	Financial	Officer	of	TMH	and	she	joined	TMH	in	May,	2016.	She	holds	
a Bachelor of Business Administration from Yangon University of Economic in 2004 and holding a 
diploma of Business Management from ABE, UK. She is CIMA-Strategic level candidate and she is 
currently pursing Master Degree of Banking and Finance from Yangon University of Economics.

Daw Nay Chi Lynn has over 10 years of experiences in accounting and budgetary control, financial 
and management reporting, performance management, financial analysis, investment analysis and 
internal control.

She worked as Senior Accountant in Family Entertainent Group Co., Ltd from 2006 to 2011. Then 
she worked as Chief Accountant Assistant in Myanmar Padauk Co. Ltd   from 2011 to 2014 and as 
finance Manager in Great wall International Co., Ltd from 2014 to 2016. And since May, 2016, She 
joined	TMH	Telecom	Public	Company	Ltd	as	 the	Chief	Finance	and	responsible	until	September,	
2018.

ေဒၚေနျခည္လင္း

ေဒၚေနျခည္လင္းသည္ ကုမၸဏီ၏ ဘ႑ာေရးအရာရွိခ်ဳပ္ ျဖစ္ၿပီး ၂၀၁၆ခုႏွစ္ ၊ ေမလမွ စတင္၍ Chief FINANCE အျဖစ္ တာ၀န္ယူ 

ေဆာင္ရြက္ၿပီး ၂၀၁၈ခုႏွစ္ ႏို၀င္ဘာလမွ စတင္၍ စာရင္းကိုင္ခ်ဳပ္အျဖစ္ စတင္တာ၀န္ထမ္းေဆာင္ခဲ့သည္။ ေဒၚေနျခည္လင္းသည္ 

၂၀၀၄ခုႏွစ္တြင္ Bachelor of Business Administration ကို ရန္ကုန္စီးပြားေရးတကၠသိုလ္မွ ရရွိခဲ့ၿပီး Diploma in Business 
Management (ABE,UK) ကိုလည္း ရရွိၿပီးျဖစ္သည္။ သူမသည ္ CIMA-Strategic level ၏ candidate တစ္ဦးျဖစ္ၿပီး 

လက္ရွိအခ်ိန္တြင္ ရန္ကုန္စီးပြားေရးတကၠသိုလ္မွ Master of Banking and Finance ကို တက္ေရာက္ေလ့လာလ်က္ရွိသည္။ 

ေဒၚေနျခည္လင္းသည္ ေငြေရးေၾကးေရး ႏွင့္ ဘ႑ာေရးဆိုင္ရာ နယ္ပယ(္ Accounting and Budgetary Control, financial 
and management reporting, performance Management , financial analysis, investment analysis and 
internal control) တြင္ လုပ္ငန္းအေတြ႔အၾကံဳ ၁၀ႏွစ္ႏွင့္ အထက္ရွိသူျဖစ္သည္။

ေဒၚေနျခည္လင္းသည ္Family Entertainment Group Co.,Ltd တြင ္Senior Accountant အျဖစ္ ၂၀၀၆ခုႏွစ္ မွ ၂၀၁၁ ခုႏွစ္ 



A N N U A L  R E P O R T  2018-2019 Corporate Governance

41

အထိလည္းေကာင္း ၊ Myanmar Padauk Co.,Ltd တြင ္ Chief Accountant Assistantအျဖစ္ ၂၀၁၁ခုႏွစ္ မွ ၂၀၁၄ခုႏွစ္ 

အထိလည္းေကာင္း ၊ Great wall International Co.,Ltd တြင ္ Finance Manager အျဖစ္ ၂၀၁၄ခုႏွစ္ မွ ၂၀၁၆ခုႏွစ္ 

အထိလည္းေကာင္း ကိုင္ခဲ့သည္။

Activities
The BOD met 12 times during the last financial year. During the last financial year, the BOD dealt 
with the following topics: 

• the review and approval of a new Company’s Constitution to comply with the New 
Companies Law, 

• the recruitment of a new CFO, 
• the development of new products, services and solutions to reinforce TMH’s portfolio, 
• the review of the implementation of the strategy, 
• the oversight of the financial performance, and corporate reporting. 
The	following	table	summarized	the	main	topics	discussed	by	our	Board.	

ဒါရို္က္တာအဖြဲ႔၀င္မ်ားသည္ ျပီးခဲ့ေသာဘ႑ာႏွစ္က (၁၂) ၾကိမ္ခန္႔ ေတြ႔ဆံုခဲ့ၾကသည္။ ၿပီးခဲ့သည့္ဘ႑ာႏွစ္အတြင္း ဒါရို္က္တာအဖြဲ႔၀င္ 

မ်ားသည္ ေအာက္ပါ ကိစၥရပ္မ်ားအားေျဖရွွင္းႏိုင္ခဲ႔သည္။

• ျမန္မာႏိုုင္ငံ ကုမၸဏီဥပေဒသစ္ႏွင့္ ကိုက္ညီေစရန္ ကုမၸဏီစည္းမ်ဥ္းအသစ္အားစစ္ေဆးအတည္ျပဳျခင္း

• CFO အသစ္ခန္႔အပ္ျခင္း

• TMH ကုမၸဏီ၏ ကုန္ပစၥည္းသစ္မ်ား၊ ဝန္ေဆာင္မႈအသစ္မ်ားအားတိုးျမွင့္လုပ္ေဆာင္ျခင္း

• မဟာဗ်ဴဟာအားအေကာင္အထည္ေဖာ္ေဆာင္ရြက္ႏိုင္ျခင္းအေပၚ စစ္ေဆးျခင္း

• ေငြေၾကးဆုိင္ရာစြမ္းေဆာင္မႈႏွင့္ ေကာ္ပိုရိတ္ဆိုင္ရာအစီရင္ခံျခင္းမ်ားအား ၾကဳိတင္စီစဥ္ျခင္း

ေအာက္ေဖာ္ျပပါ ဇယားတြင္ ဘုတ္အဖြဲ႔မွ ေဆြးေႏြးခဲ့ေသာအဓိကအေၾကာင္းအရာမ်ားအားအက်ဥ္းခ်ဳပ္ ေဖာ္ျပထားသည္။

Date Business 
Review

Finances HR Compliance 
& reporting

Strategy AGM

06/04/2018
06/05/2018
27/06/2018
07/07/2018
04/08/2018
08/09/2018
06/10/2018
04/11/2018
07/12/2018
03/01/2019
04/02/2019
01/03/2019

Our BOD members were also trained at the Myanmar Institute of Directors to ensure that they have 
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the skills and knowledge to run TMH in compliance with the Myanmar Law and with the best 
practices related to Corporate Governance. They are also supporting the Yangon Stock Exchange 
and the Securities Exchanges Commission to promote Myanmar Capital Markets. 

ကၽြန္ေတာ္တို႔၏ ဒါရို္က္တာအဖြဲ႔၀င္မ်ားအား ကုမၸဏီအား ျမန္မာႏုိင္ငံကုမၸဏီမ်ားဥပေဒႏွင့္ ကိုက္ညီေစရန္ႏွင့္ ေကာ္ပိုရိတ္စီမံအုပ္ခ်ဳပ္မႈႏွင့္ 

ပတ္သက္ေသာအေလ့အထေကာင္းမ်ားႏွင့္ ကိုက္ညီစြာလုပ္ေဆာင္ႏိုင္ရန္ လိုအပ္ေသာအရည္အခ်င္းမ်ားႏွင့္ ဗဟုသုတမ်ား ျပည့္စံုေစရန္ 

အတြက္ Myanmar Institute of Directors မွ ပို႔ခ်ေသာသင္တန္းမ်ားကို တက္ေရာက္ခဲ့ပါသည္။ ျမန္မာ့အရင္းအႏွီးေစ်းကြက္ 

မ်ားအား ျမွင့္တင္ေပးႏိငု္ရန္ ရန္ကနု္စေတာအ့ပိ္ခ်နိ္းႏငွ့္ ေငြေခ်းသက္ေသခံလပု္ငန္း ၾကီးၾကပ္ေရးေကာမ္ရွင္ကိလုည္း  ကညူီေထာကပ္ံ့ေပးလ်က ္

ရွိသည္။

“As a listed company, we are committed to embrace 
good governance standards and to improve 
continuously the quality of our corporate reporting. 

We	are	pleased	to	support	the	stakeholders	involved	
in the development of the Myanmar Capital Market, 
and we will continue to do so. On the long run, it will 
benefit not only TMH but all the companies which 
are looking to fund the expansion of their business.” 

ရန္ကုန္စေတာ့အိတ္ခ်ိန္း၏ စာရင္းဝင္ကုမၸဏီတစ္ခုအေနျဖင့္ ကၽြ န္မတို႔ 

ကုမၸဏီသည္ ေကာင္းမြန္ေသာစီမံအုပ္ခ်ဳပ္မႈနည္းစနစ္မ်ားကိုလက္ခံက်င့္

သံုးရန္ႏွင့္ ေကာ္ပိုရိတ္ဆိုင္ရာအစီရင္ ခံျခင္းကိုပိုမိုတိုးတက္ေစရန္ 

ဦးတည္လုပ္ေဆာင္လ်က္ရွိသည္။ 

ျမန္မာ့အရင္းအႏွီးေစ်းကြက္ဖြံ႕ၿဖိဳးေရးတြင္ ပါဝင္ခဲ့ေသာသက္ဆိုင္သူမ်ား

အားလံုးကို ဆက္လက္၍ အေထာက္အပံ့ေပးလုိပါသည္။ ေရရွည္တြင္ 

၄င္းအေထာက္အပံ့မ်ားသည္ TMH ကုမၸဏီအတြက္သာမက စီးပြားေရး 

ခ်ဲ႕ထြင္ရန္ အရင္းအႏီွးရွာေဖြေနေသာ ကုမၸဏီမ်ားအတြက္ပါ အက်ိဳးေက်းဇူး  

ျဖစ္ထြန္းေစမည္ဟု ယုံၾကည္ပါသည္။
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BOD attendance
12 BOD meetings were held during the financial year 2018-19. Below is the attendance of each 
director, and more information about the contribution as Board members. All our BOD members do 
not hold any other directorships in listed or public Myanmar companies. 

၂၀၁၈-၂၀၁၉ ဘ႑ာႏွစ္အတြင္း ဒါရို္က္တာအဖြဲ႔၀င္မ်ားအစည္းအေဝး (၁၂) ၾကိမ္တိုင္တိုင္ က်င္းပခဲ႔သည္။ ဒါရုိက္တာအသီးသီး၏ 

တက္ေရာက္မႈစာရင္းႏွင့္ ဒါရိုက္တာအဖြဲ႔၀င္အျဖစ္ ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္ျခင္းႏွင့္ပတ္သက္ေသာ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကို ေအာက္တြင္ 

ေဖာ္ျပထားသည္။ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ကုမၸဏီ၏ ဒါရိုက္တာအဖြဲ႔၀င္အားလံုးသည္ အျခားမည္သည့္ စာရင္းဝင္ထားေသာကုမၸဏီမ်ားႏွင့္ အမ်ားပိုင္ 

ျမန္မာကုမၸဏီမ်ားတြင္မွ ဒါရုိက္တာအျဖစ္ ပါဝင္ျခင္းမရွိပါ။

Name Share-
holders

Role Meetings’ 
attendance

First 
appointment

Last
re-election

U Myint Lwin Yes Executive - Chairman 100% 10/09/2007 05/08/2018
DawKhin Hnin Lwin Yes Non-executive Director 100% 10/09/2007 05/08/2018
U Kyaw Swar Lwin Yes Non-executive Director 100% 03/09/2011 05/08/2018
U Thiha Lwin Yes Executive Managing Director 100% 10/09/2007 25/06/2017

DawOhmar Lwin Yes Non-executive Director 75% 11/08/2016 25/06/2017
Dr. Nang Lai Yi Soe Yes Executive Director 100% 11/08/2016 25/06/2017
Daw Thu Zar Executive Director 83% 11/08/2016 25/06/2017
U David Abel* Non-executive Director 25% 25/06/2017
U Aung Than Independent Director 100% 25/06/2017
U Thein Zaw Yes Independent Director 100% 25/06/2017
U	Sein	Win** Yes Independent Director 67% 06/08/2018

* U David Abel resigned on 22 February 2019.
**	U	Sein	Win	was	appointed	on	6	August	2018.	
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Committees
Audit, Compliance and Corporate Governance Committee

During the last financial year, the ACCG Committee met 3 times. Besides its traditional duties, the 
ACCG Committee had to manage a fraud case (see page 51). 

For the next year, the Committee plans to reinforce the control environment, especially the 
procedures related to risk management, and the corporate policies of TMH. 

The	attendance	of	this	Committee	is	summarized	in	the	table	below.	

လြန္ခဲ႔ေသာဘ႑ာႏွစ္က ACCG ေကာ္မတီအဖြဲ႔ဝင္မ်ားသည္ (၃)ၾကိမ္ ေတြ႔ဆံုခဲ႔သည္။ ပံုမွန္ေဆာင္ရြက္ေနက် တာဝန္မ်ားအျပင္ လိမ္လည္မႈ 

တစ္ခုကိုပါ စီမံခန္႔ခြဲခဲ႔ရသည္။ (စာမ်က္ႏွာ ၅၁ ကိုၾကည့္ပါ)

လာမည့္ႏွစ္အတြက္ ေကာ္မတီသည္ အထူးသျဖင့္ ဆံုးရႈံူးႏိုင္ေျခအား စီမံခန္႔ခြဲျခင္း၊ ေကာ္ပိုရိတ္ေပၚလစီမ်ားႏွင့္ သက္ဆုိင္ေသာ လုပ္ထံုး 

လုပ္နည္းမ်ား အပါအဝင္ control environment ကို ျမွင့္တင္ရန္ စီစဥ္ထားသည္။

ေကာ္မတီ၏ အစည္းအေဝးတက္ေရာက္မႈစာရင္းကိုေအာက္ပါဇယားတြင္ အက်ဥ္းခ်ဳပ္ေဖာ္ျပထားပါသည္။

Name Role Meetings’ attendance
U Thein Zaw Chairman 100%
U Aung Than Member 100%
U Thiha Lwin Member 100%
Daw Lae Lae Khaing Secretary 100%

Remuneration Committee

The	Remuneration	Committee	met	2	times	during	the	last	financial	year.	U	Sein	Win	was	appointed	
chairperson on the 18th August 2018.

The	attendance	of	this	Committee	is	summarized	in	the	table	below.

အခေၾကးေငြေကာ္မတီသည္ လြန္ခဲ႔ေသာဘ႑ာႏွစ္အတြင္း (၂)ၾကိမ္ေတြ႔ဆုံခဲ႔သည္။ ၂၀၁၈ခုႏွစ္ ၾသဂုတ္လ (၁၈)ရက္ေန႔တြင္ ဦးစိန္ဝင္းအား 

ဥကၠဌအျဖစ္ ခန္႔္အပ္ခဲ႔သည္။

ေကာ္မတီ၏ အစည္းအေဝးတက္ေရာက္မႈစာရင္းကို ေအာက္ပါဇယားတြင္ အက်ဥ္းခ်ဳပ္ေဖာ္ျပထားပါသည္။

Name Role Meetings’ attendance
U	Sein	Win Chairman 50%*
U Thein Zaw Member 100%
Dr. Nang Lai Yi Soe Member 100%

*	U	Sein	Win	joined	the	Committee	on	18th August 2018.

Remuneration of the BOD 

Board of Directors
FY2017-2018 FY2018-2019 FY2019-2020 Estimated

Aggregate 
remuneration and 
benefits in kind

Ks. 67,200,000 Ks. 67,200,000 Ks. 67,200,000
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Executive Officers
FY2017-2018 FY2018-2019 FY2019-2020 Estimated

Aggregate 
remuneration and 
benefits in kind

Ks. 50,100,000 Ks. 48,520,000 Ks. 48,520,000

ဘုတ္အဖြဲ႔၏ လစာစာရင္း

ဘုတ္အဖြဲ႔ဝင္ ဒါရုိက္တာမ်ား

၂၀၁၇-၂၀၁၈ ဘ႑ာႏွစ္ ၂၀၁၈-၂၀၁၉ဘ႑ာႏွစ္ ၂၀၁၉-၂၀၂၀ ဘ႑ာႏွစ္ (ခန္႔မွန္း)

စုစုေပါင္းလစာႏွင့္ 

အက်ဳိးခံစားခြင့္မ်ား
၆၇,၂၀၀,၀၀၀ က်ပ္ ၆၇,၂၀၀,၀၀၀ က်ပ္ ၆၇,၂၀၀,၀၀၀ က်ပ္

အမႈေဆာင္ ဒါရုိက္တာမ်ား

၂၀၁၇-၂၀၁၈ ဘ႑ာႏွစ္ ၂၀၁၈-၂၀၁၉ဘ႑ာႏွစ္ ၂၀၁၉-၂၀၂၀ ဘ႑ာႏွစ္ (ခန္႔မွန္း)

စုစုေပါင္းလစာႏွင့္ 

အက်ဳိးခံစားခြင့္မ်ား
၅၀,၁၀၀,၀၀၀ က်ပ္ ၄၈,၅၂၀,၀၀၀ က်ပ္ ၄၈,၅၂၀,၀၀၀ က်ပ္္

Nomination Committee
The Nomination Committee met 1 time during the last financial year. The Committee had to manage 
the succession of the CEO and CFO who left TMH last year. 

The	attendance	of	this	Committee	is	summarized	in	the	table	below.

အမည္စာရင္းတင္သြင္းျခင္းေကာ္မတီသည္ ဘ႑ာႏွစ္တစ္ႏွစ္မွာတစ္ႀကိမ္ ေတြ႔ဆံုေဆြးေႏြးပါသည္။ ေကာ္မတီသည္ ၿပီးခဲ့သည့္ႏွစ္က 

ႏႈတ္ထြက္သြားခဲ့သည့္ CEO ႏွင္ ့CFO ေနရာအတြက္ လုပ္ငန္းမ်ား တာ၀န္ယူရန္ႏွင့္ အသစ္ခန္႔အပ္ရန္ ညွိႏႈိင္းေဆြးေႏြးခဲ့ပါသည္။ 

ေကာ္မတီ၏ အစည္းအေဝးတက္ေရာက္မႈစာရင္းကို ေအာက္ပါဇယားတြင္ အက်ဥ္းခ်ဳပ္ေဖာ္ျပထားပါသည္။

Name Role Meetings’ attendance
U Aung Than Chairman 100%
U Kyaw Swar Lwin Member 100%
Daw Ohnmar Lwin Member 100%
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General meetings
Annual General Meeting

Our last AGM was held on 5th August 2018. 7 resolutions were approved by our shareholders, and 
are	summarized	in	the	table	below.

# Resolutions Results
1 To approve the Company’s FY 2017-2018 Financial Statement Passed

2 To approve the Company’s FY 2017-2018 Director’s report Passed

3 To approve the Company’s proposed dividend for FY 2017-2018 
Passed

Passed

4 To re-elect Directors to the Company’s Board of Directors: 
Re-elected Directors _ U Myint Lwin, DawKhin Hnin Lwin, U Kyaw 
Swar Lwin

Passed

5 To appoint the new Independent Director and appoint as new 
Chairman	of	Nomination	Committee	_	U	Sein	Win

Passed

6 To appoint the Company’s Vice Chairman _ U David Oliver Abel Passed

7 To appoint the Company’s new auditor _ U Tin Latt and Associates Passed

TMH paid a dividend of MMK 200 per share, as approved by the AGM, on 10th August 2018. 

၂၀၁၈၊ ၾသဂုတ္လ ၅ ရက္ေန႔တြင္ ကုမၸဏီႏွစ္ပတ္လည္အစည္းအေဝးကိုက်င္းပခဲ့ၿပီးေအာက္ပါ ဆံုးျဖတ္ခ်က္ ၇ ရပ္ကို အစုရွယ္ယာရွင္မ်ားက

အတည္ျပဳခဲ့သည္။ 

# ဆံုးျဖတ္ခ်က္မ်ား ရလဒ္

1 ၂၀၁၇-၁၈ အတြက္ ဘ႑ာရွင္းတမ္းအားအတည္ျပဳရန္ အတည္ျပဳသည္

2 ၂၀၁၇-၁၈ အတြက္ ဒါရိုက္တာအစီရင္ခံစာအားအတည္ျပဳရန္  အတည္ျပဳသည္

3 ၂၀၁၇-၁၈အတြက္တင္သြင္ထားေသာအျမတ္ေဝစုကိုအတည္ျပဳရန္ အတည္ျပဳသည္

4
ဘုတ္အဖြဲ႔အတြက္ ဒါရိုက္တာမ်ား ျပန္လည္ေရြးခ်ယ္ရန္၊

ဦးျမင့္လြင္၊ ေဒၚခင္ႏွင္းလြင္ႏွင့္ ဦးေက်ာ္စြာလြင္တို႔ ျပန္လည္ေရြးခ်ယ္ခံရသည္။

အတည္ျပဳသည္

5
လြတ္လပ္ေသာဒါရိုက္တာအသစ္ေရြးခ်ယ္ရန္ႏွင့္ ဦးစိန္ဝင္းအား Nomination Committee ၏ 

ဥကၠဌအျဖစ္ ခန္႔အပ္ရန္ 

အတည္ျပဳသည္

6 U David Oliver Abelအားကုမၸဏီ၏ ဒု-ဥကၠဌအျဖစ္ ခန္႔အပ္ရန္ အတည္ျပဳသည္

7 U Tin Latt and Associatesအားကုမၸဏီစာရင္းစစ္အျဖစ္ ခန္႔အပ္ရန္ အတည္ျပဳသည္

၂၀၁၈၊ ၾသဂုတ္ ၁၀ ရက္ေန႔တြင္ က်င္းပေသာ ကုမၸဏီႏွစ္ပတ္လည္အစည္းအေဝး၏ သေဘာတူညီခ်က္အရ ရွယ္ယာတစ္ေစာင္လွ်င္ 

အျမတ္ေဝစု ျမန္မာေငြ ၂၀၀ က်ပ္သတ္မွတ္ေပးအပ္ခဲ့ပါသည္။
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Special General Meeting

On March 31st,	a	Special	General	Meeting	was	organized	to	approve	TMH’s	new	Constitution.	

# Resolutions Results

1
Special Resolution (1): 
Proposed adoption of the new constitution of the company

Passed

မတ္လ ၃၁ ရက္ေန႔တြင္ TMH ကုမၸဏီ၏ ဖြဲ႔စည္းတည္ေဆာက္ပံုအသစ္အား အတည္ျပဳရန္အတြက္ အထူးအေထြေထြအစည္းေဝး က်င္းပ 

ခဲ့သည္။ 

#
ဆံုးျဖတ္ခ်က္မ်ား ရလဒ္

၁။ ဆံုးျဖတ္ခ်က္ (၁) ။ ဖြဲ႔စည္းတည္ေဆာက္ပံုအသစ္အားအတည္ျပဳျခင္း အတည္ျပဳသည္
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Risk Management
Our Audit, Compliance and Corporate Governance (ACCG) Committee is ultimately responsible for 
overseeing how TMH is complying with all the relevant Myanmar Laws and Regulations, and 
managing the key risks which might impact the sustainability of its operations. To ensure that TMH’s 
BOD always has the right information when making a decision, its ACCG Committee can task the 
Internal Audit team to investigate across the company. Internal auditors will then report back 
directly	to	the	ACCG	Committee	Members.	TMH’s	control	environment	 is	summarized	 in	the	
chart 5. 

ဆံုးရံွဳးႏိုင္ေျခအားစီမံခန္႔ခြဲျခင္း

ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ACCG ေကာ္မတီ၏ အဓိကတာဝန္မ်ားမွာ TMH ကုမၸဏီသည္ သက္ဆိုင္ရာ ျမန္မာ့ဥပေဒမ်ားႏွင့္ စည္းမ်ဥ္းမ်ားႏွင့္အညီ 

လိုက္နာျခင္းရွိမရွိ ၾကီးၾကပ္ရန္ႏွင့္ လုပ္ငန္းမ်ား၏ ေရရွည္တည္တံ႔ခိုင္ျမဲမႈအေပၚ သက္ေရာက္ေစမည့္ အဓိကဆံုးရႈံးႏိုင္ေျခမ်ားကို စီမံခန္႔ခြဲရန္ 

ျဖစ္ပါသည္။ TMH ကုမၸဏီ၏ ဒါရို္က္တာအဖြဲ႔၀င္မ်ားအေနျဖင့္ ဆံုးျဖတ္ခ်က္မ်ားခ်မွတ္ရာတြင္ လံုေလာက္ေသာ သတင္း အခ်က္အလက္မ်ား 

ရရွိႏိုင္ေစရန္ ACCG ေကာ္မတီသည္ ကုမၸဏီတြင္း စာရင္းစစ္အဖြဲ႔ကို ကုမၸဏီအား စူးစမ္းေလ့လာရန္ တာ၀န္ေပးအပ္ ထားပါသည္။ 

ကုမၸဏီတြင္းစာရင္းစစ္မ်ားသည ္ ACCG ေကာ္မတီအဖြဲ႔ဝင္မ်ားသို႔ တိုက္ရုိက္ အစီရင္ခံတင္ျပသည္။ TMH ကုမၸဏီ၏ ထိန္းခ်ဳပ္မႈ 

ပံုစံအားဇယားကြက္ ၅ တြင္ အက်ဥ္းခ်ဳပ္ ေဖာ္ျပထားသည္။

TMH has three main categories of risks to manage: legal, financial and business-related. 

TMH ကုမၸဏီတြင္ စီမံခန္႔ခြဲရန္ ဥပေဒဆိုင္ရာ၊ ေငြေၾကးဆိုင္ရာႏွင့္ စီးပြားေရးဆိုင္ရာဟူ၍အဓိကအားျဖင့္ ဆံုးရႈံးႏိုင္ေျခအမ်ဳိးအစား (၃)

မ်ဳိးရွိသည္။ 

1. The Myanmar legal system is still evolving, and the interpretation and application of 
Myanmar laws and regulations involve uncertainty, which can impact our ability to 
operate our operations and to deliver the results we expected. For example, for our BTS 
and fiber operations, the laws related to land management are critical, and some of our 
customers’	projects	were	postponed	recently	because	of	the	complexity	of	the	law.	

 ျမန္မာႏိုင္ငံ့ဥပေဒသည္ အေျပာင္းအလဲမ်ား ရွိေနေသးေသာေၾကာင့္ ျမန္မာ့ဥပေဒမ်ားႏွင့္ စည္းမ်ဥ္းမ်ားအား အဓိပၸာယ္ 

သတ္မွတ္ျခင္းႏွင့္ လက္ေတြ႔က်င့္သံုးျခင္းတြင္ မေသခ်ာမႈမ်ားရွိေနျခင္းသည္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔လုပ္ငန္းမ်ား၏ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ 

ႏိုင္စြမ္းႏွင့္ ေမ်ွာ္လင့္ထားေသာရလဒ္မ်ားအား ေပးအပ္ႏိုင္ျခင္းအေပၚ သက္ေရာက္မႈရွိႏိုင္သည္။ ဥပမာအားျဖင့္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔၏ 

BTS ႏွင့္ ဖိုက္ဘာလုပ္ငန္းမ်ားတြင္ ေျမယာစီမံခန္႔ခြဲမႈႏွင့္ သက္ဆိုင္ေသာဥပေဒမ်ားသည္ အဓိက အေရးပါသည္။ 

၄င္းဥပေဒသည္ ရွင္းလင္းမႈမရွိျခင္းေၾကာင့္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ Clients မ်ား၏ စီမံကိန္းအခ်ဳိ႕အားေရႊ႕ဆိုင္းခဲ႔ရသည္။

2. As a company operating in the ICT sector, and as our Company is investing in developing 
its future asset, access to capital is for us essential. The Myanmar Financial Sector is about 
to	be	modernized,	according	to	the	Myanmar	Sustainable	Development	Plan.	However,	
the pace of reforms in the banking sector is still unclear. Therefore, the lack of accessibility 
to a modern banking system may impact our capacity to deliver and implement our 
strategic roadmap. 

 ICT က႑တြင္ ေဆာင္ရြက္ေနျပီး ၄င္းက႑အတြက္ အနာဂတ္ အရင္းအႏွီးမ်ားအားဖြံ႕ျဖိဳးတိုးတက္ေစရန္ ရင္းႏွီးျမွပ္ႏွံ 
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ေနေသာကုမၸဏီတစ္ခုအေနျဖင့္ အရင္းအႏွီွးရရွိႏိုင္စြမ္းသည္ အေရးပါလွသည္။ ျမန္မာႏိုင္ငံ၏ ဟန္ခ်က္ညီညီ ေရရွည္ 

တည္တံ့ ဖြံ႕ျဖိဳးေရးစီမံကိန္းအရ ျမန္မာ႔ေငြေၾကးက႑အား ျပန္လည္ဆန္းသစ္ေစမည္ ျဖစ္ပါသည္။ သို႔ေသာ္လည္း 

ဘဏ္လုပ္ငန္းက႑တြင္ ျပန္လည္တည္ေဆာက္ေရး၏ အရွိန္အဟုန္သည္ ရွင္းလင္းမႈ မရွိေသးပါ။ ထို႔ေၾကာင့္ ေခတ္သစ္ 

ဘဏ္လုပ္ငန္းစနစ္သို႔ မဝင္ေရာက္ႏိုင္ျခင္းသည္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔၏ မဟာဗ်ဴဟာေျမာက္ လမ္းစဥ္အားအေကာင္အထည္ေဖာ္ 

ေဆာင္ရြက္ႏိုင္စြမ္းေပၚတြင္ အက်ဳိးသသက္ေရာက္ေစႏုိင္သည္။

3. The sustainability of our operations relies on our ability to attract, develop and retain the 
right talents, and on our capacity to establish partnerships with the most relevant 
companies: they shape the quality of our products and solutions, and therefore contribute 
to our customers’ satisfaction. The profitability of our operations is directly proportionate 
to our capability to keep our promises and meet our customers’ requirements. Therefore, 
it	is	vital	for	us	to	assess	them	carefully	before	accepting	a	project	to	ensure	our	ability	to	
secure our profit margin. In some cases, when the security of our operations and the 
safety of our employees and contractors are not guaranteed, we prefer not to proceed. 

 ကၽြန္ေတာ္တုိ႔ လုပ္ငန္းမ်ား၏ ေရရွည္တည္တံ႔ခိုင္ျမဲမႈသည္ ကၽြ န္ေတာ္တုိ႔၏ မွန္ကန္ေသာအရည္အခ်င္းမ်ားကို တိုးျမွင့္ 

ေပးႏိုင္စြမ္းႏွင့္ အသင့္ေတာ္ဆံုးကုမၸဏီမ်ားႏွင့္ စီးပြားဖက္မ်ားအျဖစ္ လုပ္ကိုင္ႏုိင္စြမ္းတို႔ ေပၚတြင္ မူတည္ပါသည္။ 

အသင့္ေတာ္ဆံုး ကုမၸဏီမ်ားဆိုသည္မွာ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုန္ပစၥည္းမ်ားႏွင့္ ဝန္ေဆာင္မႈမ်ား၏ အရည္အေသြးအားပံုေဖာ္ေပး 

ႏုိင္ျပီး ဝယ္ယူသူမ်ား၏ စိတ္ေက်နပ္မႈရရွိေရးအတြက္ တစ္စိတ္တစ္ပိုင္း ပါဝင္ေပးႏုိင္ေသာ ကုမၸဏီမ်ားကုိ ဆုိလုိပါသည္။ 

ကၽြ န္ေတာ္တို႔ လုပ္ငန္းမ်ား၏ အျမတ္အစြန္းရရွိႏိုင္စြမ္းသည္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔၏ကတိအတိုင္း လုပ္ေဆာင္ေပးႏုိင္ျခင္း၊ 

ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ကုမၸဏီမွ ဝယ္ယူသူမ်ား၏ လိုအပ္ခ်က္မ်ားကို ျဖည့္ဆည္းေပးႏိုင္ျခင္းတို႔ႏွင့္တိုက္ရုိက္အခ်ဳိးက်ေနပါသည္။ 

ထို႔ေၾကာင့္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔၏ profit margin အားရရွိႏိုင္ေစရန္ စီမံကိန္းတစ္ခုအား လက္မခံမီ ၄င္းအခ်က္မ်ားအား သတိရွိစြာျဖင့္ 

အကဲျဖတ္စစ္ေဆးရန္မွာ ကုမၸဏီအတြက္ အေရးပါပါသည္။ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ လုပ္ငန္းမ်ား၏ လံုျခဳံမႈႏွင့္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီ 

ဝန္ထမ္းမ်ား၏ ေဘးကင္းမႈအား အာမခံမေပးႏိုင္ေသာ အခ်ဳိ႕ကိစၥရပ္မ်ားကို ဆက္လက္လုပ္ေဆာင္ျခင္းမရွိပါ။

Chart 5 - TMH control environment
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1 Every month, the Internal audit team will share its report and findings with the ACCG 
Committee. During FY18/19, the main topics discussed were related to TMH’s compliance 
with the New Companies Law requirements, the succession of its CFO and the management 
of a fraud identified earlier during the year (see page 49 ). The internal audit team will 
assess, review, and challenge all the data shared with the Board, especially those related 
to TMH’s performance. 

လစဥ္ ကုမၸဏီတြင္းစာရင္းစစ္အဖြဲ႔သည္ အစီရင္ခံစာႏွင့္ ေတြ႔ရွိခ်က္မ်ားအား ACCG ေကာ္မတီသို႔ တင္ျပသည္။ ၂၀၁၈-၂၀၁၉ 

ဘ႑ာႏွစ္အတြင္းအဓိကေဆြးေႏြးေသာေခါင္းစဥ္မ်ားမွာ TMH ကုမၸဏီအေနျဖင့္ အသစ္ဖြဲ႔စည္းထားေသာကုမၸဏီဥပေဒအရလို

အပ္ခ်က္မ်ားကိုလိုက္နာျခင္း၊ ဘ႑ာေရးအရာရွိခ်ဳပ္ ရာထူးအတြက္ ဝန္ထမ္းသစ္ ခန္႔အပ္ျခင္းႏွင့္ ႏွစ္ဦးပိုင္းကရွာေဖြ 

ေဖာ္ထုတ္ႏိုင္ခဲ႔ေသာ လိမ္လည္မႈအတြက္ စီမံခန္႔ခြဲျခင္းတို႔ ျဖစ္ပါသည္။ (စာမ်က္ႏွာ ၄၉ ကို ၾကည့္ပါ။) ကုမၸဏီတြင္း စာရင္းစစ္ 

အဖြဲ႔သည္ အထူးသျဖင့္ TMH ကုမၸဏီ၏ စြမ္းေဆာင္ရည္ႏွင့္ ပတ္သက္ေသာသတင္းအခ်က္အလက္မ်ား အပါအဝင္ 

ဒါရိုက္တာအဖြဲ႔၀င္မ်ားႏွင့္ တင္ျပထားေသာသတင္းအခ်က္အလက္အားလံုးကိုအကဲျဖတ္စစ္ေဆးေမးျမန္းမည္ ျဖစ္သည္။

2 

3

4

The Internal Audit team will always check how TMH’s departments are complying with the 
Laws which are relevant to their activities. The HR department will have to consider, for 
example, the Labour Laws while the Finances Department will need to follow the rules and 
regulations issued by the IRD. 

Then, the internal auditors will also monitor how they comply with TMH’s internal rules 
and policies. For example, the HR department issues an Employee Handbook, the 
Operations department has various SOPs, etc. 

ကုမၸဏီတြင္းစာရင္းစစ္အဖြဲ႔အေနျဖင့ ္TMH ကုမၸဏီ၏ ဌာနမ်ားသည္ ၄င္းတို႔၏ လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ားႏွင့္ သက္ဆိုင္ေသာဥပေဒ 

မ်ားအား လိုက္နာမႈရွိမရွိကို အျမဲစစ္ေဆးမည္ျဖစ္သည္။ ဥပမာအားျဖင္ ့HR ဌာနသည္ အလုပ္သမားဥပေဒမ်ားအား ထည့္သြင္း 

စဥ္းစားရမည္ျဖစ္ျပီး ေငြစာရင္းဌာနသည္ ျပည္တြင္းအခြန္မ်ားဦးစီးဌာနမွ ထုတ္ျပန္ထားေသာစည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ားအား 

လိုက္နာရန္ လိုအပ္သည္။

ထို႔ေနာက္ ကုမၸဏီတြင္းစာရင္းစစ္မ်ားသည္ TMH ၏ စည္းမ်ဥ္းမ်ားႏွင့္မူ၀ါဒမ်ားအား လိုက္နာမႈရွိ၊မရွိကိုလည္း ေစာင့္ၾကည့္မည္ 

ျဖစ္သည္။ ဥပမာအားျဖင္ ့HR ဌာနသည္ ၀န္ထမ္းစည္းမ်ဥ္းလက္စြဲမ်ားကို ထုတ္ျပန္ထားျခင္း၊ Operations ဌာနတြင ္SOP 
အမ်ဳိးမ်ဴိးထားရွိျခင္းစသည္တို႔ ျဖစ္သည္။

Outlook for the coming year

!

The ACCG Committee tasked the Internal Audit team to reinforce TMH’s control 
environment by (i) strengthening TMH’s corporate policies and (ii) aligning its Risk 
Management System with the best practices. 

ACCG ေကာ္မတီသည ္ TMH ကုမၸဏီ၏ စီမံကြပ္ကဲမႈအား ျမွင့္တင္ရန္ ေအာက္ပါအခ်က္မ်ားျဖင့္ ကုမၸဏီတြင္းစာရင္းစစ္ 

အဖြဲ႔အား ၾကီးၾကပ္သည္။

(၁) ခိုင္မာေသာေကာ္ပိုရိတ္မူဝါဒမ်ား ျဖစ္ေပၚေစျခင္း

(၂) ကုမၸဏီ၏ ဆံုးရႈံးႏိုင္ေျခအားစီမံခန္႔ခြဲမႈ စနစ္ကိုေကာင္းမြန္ေသာအေလ့အထမ်ားႏွင့္ ခ်ိန္ညွိျခင္း
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Business ethics
Principles
TMH strives to be a responsible company and to embrace the highest standards regarding 
transparency	and	 integrity.	We	expect	our	BOD	members,	managers,	and	employees	 to	comply	
with the principles described in our Employee Handbook, and we urge our stakeholders to share 
their concerns should anyone of our Company misbehave. People who are reporting in good faith 
will always be supported and protected by TMH from any form of retaliation. 

At	TMH,	we	have	a	zero-tolerance	approach	regarding	corruption	and	discrimination.	All	our	rules	
and internal guidelines are compiled in our Employee Handbook. Every year, this document is 
updated by our HR department, to take into consideration the recommendations of our stakeholders, 
the results of the internal audits, and to enhance our current practices.

TMH ကုမၸဏီသည္ တာဝန္ယူမႈရွိေသာကုမၸဏီတစ္ခုျဖစ္ရန္ႏွင့္ ပြင့္လင္းျမင္သာမႈ၊ ဂုဏ္သိကၡာရွိမႈတို႔ႏွင့္ ပတ္သက္၍ ျမင့္မားေသာစံသတ္မွ
တ္ခ်က္မ်ားအားလက္ခံက်င့္သံုးႏုိင္ရန္ ၾကဳိးပမ္းလ်က္ရွိပါသည္။ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီသည္ ဒါရို္က္တာအဖြဲ႔၀င္မ်ား၊ မန္ေနဂ်ာမ်ားႏွင့္ 
ဝန္ထမ္းမ်ားအား ၀န္ထမ္းစည္းမ်ဥ္းလက္စြဲတြင္ ေဖာ္ျပထားေသာစည္းမ်ဥ္းမ်ားအတိုင္း လိုက္နာရန္ ေမ်ွာ္လင့္ပါသည္။ အက်ဳိးသက္ဆုိင္ 
သူမ်ားအေနျဖင့္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ကုမၸဏီ၏ မွားယြင္းစြာေဆာင္ရြက္ ႏိုင္ေျခမ်ားႏွင့္ ပတ္သက္ေသာစိုးရိမ္ပူပန္မႈမ်ားအား မ်ွေဝေပးရန္ 
အၾကံျပဳတိုက္တြန္းပါသည္။TMH ကုမၸဏီသည္ အျပဳသေဘာျဖင့္ တင္ျပလာေသာသူမ်ားအားထိခိုက္ေစမည့္ မည္သည့္လက္တံု႔ျပန္မႈမ်ဳိးကို
မဆိုအကာအကြယ္ေပးသြားမည္ ျဖစ္ပါသည္။

TMH ကုမၸဏီတြင္ အဂတိလိုက္စားမႈ၊ ခြဲျခားဆက္ဆံမႈမ်ားႏွင့္ ပတ္သက္လာၿပီး လံုးဝသည္းခံခြင့္လႊတ္မည္ မဟုတ္ပါ။ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ 
ကုမၸဏီ၏ စည္းမ်ဥ္းမ်ားႏွင့္ ကုမၸဏီတြင္းလမ္းညႊန္ခ်က္မ်ားအားလံုးသည္ ၀န္ထမ္းစည္းမ်ဥ္းလက္စြဲႏွင့္ ကိုက္ညီမႈရွိသည္။ ၀န္ထမ္း 
စည္းမ်ဥ္းလက္စြဲကို ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီ၏ အက်ဳိးသက္ဆိုင္သူမ်ား၏အၾကံျပဳခ်က္မ်ား၊ ကုမၸဏီတြင္းစာရင္းစစ္မ်ား၏ ရလဒ္မ်ားကို 
ထည့္သြင္းစဥ္းစားရံုသာမက ကုမၸဏီ၏လက္ရွိအေလ့အထမ်ားကို ျမွင့္တင္ႏိုင္ေရးအတြက္ ရည္ရြယ္ၿပီး HR ဌာနကႏွစ္စဥ္ႏွစ္တိုင္း ျပဳျပင္ 
ဆင္ေရးဆြဲပါသည္။

Safeguarding our reputation
When	a	case	is	reported,	our	HR	department	will	start	the	investigation.	If	the	case	is	serious,	it	will	
be handled by the Internal Audit team to ensure confidentiality of the inspection and to protect as 
well the whistleblower. Internal auditors will then inform the BOD of their findings, and recommend 
a various range of actions to manage the issue swiftly. 

Last	year,	a	case	of	fraud	was	identified.	TMH	realized	that	one	of	its	employees	was	not	fulfilling	its	
duties, and was instead, abusing its authority within the company to channel the money the 
Company owed to the Social Security Fund to its bank account. As soon as this case was confirmed, 
the Internal Audit informed the Audit, Compliance and Corporate Governance Committee. TMH 
dealt with the relevant authorities to close this issue and decided to reinforce its internal control. 

ကိစၥရပ္တစ္ခုအားတင္ျပျခင္းခံရလ်ွ င္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔၏ HR ဌာနသည္ စံုစမ္းစစ္ေဆးမႈကိုစတင္လုပ္ေဆာင္ပါသည္။ ထိုကိစၥရပ္သည္ 
အထူးအေရးႀကီးကိစၥျဖစ္ပါက စာရင္းစစ္အဖြဲ႔ကစံုစမ္းစစ္ေဆးမႈအား လ်ဳိ႕ဝွက္ထားႏိုင္ရန္ႏွင့္ ထုတ္ေဖာ္ေျပာၾကားသူအား ကာကြယ္  
ေပးႏုိင္ရန္ ကိုင္တြယ္ေျဖရွင္းသည္။ ထို႔ေနာက္ ကုမၸဏီတြင္းစာရင္းစစ္မ်ားသည္ ၄င္းတို႔၏ ေတြ႔ရွိခ်က္မ်ားအား ဘုတ္အဖြဲ႔သို႔တင္ျပျပီး 
ကိစၥရပ္အား လ်င္ျမန္စြာ စီမံခန္႔ခြဲႏိုင္ရန္ လုပ္ေဆာင္ခ်က္အမ်ဳိးမ်ဴိးအားအၾကံေပးသည္။

လြန္ခဲ႔ေသာႏွစ္က လိမ္လည္မႈတစ္ခုကုိ ေတြ႔ရွိခဲ႔သည္။ ဝန္ထမ္းတစ္ေဦးသည္ ၄င္း၏တာဝန္မ်ားအား လုပ္ေဆာင္ရမည့္အစား ကုမၸဏီတြင္း 
လုပ္ပိုင္ခြင့္ကိုအသံုးခ်ျပီး ကုမၸဏီမွ Social Security Fund အတြက္ ေပးရန္ရွိေသာေငြကို ကိုယ္ပိုင္ဘဏ္စာရင္းသို႔ လႊဲေျပာင္းေနေၾကာင္း 
သတိျပဳမိခဲ့သည္။ ဤကိစၥရပ္အားအတည္ျပဳ ေဖာ္ထုတ္ခဲ့ၿပီးကုမၸဏီတြင္းစာရင္းစစ္သည္ ACCG (Audit, Compliance and 
Corporate Governance Committee)ေကာ္မတီအားသတင္းပို႔ခဲ႔သည္။ ၄င္းကိစၥရပ္အား သက္ဆိုင္ရာ တာဝန္ရွိသူမ်ားႏွင့္ ကိုင္
တြယ္ေျဖရွင္းခဲ႔ျပီးကုမၸဏီတြင္းထိန္းခ်ဳပ္ကြပ္ကဲမႈအား ျမွင့္တင္လုပ္  ေဆာင္ရန္ဆံုးျဖတ္ခဲ႔သည္။
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Focus on transparency

!

Pwint	Thit	Sa	is	a	project	undertaken	by	the	Myanmar	Centre	for	Responsible	Business	and	
Yever. It is the only ranking in Myanmar assessing the transparency of Myanmar companies. 
In the last edition, TMH’s reached the 15th rank compared to 18th in 2018. Among listed 
companies, TMH’s achieved the 3rd rank out of 5. 

In	2018,	TMH	contributed	to	a	joint	initiative	led	by	the	SECM,	DICA,	YSX	and	the	support	
of	IFC	which	objective	was	to	assess	the	current	practices	of	Myanmar	companies	regarding	
corporate governance against the ASEAN Corporate Governance Scorecard (ACGS). During 
the launching ceremony of the report published by the SECM, YSX, DICA, and IFC, Dr Nang 
Lai Yi Soe took part on a panel discussion to share TMH’s feedback (see photo below).

This annual report was explicitly developed to disclose more and better information to our 
shareholders and stakeholders, and to comply better with the ACGS criteria.

ပြင့္သစ္စအစီရင္ခံစာသည္ Myanmar Centre for Responsible Business ႏွင့္ Yever တို႔ ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္ 

ေသာစီမံကိန္းတစ္ခု ျဖစ္ပါသည္။ ၄င္းသည္ ျမန္မာကုမၸဏီမ်ား၏ ပြင့္လင္းျမင္သာမႈအား အကဲျဖတ္ဆန္းစစ္ေဆးသည့္  

ျမန္မာႏိုင္ငံ၏ တစ္ခုတည္းေသာအဆင့္သတ္မွတ္ခ်က္ ျဖစ္ပါသည္။ ၂၀၁၈ခုႏွစ္တြင္ ရရွိခဲ့ေသာအဆင့္ (၁၈) ႏွင့္ ယွဥ္လ်ွင္ 

TMH ကုမၸဏီသည္ ယခုႏွစ္တြင္ အဆင့္ (၁၅) ရရွိခဲ႔သည္။ YSX တြင္ စာရင္းဝင္ထားေသာ ကုမၸဏီ(၅)ခုအနက္ TMH 
ကုမၸဏီသည္ အဆင့္ (၃) ရရွိခဲ႔သည္။

၂၀၁၈ခုႏွစ္တြင္ TMH ကုမၸဏီသည္ အာဆီယံေကာ္ပိုရိတ္ စီမံအုပ္ခ်ဳပ္မႈ scorecard ႏွင့္အညီ  ျမန္မာကုမၸဏီမ်ား၏ 

ေကာ္ပိုရိတ္ အေလ့အထမ်ားအား အကဲျဖတ္စစ္ေဆးရန္ ရည္ရြယ္သည့္ ျမန္မာႏိုင္ငံေငြေခ်းသက္ေသခံၾကီးၾကပ္ေရးေကာ္မရွင ္
(SECM) ၊ ျမန္မာႏိုင္ငံကုမၸဏီမ်ားညႊန္ၾကားမႈဦးစီးဌာန DICA ႏွင့္ ရန္ကုန္စေတာ့အိပ္ခ်ိန္း (YSX) တို႔မွ ဦးေဆာင္၍ 

အျပည္ျပည္ဆိုင္ရာ ေငြေၾကးဆိုင္ရာ အဖြဲ႔အစည္းျဖစ္သည္ ့ IFC မွ အေထာက္အပ့ံေပးေသာ ကနဦး ခ်ိတ္ဆက္ ေဆာင္ရြက္မႈ 

တစ္ခုတြင္ ပါဝင္ခဲ႔သည္။ SECM ၊ DICA ၊ YSX ႏွင့ ္ IFC တို႔မွ ထုတ္ျပန္ေသာ အစီရင္ခံစာမိတ္ဆက္ပြဲတြင္ 

ေဒါက္တာနန္းလဲ႔ရည္စိုးသည ္ TMH ကုမၸဏီ၏ အစီရင္ခံစာအေပၚ ထင္ျမင္ခ်က္မ်ားကို ေဆြးေႏြးပြဲတြင္ မ်ွေဝခဲ႔သည္။ 

(ေအာက္ေဖာ္ျပပါပံုတြင္ ၾကည့္ပါ။)

ဤႏွစ္ပတ္လည္အစီရင္ခံစာတြင္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ကုမၸဏီ၏ အစုရွယ္ယာဝင္မ်ားႏွင့္ အက်ဳိးသက္ဆုိင္သူမ်ားအား ပိုမိုေကာင္းမြန္ 

ေသာ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကို ထုတ္ေဖာ္ေၾကျငာရန္ႏွင့္ ACGS စံသတ္မွတ္ခ်က္မ်ားအား ပိုမိုလိုက္နာႏိုင္ရန္ ျပည္႔စံုရွင္း

လင္းစြာေဖာ္ျပထားပါသည္။
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BUSINESS REVIEW
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BUSINESS REVIEW
BTS
 

  Highlights
• The revenues from our BTS operations reached MMK 6.06 billion for FY18-19 (vs MMK 6.5 

billion last year). They account for 81% of TMH’s revenues. The contraction is mostly due to 
a	more	challenging	business	environment,	and	the	cancellation	of	various	projects	by	our	
clients.

• Our BTS operations include both the construction work and 24/7 service maintenance to 
meet the requirements of our customers’ needs: 

 o For the construction work, we provide site acquisition, civil work, technical installation, 
and power installation. 

 o For the maintenance services, we provide different solutions like preventive & corrective 
maintenance, EPC & refuel management service, etc.    

•	 We	 serve	 two	 leading	 mobile	 carriers	 in	Myanmar,	MPT,	 the	 historical	 player	 and	 the	
biggest service provider in Myanmar and MyTel who is developing its network quickly in 
Myanmar.

• Last year, we delivered BTS maintenance services to MPT for their towers in various regions 
and to China Unicom for their landing station in Ngwe Saung. 

•	 We	have	a	national	footprint,	and	we	can	operate	wherever	it	is	safe	for	our	employees	and	
contractors.

•	 We	built	60	new	towers,	and	we	maintain	totally	800	towers	all	across	the	country.	
• Our relationships with our clients are strong: we received 4 awards, and the satisfaction 

rate of our customers was at least 99%.
• Since FY16-17, more than 1.3 million Myanmar people benefited from the access to mobile 

network thanks to the towers we installed.
• BTS လုပ္ငန္းမ်ားမွ ဝင္ေငြသည္ဘ႑ာႏွစ္ ၂၀၁၈-၁၉ အတြက္ ျမန္မာေငြက်ပ္၆၀၆၀ သန္းရွိခဲ့သည္။ (ဘ႑ာႏွစ္ ၂၀၁၇-၁၈ 

တြင္ က်ပ္သန္းေပါင္း ၆၅၀၀ ရွိခဲ့သည္။) BTS လုပ္ငန္းမွ ဝင္ေငြသည္ ကုမၸဏီဝင္ေငြ စုစုေပါင္း၏ ၈၁% ရွိသည္။ ဝင္ေငြ 

ေလ်ာ့နည္းသြားရျခင္းမွာ စီးပြားေရးလုပ္ငန္းရပ္ဝန္းသည္ ပိုမိုစိန္ေခၚမႈ မ်ားျပားလာျခင္းႏွင့္ Clients အခ်ိဳ႕၏ စီမံကိန္းမ်ား ဖ်က္

သိမ္းခဲ့ျခင္းေၾကာင့္ျဖစ္သည္။

• BTS လုပ္ငန္းတြင္ တာဝါတည္ေဆာက္ျခင္းႏွင့္ ၂၄နာရီ ျပဳျပင္ထိန္းသိမ္းျခင္းဝန္ေဆာင္မႈမ်ားပါဝင္သည္။

 o တာဝါတည္ေဆာက္ျခင္းအတြက္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔သည္ site acquisition၊ civil work၊ နည္းပညာႏွင့္ အင္ဂ်င္ပါ၀ါ 

တပ္ဆင္ေပးမႈမ်ား ပါဝင္ပါသည္။ technical installation, and power installation. 
 o ျပဳျပင္ထိန္းသိမ္းေရးအတြက္ preventive & corrective maintenance, EPC & refuel management 

service, အစရွိသည္တို႔ လုပ္ေဆာင္သည္။
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• ကၽြ န္ေတာ္တုိ႔ ကုမၸဏီသည္ ျမန္မာႏုိင္ငံ၏ အႀကီးမားဆုံး ဆက္သြယ္ေရးဝန္ေဆာင္မႈလုပ္ငန္းျဖစ္ေသာ MPT ႏွင့္ ဆက္သြယ္ေရး 

ဝန္ေဆာင္မႈလုပ္ငန္းတြင္ အရွိန္အဟုန္ျဖင့္ တိုးတက္လုပ္ေဆာင္ေနေသာ MyTel တို႔ကို ဝန္ေဆာင္မႈ ေပးလ်က္ရွိသည္။

• ၿပီးခဲ့ေသာႏွစ္တြင္ ႏိုင္ငံအႏွံအျပားရွိ MPT ၏ BTS တာဝါမ်ားႏွင့္ ေငြေဆာင္ရွ ိChina Unicom ၏ landing station 
အတြက္ ျပဳျပင္ထိန္းသိမ္းေရးဝန္ေဆာင္မႈမ်ားေပးခဲ့သည္။

• ကၽြ ႏု္ပ္တို႔သည္ ႏိုင္ငံအ၀န္းတြင္ လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္မႈမ်ားကို ေတြ႔ရွိႏိုင္ျပီး ကၽြ န္ေတာ္တို႔အေနျဖင့္ ဝန္ထမ္းမ်ားႏွင့္ 

ကန္ထရိုက္တာမ်ား လံုျခံဳစိတ္ခ်စြာလုပ္ကိုင္ႏိုင္သည့္ မည္သည့္ေနရာတြင္မဆို လုပ္ငန္းေဆာင္ရြက္ပါသည္။

• ကၽြန္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီသည္ တာဝါေပါင္း ၆၀ ေက်ာ္ တည္ေဆာက္ခဲ့ၿပီး တာဝါေပါင္း ၈၀၀ ေက်ာ္အတြက္ ျပဳျပင္ထိန္းသိမ္းေရး 

လုပ္ငန္း ဝန္ေဆာင္မႈေပးခဲ့သည္။

• ကၽြ န္ေတာ္တို႔သည္ Clients မ်ားႏွင့္ ခိုင္မာေသာဆက္ဆံေရးရွိပါသည္။ Clients မ်ားမွ ခ်ီးျမွင့္ေသာ ဆုတံဆိပ္ေပါင္း ၄ ခု 

ရရွိခဲ့ၿပီး ကၽြ န္ေတာ္တို႔ထံမွ ၀ယ္ယူသူမ်ား၏ စိတ္ေက်နပ္မႈသည္ ၉၉% ေက်ာ္ရွိသည္။

• ၂၀၁၆-၁၇ ဘ႑ာႏွစ္မွစ၍ ၁.၃ သန္းေသာ ျပည္သူလူထုသည္ ကၽြ န္ေတာ္တုိ႔တည္ေဆာက္ခ့ဲေသာ တာဝါမ်ား၏ အက်ိဳးေက်းဇူး 

ေၾကာင့္ မိုဘိုင္းကြန္ယက္မ်ားႏွင့္ ပိုမိုခ်ိတ္ဆက္ခြင့္ရခဲ့ၾကသည္။

Revenues from our BTS’
opera�ons (MMK billions)
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Our footprint

MAP	OF	MYANMAR	WITH	THE	STATES	/	REGIONS	TO	HIGHLIGHT	WHERE	TMH	IS	OPERATING

Construc�on

Maintenance

More than 95% of our Clients 
are sa�sfied with our services

TMH maintains 800 towers for
its clients, all across Myanamr

We built 60 new towers

Key figures

 

 

Our clients
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Fiber

Highlights
• The revenues from our fiber operations reached MMK 0.6 billion for FY18-19 (vs MMK 1.3 

billion last year). 

• Our fiber operations cover both construction work and maintenance work.  Last year, we 
maintained over 1000+ km of fiber for MPT in Yangon, Mandalay and Magway regions.

• TMH built  500+ km fiber for its Myanmar GT Broadband , its associate during the last 
financial year. In addition, we built five core equipment rooms for them. 

• TMH invested massively to develop its assets: 99% of the optical fiber installed last year 
will be owned by TMH’s associate: GT Broadband. 

• TMH’s associate, Myanmar GT Broadband plans to expand its business in 7 states and 
regions to reinforce its footprint in the coming years.  

• Our bandwidth capacity reached 14 GBPS.
• TMH’s associate, Myanmar GT Broadband serves more than 10,000 clients. 
• The number of clients is dramatically increased from last year due to our ability to serve 

our customers, better.
• ကၽြန္ေတာ္တို႔၏ ဖိုက္ဘာ လုပ္ငန္းမ်ားမွဝင္ေငြသည္ (၀.၉) ဘီလီယံက်ပ္ အထိ ရရွိခဲ့သည္။ (၂၀၁၇-၁၈ တြင္ ဝင္ေငြမွာ (၁.၃) 

ဘီလီယံ ရရွိခဲ့သည္။)

• ဖိုက္ဘာလုပ္ငန္းမ်ားတြင္ တည္ေဆာက္ျခင္းႏွင့္ ျပဳျပင္ထိန္းသိမ္းျခင္းဝန္ေဆာင္မႈမ်ားပါဝင္သည္။ လြန္ခဲ့ေသာႏွစ္က MPT 
အတြက္ ရန္ကုန္၊ မႏၱေလးႏွင့္ မေကြးတိုင္းေဒသႀကီးတို႔တြင္ဖိုက္ဘာလိုင္း ၁၀၀၀ ကီလိုမီတာေက်ာ္အား ျပဳျပင္ထိန္းသိမ္းျခင္း 

ဝန္ေဆာင္မႈေပးခဲ့သည္။

• TMH အေနျဖင့္ ၿပီးခဲ့ေသာဘ႑ာႏွစ္တြင ္ Associate ကုမၸဏီျဖစ္သည္ ့ Myanmar GT Broadband အတြက္ 

ဖိုက္ဘာလိုင္းေပါင္း ၅၀၀ ကီလိုမီတာေက်ာ္တည္ေဆာက္ခဲ့သည္။ ထို႔အျပင္ Core Equipment Rooms ေပါင္း (၅)ခု ကိုပါ 

ထပ္မံ တည္ေဆာက္ခဲ့သည္။

• ယခင္ႏွစ္က တည္ေဆာက္ခဲ့ေသာ Optical Fibre မ်ား၏ ၉၉% သည္ TMH ၏ Associate ကုမၸဏီျဖစ္ေသာ Myanmar 
GT Broadband က ပိုင္ဆိုင္ပါသည္။

• TMH ၏ Associate ကုမၸဏီျဖစ္ေသာ Myanmar GT Broadband သည္ လုပ္ငန္းနယ္ပယ္ခ်ဲ႕ထြင္ရန္ ရည္ရြယ္ၿပီး 

၄င္း၏ လုပ္ငန္းမ်ားကိုျပည္နယ္ႏွင့္ တိုင္းေဒသႀကီး (၇)ခုတြင္ ထပ္တိုးလုပ္ေဆာင္ရန္စီစဥ္လ်က္ရွိသည္။

• ကၽြ န္ေတာ္တို႔၏ bandwidth capacity သည္ 14 GBPS ျဖစ္သည္။

• TMH ၏ Associate ကုမၸဏီျဖစ္ေသာ Myanmar GT Broadband သည္ ဝယ္ယူသူ ၁၀၀၀၀ ေက်ာ္အား ဝန္ေဆာင္မႈ 

ေပးလ်က္ရွိသည္။

• ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီ၏ ဝယ္ယူသူမ်ားအား ပိုမုိေကာင္းမြန္စြာဝန္ေဆာင္မႈေပးႏိုင္မႈေၾကာင့္ Clients အေရအတြက္မွာ 

ယခင္ႏွစ္ကထက္ ပိုမိုျမင့္တတ္လာပါသည္။
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Our customers' baseRevenues from our Fiber
opera�ons (MMK billions)
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Our footprint

MAP OF MYANMAR WITH THE STATES / REGIONS TO HIGHLIGHT WHERE TMH IS OPERATING

More than 95% of our Clients 
are sa�sfied with our services

We serve over 10,000+
Customers with our FTTX

solu�ons

We installed over 500 km of
Op�cal fiber, of which 99% are

owned by our associate

Key figures
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Opera�ons
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Mobile
 

Highlights
• TMH operates 2 sites to manufacture prepaid top-up cards for MPT. Last year,  69.1 million 

cards were produced.
•	 We	produced	all	kinds	of	prepaid	top-up	cards	such	as	1	in	1	cards,	5	in	1	cards	and	3	in	1	

cards. In our factory, qualified people are working to ensure the quality of our production 
process from printing to wrapping.

•	 We	are	distributing	prepaid	top-up	cards	in	Yangon	East-Region	and	Northern	Shan	State	
where we cover 18 townships.

• To generate new revenues, TMH launched a mobile app: Thi P P Lar which is an unique 
platform to provide promotion, event, discount information of merchants and shops from 
Yangon and Mandalay. Subscriber can easily find their interest by categories, distance and 
rating  etc..Thi PP Lar will become a one stop channel between merchants and costumers

• This mobile app was launched in 14 February 2019 and  20,000 people downloaded the app 
so far.

•	 We	provided	promotion	program	such	as	lucky	draw		for	customer	attraction	and	on	the	
other hand we managed this mobile app to be more informative and more attractive  for 
customer retention .

• TMH ကုမၸဏီသည္ MPT ဖုန္းေငြျဖည့္ကတ္ထုတ္လုပ္မႈကို အလုပ္ရံုႏွစ္ခုျဖင့္ လည္ပတ္သည္။ ယခင္ႏွွစ္က ကတ္ေပါင္း ၆၉.၁ 

သန္း ထုတ္လုပ္ခဲ့သည္။

• ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ကုမၸဏီသည ္1 in 1 Card, 5 in 1 card ႏွင့္ 3 in 1 card အစရွိေသာေငြျဖည့္ကတ္အမ်ိဳးမ်ိဳးကိုထုတ္လုပ္ 

လ်က္ရွိသည္။ ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ေငြျဖည့္ကတ္ ထုတ္လုပ္သည့္စက္ရံုသည္ အရည္အေသြးျပည့္မွီေသာဝန္ထမ္းမ်ားႏွင့္ ပံုႏွိပ္ျခင္း၊ ထု

တ္ပိုးျခင္းမ်ားလုပ္ေဆာင္လ်က္ရွိသည္။ 

• ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ကုမၸဏီသည္ ရန္ကုန္အေရွ႕ပိုင္းႏွင့္ရွမ္းျပည္နယ္ေျမာက္ပိုင္းရွိ ၿမိဳ႕ေပါင္း ၁၈ ၿမိဳ႕နယ္တြင္ ဖုန္းးေငြျဖည့္ကတ္မ်ား 

ျဖန္႔ျဖဴးေရာင္းခ်ပါသည္။

• ဝင္ေငြထပ္မံရရွိရန္ မိုဘိုင္း Application တစ္ခုကို မိတ္ဆက္ေပးခဲ့သည္။ သိၿပီးၿပီလား (Thi P P Lar) Application သည္ 

ရန္ကုန္ႏွင့္ မႏၱေလးရွိ ကုန္ပစၥည္း မိတ္ဆက္ေရာင္းခ်ပြဲမ်ား၊ ပြဲအစီအစဥ္မ်ားနွင့္ ေလ်ာ့ေစ်းျဖင့္ေရာင္းခ်ေသာေစ်းဆိုင္မ်ားနွင့္ 

ပတ္သတ္သည့္ အခ်က္အလက္မ်ားကိုတစ္စုတစ္စည္းတည္း ေထာက္ပံ့ေပးေသာ Application ျဖစ္သည္။ အသံုးျပဳသူမ်ား 

အေနျဖင့္ မိမိတို႔စိတ္ဝင္စားသည့္ အခ်က္အလက္မ်ားကိုအမ်ိဳးအစားအလိုက္ေသာ္ လည္းေကာင္း၊ မိမိေနထိုင္ေသာေနရာနွင့္ 

အကြာအေဝးကို လိုက္၍ေသာ္လည္းေကာင္း၊ ေရာင္းကုန္၏ rating အရေသာ္လည္းေကာင္း လြယ္ကူစြာ 

ရွာေဖြႏိုင္သည္။သိၿပီးၿပီလား (Thi P P Lar) Application သည္ ကုန္သည္မ်ားႏွင့္ ဝယ္ယူသူမ်ားအၾကား 

ဆက္သြယ္ေပးမည္o့ne stop channel တစ္ခုျဖစ္လာႏိုင္ပါသည္။

• သိၿပီးၿပီလား (Thi P P Lar) Application ကို ၂၀၁၉ ခုႏွစ္ ေဖေဖာ္ဝါရီ ၁၄ ရက္ေန႔တြင္ စတင္မိတ္ဆက္ခဲ့ပါသည္။ 

လူေပါင္း၂oooo ခန္႔ ေဒါင္းလုပ္ယူခဲ့ၾကသည္။

• ကၽြ န္ေတာ္တို႔အေနျဖင့္ Application ကိုပိုမိုသံုးစြဲလာေစရန္ကံစမ္းမဲေဖာ္ေပးျခင္းကဲ့သို႔ေသာ ပရိုမိုးရွင္းအစီအစဥ္မ်ားျပဳလုပ္ျခင္း

အျပင္ လက္ရွိသံုးစြဲသူမ်ားကို ဆက္လက္ထိန္းသိမ္းထားႏိုင္ရန္အခ်က္အလက္မ်ားပိုမိုစံုလင္ေအာင္ စီမံလ်က္ရွိသည္။
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Revenues from our Prepaid Card
Selling (MMK billions)

Number of prepaid top-up
cards manufactured (millions of units)

FY 18-19
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Our footprint
MAP	OF	MYANMAR	WITH	THE	STATES	/	REGIONS	TO	HIGHLIGHT	WHERE	TMH	IS	OPERATING

MPT awarded us again 
a prize for the quality of 

our collabora�on

Our new app has been 
downloaded 20,000 �mes 

since Feb 2019

We manufactured 
over 69.1 million 

pre-paid top cards for MPT

Key figures

Production

Distribu�on
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People

 

Highlights

• 300+ people are working at TMH, and our team is extremely skilled: 45% of them are 

engineers or holding different management roles.  

•	 99%	of	our	staff	are	Myanmar	citizen.

• Our turnover rate is low (10%), like our absenteeism rate (6.8%) and the satisfaction of our 

employees is high (90%).

• TMH is investing in training more people, with more resources. 

• No accident occurred during the last financial year.

• Among the people promoted to a higher position within our company, 53% were women.

•	 We	 mainly	 provided	 safety	 training	 program	 and	 professional	 training	 program	 to	 our	

engineers to ensure they are operating their work safety and effenciently.

• Staff welfares programs are arranged according to the plan by HR department.

• Outstanding staffs are awarded yearly based on the performance appraisals.

300+ people are working for 
TMH

28% of our employees are 
women

17 persons were promoted, of 
which 53% were women

Each trainee received on 
average 40 hours of training 

TMH managed one case of 
fraud last year

Our absenteeism rate is 6.8%0 accident in our workplace

45% of our people are 
engineers or holding a 
management posi�on

90% of our employees are 
sa�sfied with their work

Key figures

FRAUD
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Highlights

• TMH ကုမၸဏီတြင္ ဝန္ထမ္းေပါင္း၃၀၀ ေက်ာ္ တာဝန္ထမ္းေဆာင္လ်က္ရွိသည္။ ဝန္ထမ္းအင္အား၏ ၄၅% သည္ အင္ဂ်င္နီယာမ်ား 

(သို႔မဟုတ္)စီမံခန္႔ခြဲေရးဆိုင္ရာ တာဝန္မ်ားကို ထမ္းေဆာင္ေနသူမ်ားျဖစ္သည္။

• ဝန္ထမ္းမ်ား၏ ၉၉% သည္ ျမန္မာႏိုင္ငံသားမ်ားျဖစ္ၾကသည္။

• ကုမၸဏီ၏ turnover rate သည္၁၀% ေအာက္ေလ်ာ့နည္းပါသည္။ ဝန္ထမ္းပ်က္ကြက္ႏႈန္းသည္ ၆.၈% ခန္႔ရွိၿပီး၊ 

ဝန္ထမ္းမ်ား၏လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း စိတ္ေက်နပ္မႈရွိျခင္းသည္ ၉၀% ရွိသည္။

• TMH ကုမၸဏီသည္ ဝန္ထမ္းအေရအတြက္ ပိုမိုမ်ားျပားစြာ သင္တန္းမ်ားပို႔ခ်ေပးႏိုင္ေရးႏွင့္ သင္တန္းပို႔ခ်ျခင္းဆိုင္ရာ 

အရင္းအျမစ္မ်ား ပိုမိုရရွိေရးတို႔အတြက္ရင္းႏွီးလုပ္ကုိင္လ်က္ရွိသည္။

• ၿပီးခဲ့ေသာ ဘ႑ာႏွစ္တြင္ မေတာ္တဆျဖစ္ပြားမႈမ်ားလံုးဝမရွိခဲ့ပါ။

• ကုမၸဏီရွိ ရာထူးတိုးဝန္ထမ္းမ်ားအနက္မွ၅၃% သည္ အမ်ိဳးသမီးမ်ားျဖစ္သည္။

• ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီသည္ အင္ဂ်င္နီယာမ်ားအတြက္ေဘးကင္းလံုျခံဳမႈရွိေစရန္ ရည္ရြယ္ၿပီး Safety Training ႏွင့္ 

Professional Training မ်ား ပို႔ခ်ေပးပါသည္။

• HR ဌာန၏ စီစဥ္မႈအတိုင္း ဝန္ထမ္းမ်ားအတြက္ Staff welfares အစီအစဥ္မ်ား ေဆာင္ရြက္ပါသည္။

• Performance appraisal ေပၚမူတည္ၿပီး အလုပ္ရည္ကုိင္ရည္ ေကာင္းမြန္ေသာဝန္ထမ္းမ်ားကုိ  ‘ဆု’ ခ်ီးျမွင့္ေလ့ ရွိသည္။

Breakdown of our workforce by
posi�on
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Workers/Employess Workers/Employess
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Evolu�on of the number of
women in our workforce
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Organization and policies
Our HR department is responsible for defining and enforcing the rules for managing our workforce 
effectively. They also ensure that TMH is complying with all the relevant laws related to labour. To 
do so, they update every year our Employee Handbook. This document is shared and distributed to 
our employees: it gives them clear guidance about their rights and duties. They are all encouraged 
to contact the HR department if they have any questions. 

HR ဌာနသည္ကုမၸဏီ၏ ဝန္ထမ္းအင္အားကို အက်ိဳးရွိစြာစီမံခန္႔ခြဲႏိုင္ရန္ စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ား သတ္မွတ္ျခင္းႏွင့္ လိုက္နာက်င့္သံုးေစျခင္း

တို႔အတြက္ တာဝန္ရွိပါသည္။ TMH ကုမၸဏီသည္သက္ဆိုင္ရာအလုပ္သမားဥပေဒမ်ားႏွင့္အညီ လိုက္နာေဆာင္ရြက္ႏိုင္ရန္ HR ဌာနက 

တာဝန္ယူေဆာင္ရြက္ရသည္။ထိုသို႔လုပ္ေဆာင္ရန္ HR ဌာနသည္၀န္ထမ္းစည္းမ်ဥ္းလက္စြဲကို ႏွစ္စဥ္ ျပဳျပင္မြမ္းမံ့ရပါသည္။၀န္ထမ္းစည္းမ်

ဥ္းလက္စြဲတြင္ ဝန္ထမ္းမ်ား၏ ရပိုင္ခြင့္အခြင့္အေရးမ်ား၊ လုပ္ငန္းတာဝန္မ်ားအျပင္လိုက္နာက်င့္သံုးရမည့္ ညႊန္ၾကားခ်က္မ်ားပါ ပါဝင္သည္။၀

န္ထမ္းစည္းမ်ဥ္းလက္စြဲကို ကၽြ န္ေတာ္တို႔ ဝန္ထမ္းမ်ားအားလံုးထံသို႔ မွ်ေဝေပးၿပီး၊ဝန္ထမ္းမ်ားအေနျဖင့္ ေမးျမန္းစရာ တစ္စံုတစ္ခုရွိပါက HR 
ဌာနသို႔ ဆက္သြယ္ေမးျမန္းႏိုင္ပါသည္။

Training
We	rely	on	the	skills	of	our	people	to	deliver	the	solutions	and	services	requested	by	our	clients.	
Therefore, TMH decided to increase its investment to train our people: our training expenditures 
reached MMK 12.5 million last year compared to  MMK 5 million the year before. As a result, we 
trained more people: 33% of our workforce was trained last year, and each trainee received on 
average 40 hours of training. 

ကၽြ န္ေတာ္တို႔စီးပြားေရးသည္ Clients မ်ားက ေတာင္းဆိုလာေသာ ဝန္ေဆာင္မႈမ်ားႏွင့္ လုပ္ငန္းမ်ားအား ျဖည့္ဆည္းေပးနိုင္ရန္မွာကၽြ န္ေ

တာ္တို႔ဝန္ထမ္းမ်ား၏ လုပ္ငန္းကၽြ န္းက်င္မႈအေပၚတြင္ မူတည္ေနပါသည္။ ထို႔ေၾကာင့္ကုမၸဏီသည္ training အတြက္ ပိုမိုရင္းႏွီးမႈျပဳလုပ္ရန္ 

ဆံုးျဖတ္ခဲ့သည္။ Training အတြက္အသံုးစရိတ္ကို ႏႈိုင္းယွဥ္လွ်င္ မနွစ္တစ္ႏွစ္က ျမန္မာက်ပ္ေငြ ၅ သန္းသာ ရွိခဲ့ေသာ္လည္းၿပီးခဲ့ေသာ 

ဘ႑ာႏွစ္တြင္ က်ပ္သန္းေပါင္း ၁၂.၅ သန္းထိ သံုးစြဲခဲ့သည္။ရလဒ္အေနျဖင့္ ဝန္ထမ္းအေရအတြက္ ပိုမို မ်ားျပားစြာ training 

ေပးႏိုင္ခဲ့သည္။ ဝန္ထမ္းအင္အား၏ ၃၃% ကုိ training ေပးႏိုင္ခဲ့ၿပီး တစ္ဦးလွ်င္ပ်မ္းမွ်အားျဖင့္ နာရီ ၄၀ ခန္႔ training ရရွိခဲ့သည္။

33%
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Safety
The	risks	related	to	safety	are	a	real	concern	for	TMH.	We	may	be	requested	to	go	and	work	 in	
conflicted	areas	to	build	or	maintain	towers.	When	our	management	assesses	the	risks	related	to	a	
project,	safety	risks	are	always	prioritized.		

TMH အတြက္ လုပ္ငန္းခြင္လံုျခံဳစိတ္ခ်မႈရွိျခင္းႏွင့္ ပတ္သတ္သည့္ ဆံုးရွံဳးႏိုင္ေျခမ်ား (risk) သည္ အမွန္တကယ္ စိုးရိမ္ဖြယ္ရာတစ္ခု 

ျဖစ္သည္။ ကၽြ န္ေတာ္တို႔အေနျဖင့္ ျပႆနာႏွင့္ အခက္အခဲအခ်ိဳ႕ရွိေသာေနရာေဒသမ်ားတြင္ သြားေရာက္ဝန္ေဆာင္မႈေပးရန္   ေတာင္းဆိုမႈ

မ်ားရွိလာႏိုင္ပါသည္။ကုမၸဏီ၏စီမံခန္႔ခြဲေရးသည္ စီမံကိန္းတစ္ခုကိုစိစစ္ရာတြင္ လုပ္ငန္းခြင္ လံုျခံဳစိတ္ခ်မႈဆိုင္ရာဆံုးရွံဳးႏိုင္ေျခ (Safety 
risk) ရွိမရွိကိုဦးစားေပးစိစစ္သည္။ 

ယခင္ႏွစ္တြင္ လုပ္ငန္းခြင္အတြင္းမေတာ္တဆျဖစ္ပြားျခင္းလံုးဝမရွိခဲ့ပါ။

Inclusive workplace
We	do	not	tolerate	any	form	of	discrimination.	TMH	promotes	people	based	on	their	performance	
and	results.	Within	our	company,	45%	of	our	workforce	hold	an	engineer	or	management	position.	
This reflects the quality of our team. It is a competitive advantage to deliver high-added value 
services.	We	are	proud	to	have	20%	of	women	among	our	engineers	and	managers.	This	diversity	is	
for us critical to provide our clients with better solutions. 

Last year, 17 people were given the opportunity to advance their career, and 53% of the people 
promoted were women. 

Our employees are pleased to work with us: their satisfaction rate reached 90% last year. Our 
turnover rate reached 10% last year (compared to 13% in 2017/2018). 

ကၽြန္ေတာ္တို႔ ကုမၸဏီသည္ မည္သည့္ခြဲျခားဆက္ဆံမႈမ်ိဳးကိုမဆိုသည္းခံခြင့္လႊတ္မည္မဟုတ္ပါ။ ကုမၸဏီသည္ ဝန္ထမ္းမ်ားအားရာထူးတိုးခ

န္႔အပ္ရာတြင္ ၄င္းတို႔၏ လုပ္ရည္ကိုင္ရည္ႏွင့္ ရလဒ္မ်ားကိုသာအေျခခံၿပီးလုပ္ေဆာင္ပါသည္။ ဝန္ထမ္းအင္အား၏ ၄၅% သည္ 

အင္ဂ်င္နီယာမ်ား (သို႔မဟုတ္) စီမံခန္႔ခြဲေရးဆိုင္ရာ တာဝန္မ်ားကို ထမ္းေဆာင္ေနသူမ်ားျဖစ္သည္။ ထိုအခ်က္သည္ 

ကၽြ န္ေတာ္တို႔ဝန္ထမ္းမ်ား၏ အရည္အခ်င္းကိုထင္ဟပ္ေစၿပီးအရည္အေသြးျမင့္ ဝန္ေဆာင္မႈမ်ားေပးရာတြင္လည္းအေထာက္အကူတစ္ခု 

ျဖစ္ေစပါသည္။ ကုမၸဏီ၏ diversity ရွိမႈသည္ ပိုမိုေကာင္းမြန္ေသာဝန္ေဆာင္မႈလုပ္ငန္းမ်ားေပးႏိုင္ရန္အတြက္ အထူးအေရး ပါ ပါသည္။ 

ယခင္ႏွစ္ကဝန္ထမ္း ၁၇ ဦးကိုရာထူးတိုးေျပာင္းေပးခဲ့ၿပီး၊ ၄င္းတို႔ထဲမွ ၅၃% သည္ အမ်ိဳးသမီးမ်ား ျဖစ္ၾကသည္။ 

ကုမၸဏီရွိဝန္ထမ္းမ်ား၏လုပ္ငန္းခြင္အတြင္း စိတ္ေက်နပ္မႈရွိျခင္းသည္ ၉၀% ရွိသည္။ကုမၸဏီ၏ turnover rate သည္ (၂၀၁၇-၁၈ တြင္ 

၁၃% ရွိခဲ့သည္)၁၀% ေအာက္ေလ်ာ့နည္းပါသည္။

PPE training
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Society
 Highlights

• TMH pays its fair share of tax to support the Government’s efforts: we paid MMK685,371,196 
last year .

•	 We	are	supporting	communities,	and	we	donated	MMK	21	million	to	various	philanthropic	
initiatives: we participated in the Clean Yangon challenge to help cleaning Yangon City, and 
protecting our environment. TMH also contributed to plant trees during a dedicated event. 

•	 We	recycled	32%	of	our	waste	to	minimize	our	environmental	footprint.
• ကၽြန္ေတာ္တုိ႔ TMH ကုမၸဏီသည္ အစိုးရ၏ၾကဳိးပမ္းမႈမ်ားကုိ ေထာက္ပံ့ေပးရန္ သင့္တင့္မ်ွတေသာအခြန္ပမာဏအား ေပးေဆာင္ 

လ်က္ရွိရာ ယခင္ႏွစ္က ၆၈၅,၃၇၁,၁၉၆ က်ပ္ ေပးေဆာင္ခဲ့ပါသည္။

• ျပည္သူလူထုအား ေထာက္ပံ့ေပးေနေသာကုမၸဏီျဖစ္သည့္အားေလ်ာ္စြာ ပရဟိတအဖြဲ႔အစည္းမ်ားသို႔ က်ပ္ေငြ (၂၁)သန္းခန္႔ 

လွဴဒါန္းခဲ႔ပါသည္။ ရန္ကုန္ျမဳိ႕ သန္႔ရွင္းေရးႏွင့္  သဘာဝပတ္ဝန္းက်င္ ကာကြယ္ေရးတို႔အတြက ္Clean Yangon Challenge 
တြင္ ပါဝင္ခဲ့သည္။ TMH ကုမၸဏီသည္ သစ္ပင္စိုက္အခမ္းအနားမ်ားတြင္လည္း ပါဝင္ေဆာင္ရြက္ခဲ့ပါသည္။

• ကၽြ န္ေတာ္တုိ႔၏ ပတ္ဝန္းက်င္ဆိုင္ရာထိခိုက္မႈမ်ားအား ေလ်ွာ့ခ်ႏိုင္ရန္ စြန္႔ပစ္ပစၥည္းမ်ား၏ (၃၂%)အား ျပန္လည္အသံုးျပဳခဲ႔သည္။

We donated  MMK21 million 
for our philanthropic ac�vi�es

We recycled 32% of 
the waste we produced

TMH paid  MMK 685 million 
last year

Key figures

TMH’s Corporate Social Responsibility
Our	 corporate	 social	 responsibility	 is	 not	 limited	 to	 our	 philanthropic	 efforts.	We	 consider	 that	
paying our taxes, reducing our environmental footprint or offering good, safe, and rewarding 
working conditions (see page XX) are part of our corporate social responsibility. 

ကၽြန္ေတာ္တို႔ ကုမၸဏီ၏ ပတ္၀န္းက်င္ဆိုင္ရာ တာ၀န္ယူေဆာင္ရြက္မႈအား ပရဟိတလုပ္ငန္းမ်ားျဖင့္ ကန္႔သတ္ထားျခင္း မရွိပါ။ အခြန္ 

ေဆာင္ျခင္း၊ ပတ္ဝန္းက်င္ဆိုင္ရာထိခိုက္မႈမ်ားကို ေလ်ွာ့ခ်ျခင္း (သို႔မဟုတ္) ေကာင္းမြန္လံုျခဳံမႈရွိျပီး ခ်ီးေျမွာက္မႈရွိေသာ လုပ္ငန္းခြင္ 

အေျခအေနမ်ား တည္ေဆာက္ျခင္းတို႔သည္ ကၽြ န္ေတာ္တို႔၏ ပတ္၀န္းက်င္ဆိုင္ရာတာ၀န္ယူေဆာင္ရြက္မႈ၏ တစ္စိတ္တစ္ပိုင္း ျဖစ္ပါသည္။

Our philanthropic contribution

We	gave	MMK	19	million	to	various	charitable	initiatives	last	year.	We	donated	7,750,000	MMK	to	
the Daw Khin Kyi Foundation, and 550,00 MMK to the NLD AIDS Center to support the people 
suffering from AIDS. Our main contribution (8,300,000 MMK) aimed to support the victims of floods. 

လြန္ခဲ့ေသာႏွစ္က ကၽြ န္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီသည္ ပရဟိတလုပ္ငန္းအမ်ဳိးမ်ဳိး လွဴဒါန္းျခင္းအတြက္ က်ပ္ေငြ (၁၉) သန္းတိတိ သံုးစြဲခဲ့ပါသည္။ 

ကၽြ န္ေတာ္တို႔သည္ ေဒၚခင္ၾကည္ေဖာင္ေဒးရွင္းသို႔ (၇၇၅၀၀၀၀) က်ပ္ႏွင့္ အမ်ဳိးသားဒီမိုကေရစီ အဖြဲ႔ခ်ဳပ္၏ ခုခံအားက်ဆင္းမႈ ကူးစက္ေရာဂါ 

စင္တာရွိ ေဝဒနာခံစားေနရသူမ်ားထံသို႔ (၅၅၀၀၀၀) က်ပ္ လွဴဒါန္းခဲ႔ပါသည္။ အမ်ားဆံုးလွဴဒါန္းမႈ (၈၃၀၀၀၀၀ က်ပ္) မွာ ေရေဘးသင့္ 

ျပည္သူမ်ားအား ေထာက္ပံ့ေပးရန္ ျဖစ္ပါသည္။
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Fiscal contribution

We	paid	over	MMK	685,371,196last	year.	The	split	of	the	tax	paid	is	mentioned	below:	

Commercial tax       446,993,558.00 
Corporate Income tax       218,422,241.00 
Stamp duty          2,968,800.00 
Personal Income tax         16,986,597.00 

ကၽြန္ေတာ္တို႔ ကုမၸဏီသည္ လြန္ခဲ႔ေသာႏွစ္က ၆၈၅,၃၇၁,၁၉၆ က်ပ္ေက်ာ္ အခြန္ထမ္းေဆာင္ခဲ႔ပါသည္။ 

အခြန္ေငြအမ်ဳိးမ်ဳိးကို ေအာက္တြင္ ေဖာ္ျပထားသည္။ 

ကုန္သြယ္ခြန္ ၄၄၆,၉၉၃,၅၅၈

ဝင္ေငြခြန္ ၂၁၈,၄၂၂,၂၄၁

တံဆိပ္ေခါင္းခြန္ ၂,၉၆၈,၈၀၀

တစ္ဦးခ်င္းဝင္ေငြခြန္ ၁၆,၉၈၆,၅၉၇

Tax paid by TMH (MMK millions)

Corporate Income TaxCommercial tax

Stamp Duty Personal Income Tax

Our environmental footprint

We	are	trying	to	reduce	our	environmental	footprint	as	much	as	we	can.	We	produced	3,800	kg	of	
waste last year, and we managed to recycle 1,200 kg. 

ကၽြန္ေတာ္တို႔ကုမၸဏီ၏ ပတ္ဝန္းက်င္ဆိုင္ရာထိခိုက္မႈမ်ားအား တတ္ႏိုင္သမ်ွ ေလ်ွာ့ခ်လ်က္ရွိသည္။ ယခင္ႏွစ္က ကၽြ န္ေတာ္တို႔သည္ 

စြန္႔ပစ္ပစၥည္းေပါင္း (၃၈၀၀) ကီလိုဂရမ္ ထြက္ရွိခဲ႔ျပီး (၁၂၀၀) ကီလိုဂရမ္အား ျပန္လည္အသံုးျပဳရန္ စီစဥ္ႏိုင္ခဲ့ပါသည္။
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NON-FINANCIAL REPORTING
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